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Raoul Wallenberg
1 bil.

Broder,

Liksom tydligen Du s;élv har jag haft en mindre
skriftvdxling med FOI ACTION angdende Raoul
Wallenberg. I bifogade brev kommer man in pa
m&jligheten att uppkalla ett torg eller en

gata efter Wallenberg. Har Du redan kommenterat

denna fraga eller kan jag siga nagot hdrom?
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ASSEMBLEE NATIONALE REPUBLIQUE FRANCAISE

. LIBERTE - BGALITE - FRATERNITE
GILBERT GANTIER v
DEPUTE DU XVI° ARRONDISSEMENT
CONSEILLER DE FARIS
ADJIOINT AU MATRE DE PARIS

PARIS, le 23 septembre 1983

Cher Monsieur,

J'ai pns connalssance avec :mteret de
la correspondance que vous 'm._av#
signaler, en particulier, RES s:.tuatlon de
® M. WALLENBERG etdeM_xAPLAN .

c est blen' volon ;
er, leur faveur aupres du Mini
Extérieures. Je pensetoﬁtefo gu i
gue vous m'adressiez une lettre plus off1c1elle que
je pourrais transmettre aM: CHEYSSQ\J en lui demandant

de saisir les autorltes sov1et1ques de ce dossier.

Je vous prie de croire, Cher Monsieur,
3 1'assurance de mes sentiments les meilleurs.

Monsieur Philippe BRAUN de GUISE
27, avenue Bois Tardieu
92140 CLAMART
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‘ TELEX 2010706
« Sans 1'Esprit. notre corps - ¥ toate circonstance. saisissez-vous delzFoicommeyNouve au Télex:2503C3
cst sans vie : De méme.'si & an boucher contre Jeguel viendront s ecraser outes Présiderni:

jes )eches enflammées de | adversaire. Prenez Je casque ) ) .
du Salut ainsi que 1" ﬁ‘ec de I'Esprit. ¢. a d. ta Paroke Phitippe BRAUN 42 GUISE
e1 les promesses de DIEU » ’

elle ne produit pas d’Actes,
1a Foi est morte ».

Jacques Chap. 2 - V.26 ; -
SR | A Epitre aux Ephésiens. Chap. 6 - V. 1634 17
ASSOCIATION GECUMENIQUE Q&7 pour la diffusion des Saintes Ecritures et le soutien aux Chrétiens Persécutés dans le Monde

Mr. Bjorn SKALA
Ministre Plénipotentiaire
Ambassade de Suéde
17, Rue Barbet-de-Jouy
75007 ~-PARIS
Concerne: L =

0 Affaire WALLENBERG J

Clamart, le 21/11/83

Trés Honoré Mensieur le Ministre,

¥

Noeus accusons réceptien de votre tres aimable lettre du 16/9/83 et
sommes désolés de répondre si tard.

En effet, entre temps il y a eu cette désagréable greve des PTT qui
nous a énormément perturbé dans notre courrier.

Mais cela nous a donné le temps de réfléchir sur la merche a suivre
pour SAUVER WALLENBERG, ou du moins essayer d'y voir plus cleir.

Des amis Anglais et Hollandais nous ent rejointg dans notre Action,et
nous coemmengons maintenant une Opération Européenne en faveur de

Raoul Wallenberg.

Que proposons-neus¥:

Nous demandons a &es différents gouvernements de 1'EUROPE de baptiser
des rues, avenues ou squares de leurs villes avec le Nom de WALLENBERG.

. Cela obligera de nombreux européens a se poser des questions sur le sort
de ce grand suédois qui a risqué sa vie du temps des NAZIS et qui =a
gﬁché sa vie dans 1le GOULAG SOVIETIQUE,

De toute fagon, nous obligerons le KREMLIN a s'expiiquer, méme si cela
e dérange alors qu'il promet la PAIX a Geneve,

ous aimerions que votre pays commence 2 BAPTISER une rue ou Place d‘'une
ville de Suéde et ensuite on pourait par exemple le faire a PARIS.

'Qu'en pensez-vous, Mensieur le Ministre? -- Nous
tres bon courrier avec Monsieur Hans MAGNUSSON

Dans 1'attente de vous lire, veuillez agréer,
pression de nos sentiments les meilleurs.

Philippe BRAUN DE GUISE

Permancnce. teles ot téiéphone . 27, avenue du Bois Jardieu - 92

ASSOCIATION SANS BUT LUCRATIF, REGIE PAR LA LOI DE 1901 - L’OEUVRE FO! + ACTION E : ;
EN DATE DU 28/2/69 ET A LA PREFECTURE DU POLICE DE PARIS EN DATE DU 12/2/69 DONT RECEPISSE NO 69/295 DATE DU 18/2/69
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Wallenberg-aktion

Broder,

For ordningens skull vill jag redovisa "resultatet"

av den sammankomst (precskonferens) rodrande en neder-
1indsk aktion for Raoul Wallenberg som vi haft kontakt
om per telefon och telex.

Som jag ndmnde kom initiativet frdn en stiftelse

som i engelsk Oversdttning kallar sig "Christian
Institution for Aid to Conscience Convicts" och som, en-
ligt de uppgifter som l&mnades vid sammankomsten den

24 november, ridknar 8 000 medarbetare, representerande
olika protestantiska samfund. Man har tidigare fort
kampanjer bl a f6r religionsforfdljda i Sovjet. Att
organisationen atnjuter ett visst anseende framgick av
att tre parlamentsledamdter 13tit sig engageras for
Wallenberg-aktionen. Pa grund av en utdragen debatt 1
kammaren kunde de inte delta sasom planerat i press-
konferensen, men de hade skickat ett gemensamt uttalan-
de till foérmdn for Wallenberg och stiftelsens kampanj
som ldstes upp vid sammankomsten.

Inbjudna att sdga nagra ord vid tillfdllet var dessutom
rabbinen i den judiska fdrsamlingen i Nederldnderna
(som ocksd blivit fdrhindrad men sant ett telegram)
samt foretridare for Israels, USA:s och Sveriges
ambassader, Samtliga var representerade pa forstesekre-
terarniva.

Avsikten var att presentera aktionen fOr pressen.

Cirka 40 personer hade mott upp, varav flertalet uppen-
barligen foretrddde den lokala och regionala pressen
(presskonferensen holls i Amersfoort i det centrala
Nederlinderna, upppenbarligen for att ge massmedia

fran olika delar av landet lika god mojligheter att
nirvara, men eftersom det hela dgde rum pa kvédllen
blev nog uppslutningen fran rikstidningarna mindre &n
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vad arrangdrerna ridknat med) . Tva representanter

£8r stiftelsen redogjorde for kampanjen, som ocksa
f5rs i den nederldndska Wallenberg-kommitténs namn.
Denna har uppenbarligen sjdlv inga ekonomiska resur-
ser att driva ndgon egen verksamhet. Stiftelsen
haller ocksa kontakt med Wallenberg-kommittéer i
andra linder for att, om mojligt, samordna insatserna.

En huvuduppgift £6r organisationen blir att sprida
dokumentation om Wallenbergfallet. Diarutover planeras
en rad andra aktiviteter, I januari avser man till-
skriva 2 500 myndigheter i Sovjetunionen. Andra
féreningar, institutioner och privatpersoner uppmanas
att gora detsamma. Det framsta syftet &r att paminna
om att ingen klarhet vunnits om Wallenbergs ode:

man onskar ocksd att Sovjet ldter ett Wallenberg-
vittne som Jan Kaplan f& resa till Vast for att tala
om vad han vet. I februari arrangeras en Wallenberg-
dag tillsammans med kommittén for judar i Sovjet.

En demonstration utanfor Sovjets ambassad i Haag
kommer troligen att dga rum pd Raoul Wallenbergs
fédelsedag. Vidare skall olika kommuner i Nederlan-
derna uppmanas att uppkalla gator eller torg efter
Wallenberg.

I januari kommer ocksd ett 70 minuter 1ldngt program
om honom att visas i nederldndsk TV. Programmet,

som tydligen har den engelska filmen "The missing
hero'" som stomme men ocksd innehdller egna inter-
vjuer m m, produceras formellt inte inom ramen for
kampanjen utan av en ideolagiskt ndrstdende program-
organisation, Evangelisch Omroep.

varfor starta en ny Wallenberg-kampanj just nu? Den
frdgan stdlldes av en av de nirvarande journalisterna.
Direktdren fdr stiftelsen, Dirk-Jan Groot, hianvisade
till en artikel i det informationsblad om Wallenberg-
fallet som utgivits (ett ex bifogas): det pastas dar
att Leonid Brezjnev i egenskap av politisk kommissarie
vid de i Ungern inryckande sovjetiska trupperna

hade personlig del i Wallenbergs bortfdrande, Brezjnevs
fortsatta karridrkldttrande skulle enligt artikeln

ha omojliggjort senare sovjetiska erkdnnanden rorande
omstédndigheterna kring férsvinnandet. Direktdr Groot
menade att det nu, nir Brezjnev dr borta ur bilden,
vore littare for Sovjet att berdtta sanningen.

Oom ambassadrepresentanternas anfdranden dr inte mycket
att sdga. Min amerikanske kollega citerade "at length"
president Reagans tal, d3 Wallenberg blev amerikansk
hedersmedborgare. Israels representant uppehdll sig
huvudsakligen vid judarnas situation i Budapest under
de sista krigsmdnaderna 1945. Jag sjdlv ldste upp den
korta presentation av den svenska standpunkten som Du
redan kdnner till.

Vi kommer givetvis att sd langt mojligt folja kampanjen

frambver och rapportera om det intraffar ndgot sdrskilt.

Jan Olsson
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Extra editie

Raoul Wallenberg gefotografeerd in november 1944 in Boedapest.

 Wallenberg
* moet vrij;
38 jaar is genoeg!




Aan het einde van de tweede wereldoorlog, om precies te zijn op 17 januari 1945,
verdween de Zweedse diplomaat Raoul Wallenberg uit de Hongaarse hoofdstad Boeda-
pest. De toen 33-jarige jongeman had in korte tijd vele tienduizenden Hongaarse joden
van de dood weten te redden en hen bevrijd uit handen van de Duitsers. Toen Honga-
rije ingenomen werd door de Russische troepen werd Wallenberg door diezelfde Rus-
sen meegenomen. ’Voor zijn eigen veiligheid’’, zeiden de Sowjet-autoriteiten later.

Nu, 38 jaar na afloop van de tweede wereldoorlog, zit Wallenberg nog steeds gevan-
gen in de Sowjet-Unie, angstvallig weggestopt in kampen waarvan zelfs ingewijden
het bestaan niet kenden. Verschillende keren werd door de autoriteiten meegedeeld
dat Wallenberg al overleden is. Vele anderen hebben ondanks alle maatregelen toch de
gelegenheid gehad om Wallenberg te zien en zelfs te spreken. Dit is het verhaal van een
man, de held van de holocaust, dat niet meer verzwegen mag worden. Een opzienba-
rend verhaal, met nog opzienbarender nieuwe feiten over een man, die inmiddels uit- -
geroepen is tot ereburger van de staat Israél... Een verhaal met een schreeuw als uit--
komst: "Wallenberg moet vrij, want 38 jaar is genoeg!”’

Zondagmorgen 19 maart 1944 vielen
de Duitse troepen Hongarije binnen.
Dat was een tegenvaller voor de Honga-
ren en met name voor premier Miklés
Kallay. Hongarije was dan wel een
bondgenoot van Duitsland, maar een
weinig enthousiaste. Achter de rug van
de Duitsers om, onderhandelde Kéllay
met de geallieerden en in het bijzonder
met Amerika en Engeland.

Niet zonder reden overigens, want de
Hongaren zagen in het oosten de opmars
van de Russen en in het westen die van
de geallieerden. Men hoopte van ganser
harte, dat de geallieerden Hongarije eer-
der zouden bereiken dan de Russen.
Veel van de onderhandelingen tussen de
geallieerden en Hongarije werden ge-
voerd via speciale afgezanten in Istan-
boel en Stockholm. Bij één van die on-
derhandelingen werd de Amerikanen
toevertrouwd, dat Hongarije zich niet
zou verzetten, wanneer Britse of Ameri-
kaanse troepen het land zouden binnen-
vallen.

Het uitgebreide netwerk van Duitse
spionnen was echter volledig op de
hoogte van de onderhandelingen en dat
is stellig de reden geweest, dat de Duit-
sers Hongarije, dat zich tot dan toe afzij-
dig had weten te houden, bezetten.

De regering Kallay werd afgezet en
vervangen door een Duits-gezinde rege-
ring. De Hongaarse ambassadeur in Ber-
lijn, generaal Sztéjay werd premier.
Aan het hoofd van het ministerie van
binnenlandse zaken kwamen de voor-
malige majoor van politie Baky en de
gouverneur van Pest, Endre. Ze stonden
bekend vanwege hun fanatieke anti-se-
mitisme en behoorden tot de Hongaarse
Nazi-partij, de zogenaamde Pijl-Kruis-
partij.

De aanval van de Duitsers was een
complete verrassing en Hongarije gaf
zich zonder slag of stoot over. Er volg-
den massa-arrestaties van verdachte
personen. De slachtoffers konden opge-
pakt worden, doordat voor de inval al

vele Duitsers in Boedapest hun spiona-
gewerk deden, daarbij geholpen door de
Hongaarse Pijl-Kruisers. Dr. Veesen-
mayer nam namens het Derde Rijk zijn
intrek in het gebouw van het Duitse ge-
zantschap in Boedapest; Adolf Hitler
zelf had Veesenmayer uitgekozen. Hij
zou enkele maanden, die rampzalig voor
Hongarije waren, de meest belangrijke
man in het land zijn. De geruchten, die
deze speciale afgezant van Hitler, voor-
gingen, spraken van zijn wreedheden,
die hij eveneens als speciaal afgezant
van Hitler, had begaan in Joegoslavié.
De Hongaren en in het bijzonder de Jo-
den maakten zich geen illusies over hun
lot, toen duidelijk werd dat er een spe-
ciale Duitse afdeling opgezet werd om
het ,,Joodse probleem in Hongarije defi-
nitief op te lossen’'.

Aan het hoofd van deze afdeling stond

ning.

Adolf Eichmann. Hij bracht de grootste
beulen met zich mee naar Hongarije:
Krumey, Hunsche, Danecker en Wisli-
ceny. Belangrijke man in die afdeling
was ook Otto Klages, SS-topman. Vanaf
de komst van de Duitse beulen in Hon-
garije, waren berichten over wreedhe-
den en deportaties niet meer van de
lucht.

Al enkele dagen na de Duitse bezet-
ting begon men met het arresteren van
prominente Joden. Het verwijt van Hit-
ler aan het adres van Nicholas Horthy,
regent van Hongarije, die deze functie
ook onder de Duitsers mocht behouden,
was geweest, dat Hongarije niet in staat
was om grip te krijgen op het ,,pro-
bleem” van de Joden en dat de 800.000
Hongaarse Joden, waarvan er 200.000 in
Boedapest woonden, wel eens een ge-
vaarlijke ,,vijfde colonne’ in de rug van

Wallenberg samen met zijn naaste medewerkers, twee maanden voor zijn verdwij-




Duitsers zouden kunnen worden. Veel
Joden verdwenen nu simpelweg uit het
dagelijks leven. De systematische uit-
roeiing van een ras was begonnen...

Er kon weinig hulp geboden worden.
De Zweedse ambassade in Boedapest
kon zo goed als niets doen en de actie,
die ondernomen werd was meestal van
individuele aard, zoals de Zweedse za-
kenman, die een Joodse vrouw wilde
trouwen, die gearresteerd was... Eén fa-
milie kon zichzelf redden. Ferenc Cho-
rin, het brein van de Manfred-Weiss fa-
brieken op het eiland Csepel tussen
Boeda en Pest, wist in Wenen zichzelf en
zijn hele familie los te kopen. Hij ver-
kocht de Manfred Weiss-fabrieken aan
Himmler, die hem in ruil daarvoor een
vrijgeleide voor 48 familieleden naar
Portugal en 600.000 dollar gaf. Drie. fa-
milieleden werden evenwel in Wenen
als gijzelaar vastgehouden om te voor-
komen dat de overigen anti-Duitse actie
zouden ondernemen.

Er ontstond na de Duitse bezetting een

‘vendige handel. De koopwaar bestond

hit Joodse mannen, vrouwen en kinde-
ren...

Verkopers waren Eichmann en diens
trawanten. Met behulp van de ,,Ameri-
can War Refugee Board" konden heel
at Joden vrijgekocht worden, maar de
uitse eisen werden steeds hoger. Op
een gegeven moment liet Eichmann we-
ten de deportatie van Joden uit Honga-

-
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rije te zullen stoppen voor een bedrag
van twee miljoen dollar. Met grote
moeite wisten Joodse gemeenschappen
in verschillende landen dit bedrag op te
brengen. Toen het geld er eenmaal was,
bleek dat Eichmann van gedachten ver-
anderd was. Nu kwam hij met een vol-
komen ander ,betaalmiddel” op de
proppen om deportaties naar Auschwitz
te stoppen: De Duitsers stelden voor één
miljoen Joden vrij te laten als Amerika
en Engeland 10.000 vrachtwagens zou-
den leveren. Om te laten zien hoe eerlijk
hij wel was, liet Eichmann een ,,proef-
zending”’ Joden naar Zwitserland bren-
gen. 3000 Joden ontkwamen op die ma-
nier aan de Nazi-klauwen. De prijs die
per hoofd opgebracht moest worden be-
droeg wel 1000 dollar...

De geallieerden evenwel waren niet
van plan om het Duitse oorlogspoten-
tieel op te voeren en weigerden de
trucks te leveren. Het feit dat van
Duitse zijde de verzekering werd gege-
ven dat de vrachtwagens alleen ge-
bruikt zouden worden op het oostfront,
beschouwden de geallieerden als een po-
ging een wig te slaan tussen de Russen
en de andere geallieerden. Per Anger,
stafmedewerker van de Zweedse ambas-
sade in Boedapest ten tijde van de oor-
log, heeft zich de vraag gesteld wat de
motieven waren van de Duitsers om
groepen Joden vrij te laten in ruil voor
geld of materiaal. ,,Het kan zijn dat de

Duitsers, met het oog op een dag waarop
zij ter verantwoording geroepen zouden
worden, geprobeerd hebben de ge-
allieerden medeplichtig te maken aan
hun misdaden; om in staat te zijn, te la-
ten zien dat de buitenwereld nooit van
plan is geweest om de deur te openen
voor de slachtoffers van het nazisme.”

Er is vaak beweerd, dat het Duitse
vrachtwagen-voorstel aan de Amerika-
nen en Engelsen ertoe heeft bijgedragen
dat het wantrouwen van de Russen toe-
nam tegenover al diegenen, die zich
sterk maakten voor de redding van Jo-
den, en dat daardoor later ook de Russi-
sche houding tegenover Raoul Wallen-
berg bepaald is. Verdergaand contact
met Eichmann werd door een Russisch
veto verboden. In juni 1944 liet de Russi-
sche onderminister Vishinsky de Ameri-
kanen weten dat de Sowjet-regering het
ongewenst vond om nog langer met
Duitsland over hulp aan Joden te onder-
handelen. Deze zelfde Vishinsky stelde
in een brief aan de Zweedse regering op
18 augustus 1947 dat Wallenberg niet in
de Sowjet-Unie was...

Een voorstel van de War Refugee
Board om te proberen door het bombar-
deren van de spoorlijn van Hongarije
naar Auschwitz evenals de gaskamers,
de Joden te redden, werd door de ge-
allieerden geweigerd. Achter deze wei-
gering, zo wordt verondersteld, gaat
ook de negatieve houding van de Russen

Massaal werden, voor het einde van de oorlog. Joodse inwoners van Hongarije opgepakt en gedeporteerd.

Pagina 3
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Een van de zeldzame foto’s, waarop Wallenberg te zien is (x). Hier is hij, op het

Josefvaros-station, in de weer om Joodse gevangenen het leven te redden.

schuil. De duimschroeven voor de Hon-

gaarse Joden werden langzamerhand
aangedraaid en ze verloren alle rechten.
Het begon met de beruchte gele ster. De
eigendommen van de Joden werden hen
afgenomen en de Joden mochten geen
zelfstandig beroep meer uitoefenen.
Theaters en restaurants werden verbo-
den plaatsen. De banken in een park wa-
ren verboden terrein en Joden mochten
ook niet gezien worden in trein of auto.
Duitse soldaten controleerden of alle Jo-
den de orders wel opvolgden, maar de

Hongaarse Pijl-Kruis-mannen waren .

nog veel gevaarlijker. De volgende stap
was dat de Joden in speciale kampen of
gebouwen werden ondergebracht, die
waren aangegeven met een gele ster.
Niemand mocht naar buiten. Tenslotte
werden getto’s opgezet, de laatste fase
vé6r deportatie naar de gaskampen van
Auschwitz en Birkenau.

Ooggetuigen, die het Zweedse gezant-
schap in Boedapest bezochten gaven de
meest vreselijke beschrijvingen van de
wijze waarop grote delen van Hongarije
van Joden ,,gezuiverd’’ werden. Er wa-
ren bijvorbeeld 15.000 Joden uit de bui-
tenwijken van Boedapest bijeenge-
bracht op het terrein van een steenfa-
briek. Al een week hadden ze zonder
eten en drinken in weer en wind doorge-
bracht. Het gebied was met prikkel-
draad afgezet en werd bewaakt door
Hongaren. Op een gegeven moment
kwam een trein met een groot aantal

Pagina 4

wagons het terrein oprijden. De deuren
gingen open en zoveel mogelijk Joodse
mannen, vrouwen en kinderen werden
de wagons ingeslagen en getrapt; in elke
wagon ongeveer 80 personen. Vervol-
gens werd in iedere wagon een emmer
water gezet, waarna de deuren werden
gesloten en dichtgespijkerd. Daarna
heeft de trein een week lang kriskras
door Hongarije gereden in welke pe-
riode velen stierven. Degenen, die de
treinreis overleefden vervolgden hun
reis naar de gaskamers in Polen...

De deportaties werden gedurende de
maanden mei en juni intensiever en na-
men steeds grimmiger vormen aan. Dat
was reden voor de Zweedse koning Gus-
taaf V om een officieel protest in te die-
nen. Het leverde even een adempauze
op, maar in Hongarije was het anti-se-
mitisme diep geworteld. Een van de re-
den daarvoor was, dat vanaf het begin
van de twintigste eeuw de Joden door
hun bekwaamheid een belangrijke rol
waren gaan spelen in het Hongaarse
maatschappelijk leven. Gerenom-
meerde zakenlieden waren veelal van
Joodse afkomst, terwijl datzelfde gold
voor degenen, die werkzaam waren in
de vrije beroepen. Voor het uitbreken
van de eerste wereldoorlog was onge-
veer de helft van de 3000 in Boedapest
werkzame advocaten van Joodse af-
komst. Datzelfde gold voor de medische
beroepen. De sleutelposities in het cul-
tureel leven, zoals de pers, uitgeverijen,

film en theaters, waren in handen van
Joden. Bovendien was één vierde deel
van het Hongaarse land in bezit van Jo-
den. Door de inzet van joden bloeide de
Hongaarse economie op. Toen Hongarije
na de eerste wereldoorlog werd ver-
deeld, veranderde in Hongarije het be-
sef, dat Joden Hongarije economisch op
een relatief hoog peil hadden gebracht,
in een houding van anti-semitisme. De
basis voor de activiteiten van Hongarse
nazi’s was daarmee gelegd.

Het Zweedse gezantschap in Boeda-
pest werd overstroomd met verzoeken
om hulp van Joden. De mogelijkheden
daartoe waren beperkt. Juridisch gezien
kon men alleen Zweedse burgers en bur-
gers uit landen waarvan de Zweden de
belangen behartigden helpen. Niette-
min moest er iets gebeuren. Men begon
met het uitgeven van voorlopige
Zweedse paspoorten, een soort reisdocu-
ment, dat onder bepaalde omstandighe-
den ook aan niet-Zweden gegeven kon
worden. De bescherming van deze voor-
lopige paspoorten was gering, maar de
Zweden bereikten door onderhandelin-
gen met de Hongaarse autoriteiten, dat
de houders van deze paspoorten zouden
worden behandeld als Zweedse staats-
burgers en niet meer verplicht waren
om een gele ster te dragen. Om de passen
hun effect niet te doen verliezen, moest
het aantal afgiften beperkt blijven. Een
andere manier om Joden te helpen, was
door hur het Zweedse staatsburger-
schap te verlenen, dat door familieleden
in Zweden voor hen aangevraagd was.
Al snel volgde een bekendmaking, dat
Hongarije geen buitenlands staatsbur-
gerschap aanvaardde, dat was verleend
na 19 maart 1944. Naar aanleiding hier-
van ging het Zweedse gezantschap over
tot het vervaardigen van documenten
voor die Joden, die uitreisvisa toege-
zegd hadden gekregen voor Zweden.

Dat waren de voorlopers van de zoge-
naamde beschermende paspoorten. Deze
documenten hadden in feite niet zo gek
veel beschermende waarde, maar in de
loop van de tijd bleek dat velen bij raz-
zia’s en controles buiten schot hadden
kunnen blijven door dit soort indruk-
wekkende documenten te laten zien. In
vrij korte tijd waren er door het
Zweedse gezantschap 700 voorlopige
paspoorten en andere documenten uitge-
reikt. De Zweden, die er aan werkten,
offerden maandenlang vele nachtelijke
uren aan dit werk op. Het werd duide-
lijk dat het zo niet langer kon, want de
menselijke inspanningen dreigden de
Zweedse staf in Boedapest noodlottig te
worden. Er moest versterking komen.
Op 9 juli 1944 kwam Raoul Wallenberg
vanuit Zweden met twee rugzakken, een
slaapzak, een windjack en een pistool in
Boedapest aan...

Wallenberg, toen 32 jaar oud, pakte de
zaak voortvarend aan en zette het idee
voor het verstrekken van de zoge-
naamde beschermende paspoorten, gro-
ter opgezet voort. Hij zette kantoren op
in Boedapest, waar 400 (veelal Joodse)




medewerkers zich inzetten. Die Joodse
medewerkers werden, dank zij de on-
derhandelingen van Wallenberg met de
Hongaarse autoriteiten, vrijgesteld van
het dragen van een gele ster en mochten
gaan en staan waar ze wilden.

De Joden uit de bevolking, die een be-
schermend paspoort hadden gekregen
zouden - na kortere of langere tijd - naar
Zweden moeten vertrekken. Ze zouden
evenwel nooit door Duitsland mogen
reizen en dat betekende dat de houders
van de 5000 beschermende paspoorten in
bepaalde gebouwen, die Wallenberg
kocht, in Pest, het oostelijk deel van de
stad, ondergebracht werden. In deze zo-
genaamde Zweedse huizen wachtten zij
op hun emigratie. Er kwamen echter
steeds meer Joden, die - onofficieel - on-
dergebracht werden in de huizen. Spoe-
dig waren het er tussen de 15.000 en
20.000. Ook andere neutrale landen stel-
den alles in het werk om Joden te hel-
pen. Met name de gezantschappen van
Zwitserland, Spanje, Portugal en de

auselijke nuntius, Angelo Rotta. Er
verden steeds meer ,,Buitenlandse Hui-
zen" opgezet en de voedseldistributie
was in handen van de Zweden. Na de
oorlog bleek dat op deze manier door di-
recte bemiddeling van buitenlandse ge-
. zantschappen en het Rode Kruis rond
Q‘0.000 Joden waren gered. Wallenberg

ad daar zeker de helft van voor zijn re-
kening genomen...

,,Ik zou nooit ieer terug kunnen gaan
naar Stockholm als ik niet wist dat ik
alles gedaan had wat ik had moeten
doen om zoveel mogelijk Joden te red-
den,” waren de laatste woorden die Wal-
lenberg sprak tegen Per Anger, mede-
werker van het Zweedse gezantschap.
En hij deed alles wat hij kon. Wallen-
berg had altijd mensen op de uitkijk
staan, die hem waarschuwden als er een
trein met Joden zou gaan vertrekken
met een dodelijke bestemming. Op een
keer kwam hij met lange lijsten waarop
de namen van de houders van de be-
schermende paspoorten stonden, op het
station aan. Hij eiste op autoritaire toon
te mogen controleren of er soms per on-
geluk houders van zulke paspoorten in
de trein zaten. De Duitsers waren ver-

bluft en Wallenberg haalde heel wat Jo-
.den uit de trein. De meesten van hen

hadden geen paspoort, alleen maar wat
papieren in het Hongaars, zoals rijbe-
wijzen, inentings- en belastingpapieren,
die de Duitsers toch niet begrepen. En
Wallenberg marcheerde met zijn hon-

derden geredden weg...
. Wallenberg gebruikte ook andere mid-
delen. Joden, die eruit zagen als
.,ariérs”, trokken uniformen van de ge-
hate Hongaarse nazi’s, de Pijl-Kruisers,
aan, gingen kampen en gevangenissen
binnen en wisten door te zeggen dat de
Joden gedeporteerd werden, heel wat
mensen te redden.

Hoeveel Joden Wallenberg het leven
heeft gered is moeilijk te zeggen. Vele
duizenden heeft hij met brutaal optre-
den van stations gehaald. Dat was ook

Het ,,waarom’’ is
verbijsterend...

In al die tijd dat Raoul Wallenberg vastzit in de Sowjet-Unie, hebben
velen zich het hoofd gebroken over de vraag: »Waarom werd Wallenberg
afgevoerd naar Rusland?” Er zijn weinig bevredigende antwoorden gege-
ven, maar er is één man, die zich het lot van Wallenberg heel persoonlijk
heeft aangetrokken. De in Israél woonachtige Avraham Shifrin heeft uit-
gebreide naspeuringen verricht naar het "waarom’ van Wallenbergs ver-
dwijning. Shifrin is zeer goed in de gelegenheid om betrouwbare informa-
tie in te winnen, omdat hij als directeur van het in Haifa gevestigde On-
derzoekcentrum voor gevangenissen, psychiatrische inrichtingen en con-
centratiekampen in de Sowjet-Unie” in principe met elke uit de Sowjet-
Unie emigrerende jood een uitvoerig vraaggesprek heeft.

De gegevens, die Shifrin omtrent het “waarom’’ heeft verzameld, zijn
verbijsterend... Door alle getuigenissen van mensen, die Wallenberg ge-
zien en gesproken hebben, is weerlegd dat hij - wat de autoriteiten bewe-
ren - dood zou zijn. Maar wat is dan het nut van een dergelijke leugen?
Waarom ontvoerden de Russen Wallenberg? Hij stond hun helemaal niet in
de weg. Wallenberg wilde alleen maar joden redden uit handen van de
Duitsers. Een andere belar.grijke vraag voor Shifrin was, waarom de Sow-
jets afweken van het gebruikelijke patroon en geen poging hebben gedaan
om Wallenberg uit te wisselen voor een in het Westen gevangen zittende
Rus.

De reden van de ontvoering is geweest, dat Raoul Wallenberg, die door
alles wat hij deed vertrouweling van vele joden in Hongarije was, voor hen
seer veel waardevolle goederen en geld in bewaring had. De diplomaat had
ook grote sommen geld, die hij had gekregen vool zijn reddingsoperatie
onder de joden. Zeker is, dat Wallenberg een ongelooflijk bedrag aan geld
en sieraden had.

Wallenberg werd domweg ontvoerd en beroofd. Men zou het kunnen be-
schouwen als een ordinaire boevenstreek. Stel nu eens dat iemand, die
later een leidinggevende functie in de Sowjet-Unie had, bij deze beroving
en ontvoering betrokken was? Zou deze figuurer dan niet alles aan gelegen
zijn om Wallenberg zodanig uit te schakelen, dat niemand hem ooit meer te
zien zou krijgen?

Er was een hooggeplaatste Rus bij betrokken: Leonid Ilich Brezjnjev had
als kommandant van de politieke afdeling van het achttiende leger van de
speciale Boedapest-groep de leiding! Ofte wel: de kort geleden overleden
Russische partijchef was persoonlijk verantwoordelijk voor de ontvoering
en beroving van Wallenberg! In het boek ""Het kleine land”’, dat Brezjnjev
later schreef, bevestigt hij zelf dat hij in 1945 de genoemde positie be-
kleedde.

Het is merkwaardig, dat alle vragen rondom Wallenberg uitkomen bij

. Brezjnjev, wiens positie door Wallenberg in gevaar gebracht zou kunnen

worden. Nu is Brezjnjev overleden. De nieuwe Russische leider, Yuri An-
dropov, heeft niets te vrezen van Wallenberg. Niets zal hem daarom in de
weg staan om Wallenberg te laten gaan. Daarom is het noodzakelijk hem
aan het tragische lot van Wallenberg (en niet te vergeten diens chauffeur)
te herinneren. 38 jaar is genoeg!
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Hongaarse Joden worden weggevoerd.

de reden dat het gerucht van Wallenberg
ging dat hij alles kon in uitzichtloze si-
tuaties. De Pijl-Kruisers haatten hem,
maar waren tegelijkertijd bang voor
hem. Niet alleen zijn persoonlijk ingrij-
pen in bepaalde concrete situaties wa-
ren zijn grootste bijdrage tot het redden
van Joden, maar meer nog zijn onder-
handelingen. Om tot zijn doel te komen
gebruikte Wallenberg elk middel. Hij
kocht Pijl-Kruisers om, of als dat zo uit-
kwam bedreigde hij ze met de dood. In
andere gevallen beloofde hij hen gratie
als de Russen zouden zijn gekomen.

De bijdrage van Wallenberg ging nog
veel verder dan het getto van ,buiten-
landse huizen’’, waar 50.000 Joden wa-
ren ondergebracht. Ook het zogenaamde
gesloten getto, waar 70.000 Joden bijeen
gedreven waren, had zijn aandacht. Wal-
lenberg zorgde onder meer regelmatig
voor voedseltransporten. Maar er was
meer... In hun haat tegenover Jodeu
hadden de Pijl-Kruisers het plan opge-
vat om alle Joden in dat gesloten getto
te vermoorden toen de Russen dichtbij
Boedapest kwamen. Wallenberg kreeg
hier lucht van en eiste van de Duitse
commandant, generaal Schmidthuber,
dat hij deze moordpartij zou voorko-
men.

Wallenberg maakte hem duidelijk dat
als hij dat niet zou doen Schmidthuber
aan de galg zou komen zodra de Russen
in Boedapest kwamen. De generaal was
daardoor geschokt en zorgde ervoor dat
de plannen van de Pijl-Kruisers ver-
ijdeld werden. Daarmede redde Wallen-
berg het leven van al die tienduizenden
Joden.

De Russische legers rukten verder op
naar Boedapest. De ring om de stad
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werd gesloten. Toen de aanval op Boeda
door de koppige weerstand van de Duit-
sers wat werd opgehouden, besloten de
Russen de becslissende slag-vanuit een
onverwachte richting ioe te dienen. Via
de - veelal met elkaar verbonden - kel-
ders van de huizen, in dat stadsdeel wis-
ten de Russen binnen korte tijd Pest te
veroveren. De Duitsers waren totaal
verrast en slechts een fractie van de
troepen kon zich terugtrekken naar
Boeda, daarbij de bruggen die beide -
door de Donau gescheiden - stadsdelen
verbinden, achter zich opblazend. In die
tijd - half januari 1945 - verbleef Wallen-
berg in Pest, Terwijl de rest van de ge-
zantschapstaf in Boeda verbleef. Boeda
kwam zwaar onder vuur te liggen: dag-
in-dag-uit werden beschietingen uitge-
voerd door gevechtsvliegtuigen. Vervol-
gens begonnen de Stalinorgels aan hun
vernietigende werk, 's middags de artil-
lerie en voordatl de avond viel volgden
de bombardementen. Van de 789 gebou-
wen, die voor de oorlog in Boeda ston-
den waren er na de oorlog nog slechts
vier min of meer onbeschadigd. De Duit-
sers wilden zich evenwel niet overge-
ven. ,,Die Stadt miiss bis zum letzten
Mann gehalten werden'’, had Hitler la-
ten weten aan de Duitse commandant,
toen die hem had gevraagd zich te mo-
gen overgeven.

Aan het einde van de maand januari
1945 rukten de Russen naar Boeda op.
Om elk huis, elke tuin, moest gevochten
worden. De Duitsers trokken zich terug
en wilden zich een uitweg uit Boedapest
banen dwars door een zwakke schakel
in de Russische defensie.

De Duitse commandant vertelde voor
die tijd de Zweedse consul, dat ze de

Duitse hulptroepen, die Berlijn had ge-
zegd te sturen, tegemoet wilden gaan.
De Zweedse consul werd gevraagd om
de bescherming op zich te nemen van de
10.000 gewonde Duitse soldaten in
Boeda. De poging om uit Boedapest te
breken kwam de dag daarop. Gehuld in
het duister en met een enorme tank aan
het hoofd, marcheerde het garnizoen de
stad uit. Dat was precies wat de Russen
hoopten dat er zou gebeuren. Er was ex-
pres een opening in de ring rond Boeda-
pest gelaten en het Russische leger lag
klaar in een hinderlaag. Toen de laatste
colonnes Boedapest verlaten hadden be-
gonnen de Russen te schieten met elk
wapen: artillerie, mortieren, machine-
geweren en geweren. Het werd eén
slachtpartij en de Duitsers werden tot
de laatste man afgemaakt. Enkele da-
gen later maakte de Duitse radio we-
reldkundig dat het dappere garnizoen in
Boedapest zich met succes een weg had
gevochten uit de stad en met de Duitse
troepen was verenigd...

Boedapest was bevrijd, maar de be-
vrijding was nogal pijnlijk. De Russi-
sche troepen bleken niet uit te blinken

-in menslievendheid. Ze lapten bijvoor-

beeld alle voorschriften met betrekking
tot diplomatieke onschendbaarheid aan
hun laars, pleegden overvallen en eisten
waardevolle voorwerpen van iedereen
die die had. Bijna legendarisch is de zie-
kelijke voorliefde voor horloges en
klokken, van de Russen. Er waren sol-
daten die horloges tot aan hun ellebogen
hadden. Eén Rus liep met een groot
staand horloge over straat. Plotseling
begon het gevaarte te slaan, waarop de
soldaat de klok in paniek op straat
gooide en met een machinegeweer een
salvo afvuurde op het hem bedreigende
ding.

Na de verovering van Boeda kregen de
Russische soldaten drie dagen vrij om
zich uit te leven. De burgerbevolking,
die al zo enorm geleden had, kreeg het
zwaar te verduren. Legio zijn de verha-
len over dronken soldaten, die onschul-
dige burgers doodschoten. Waar Raoul
Wallenberg was, wist niemand. Op reis
naar Stockholm kreeg de Zweedse ge-
zantschapsstaf in Boekarest te horen
dat Wallenberg, samen met zijn Hon-
gaarse chauffeur en ,,medestrijder’” Wil-
mos Langfelder, op 17 januari 1945 door
het oprukkende Russische leger voor
zijn eigen veiligheid in bescherming ge-
nomen was. Er gingen vlak na de oorlog
evenwel geruchten als zou Wallenberg
zijn omgekomen bij een luchtaanval,
Hongaarse nazi’s zouden hem gedood
hebben; hij zou uit Russische handen
zijn ontsnapt en vermomd in Boedapest
gezien zijn.

Op 18 augustus 1947 liet de Russische
onderminister van buitenlandse zaken,
Vishinsky, weten dat na nauwlettend
onderzoek was vastgesteld, ,,dat Wal-
lenberg niet in de Sowjet-Unie is en dat
hij bij ons niet bekend is.” Wellicht,
voegde Vishinsky er aan toe, is Wallen-
berg tijdens de gevechten om Boedapest




Stuur een brief
of een kaart

Het feit dat Wallenberg leeft moet een
extra aansporing zijn om een stuk onge-
rechtigheid aan de kaak te stellen.
Daarom houdt de Christelijke Stichting
voor Hulp aan Gewetensvervolgden een
actie, die erin moet resulteren, dat Wal-
lenberg vrijgelaten wordt.
Er wordt hard gewerkt aan een defini-
tief actieprogramma, maar in eerste in-
stantie willen we aandacht vragen voor
de verjaardag van Raoul Wallenberg.
Op 4 augustus hoopt hij 72 jaar te wor-
den.
Dat is een goede gelegenheid om een
kaartje te sturen naar de nieuwe Sow-
jet-leider, Yuri Andropov, en de vrijla-
ting te eisen van Wallenberg en diens
chauffeur. Vraag ook om een gesprek
met Jan Kaplan, die Wallenberg als een
n de laatsten gezien heeft. Dat
‘sprek moet in het Westen plaatsvin-
den. Wordt dat niet toegestaan, dan be-
tekent dat dat Wallenberg nog leeft.

Stuur ook kaarten en brieven naar de
Russische ambassadeur in Nederland
.et dezelfde eisen.

e adressen van Andropov en Sowjet-
ambassadeur Beletsky zijn:
His excellency
mr. Yuri Andropov,
Kremlin
Moskou
USSR

Zijne excellentie drs. V. H. Beletsky,
Andries Bickerweg 2
2517 JP Den Haag

Een brief of kaart zou als volgt kunnen
luiden:

'T demand in the name of the God of Jus-
tice the release of Raoul Wallenberg. 38
years in Sovjet-camps are enough! If he
already died, as the USSR-government
stated, let Jan Kaplan go to the west,
where the international Wallenberg-
commitees can hear him’’.

. Nederlandse vertaling luidt als

1gt:
,, Jk dring in de naam van de God der
Gerechtigheid aan op de vrijlating van
Raoul Wallenberg. 38 jaar in Sowjet-
kampen is genoeg. Als hij al overleden
is, zoals de regering van de USSR be-

ert, laat Jan Kaplan dan naar het

esten gaan, waar de internationale
Wallenberg-comite’s hem kunnen onder-
vragen’'.

Financién

Het is begrijpelijk dat een actie als
,,Wallenberg moet vrij!"’ geld kost. Een
(kleine) bijdrage in de kosten zullen we
zeer op prijs stellen. Ons gironummer is
44.48.600, t.n.v. penningm. CSHG.
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Een voorbeeld van een Zweeds bescher-
mend paspoort, waarvan Wallenberg en
zijn helpers er vele duizenden uitgaven.

gedood of gevangen genomen door Pijl-
Kruisers. "Goed”, zegt Per Anger, de
Zweed, die in 1947 de zaak-Wallenberg
opnam, ,,al kon niet bewezen worden
dat Wallenberg inderdaad in Russische
gevangenschap verkeerde, toch was ik
er van overtuigd dat het wel zo was.”

Verschillende redenen voert hij daar-
voor aan. Toen Boedapest door de Rus-
sen bezet was, werden de Zwitserse
zaakgelastigde en de andere vier Zwit-
serse diplomatieke medewerkers afge-
voerd en geinterneerd. Een jaar later
slaagde Zwitserland er in de gevange-
nen vrij te krijgen, in ruil voor twee
Sowjetburgers, Kochetov en Novikov,
die Zwitserland illegaal waren binnen
gekomen en gezocht werden in Rusland
voor diefstal en verraad van militaire
geheimen. Bovendien werden nog zes
Russen, die in Zwitserland gevangen za-
ten, voor kleinere vergrijpen, aan de
Russen uitgeleverd. Het was aanneme-
lijk dat Wallenberg hetzelfde lot was
toebedeeld als de Zwitserse zaakgelas-
tigde en diens medewerkers.

In de tweede plaats was daar Sande-
berg, een uitgever, die in 1946 uit Russi-
sche gevangenschap terugkeerde. Hij
vertelde dat hij een Duitse soldaat had
ontmoet, die er melding van had ge-
maakt dat hij in Rusland in een gevan-
geniscel met Wallenberg had gezeten.
Derde aanleiding voor de bewering van
Per Anger dat Wallenberg in Russische
gevangenschap zou verkeren was het
feit dat het inmiddels opgerichte Wal-

lenberg-comité liet weten dat een mede-
werker, de schrijver Rudolph Philipp,
bewijs had verzameld dat Wallenberg in
ieder geval eind 1947/begin 1948 nog in
een Russische cel in leven was.

Maar wat er ook gebeurde, hoe lang
men wachtte, hoeveel brieven men
schreef, Wallenberg leek te zijn opge-
slokt door een stikdonkere Russische .
nacht...

De jaren daarop ontving het Zweedse
ministerie van buitenlandse zaken
steeds meer berichten van terugkerende
gevangenen, dat Wallenberg gezien was
in verschillende gevangenissen in Mos-
kou. Dit bewijsmateriaal werd de Russi-
sche regering voorgelegd en het gevolg
was dat in februari 1957 de toenmalige
onderminister van buitenlandse zaken,
Andrei Gromyko, plotseling met totaal
nieuwe gegevens over Wallenberg
kwam. Gromyko liet weten dat er een
diepgaand onderzoek had plaatsgevon-
den in de gevangenisarchieven. Het re-
sultaat was, dat er een rapport gevon-
den was (gedateerd op 17 juni 1947). Het
was geschreven door het hoofd van de
medische afdeling van de beruchte
Ljoebjanka-gevangenis. Hij schreef:
,,Hierbij bericht ik u dat gevangene
Wallenberg, die u bekend is, vannacht
plotseling in zijn cel is overleden’.
Daarmee leek de zaak-Wallenberg voor
de Russen en voor vele ande.cn afge-
daan, ware het niet dat na die bewuste
,,overlijdensdatum’’ nog heel veel men-
sen Wallenberg springlevend gezien
hebben.

Op 15 en 16 januari 1981 werd in

Stockholm een internationale Wallen-
berg-hearing gehouden om bewijsmate-
riaal te verzamelen om aan te tonen dat
Wallenberg zeker niet in 1947 was over-
leden en mogelijk zelfs vandaag de dag
nog levend in een van de Russische ge-
vangenissen of concentratiekampen ver-
blijft.
" Er werd een resolutie aangenomen,
die bij de ambassadeur van de Sowjet-
Unie in Stockholm afgegeven werd en
waarin stond: ,,Op de openbare hearing,
die in Stockholm gehouden werd op 15
en 16 januari, is voldoende bewijsmate-
riaal geleverd, waardoor bewezen is dat
de verklaring die de Sowjet-autoriteiten
afgelegd hebben over Raoul Wallen-
bergs dood in juli 1947, niet juist ge-
weest is. Veel voormalige gevangenen
die uit de Sowjet-Unie =sijn terugge-
keerd hebben - zelfs tot dit moment - ge-
zien dat Wallenberg leeft. De verklaring
kan zijn dat de tragische verkeerde in-
formatie gegeven is door een gevange-
nisarts in de Ljoebjanka-gevangenis in
de periode van Stalin. Er is bewijs dat
Raoul Wallenberg in leven was na 17 juli
1947 en er is voldoende reden om aan te
nemen dat Raoul Wallenberg nog steeds
leeft. De deelnemers aan de hearing ver-
zoeken de Sowjet-autoriteiten om de
zaak direkt te heropenen en Raoul Wal-
lenberg met zijn familie te herenigen.”
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Boedapest 1944. Lange rijen Joden staan te wachten op de treinen waarmee ze naar
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vernietigingskampen gebracht zullen worden.

Enkele verklaringen, die van belang
zijn, en die tijdens de hearing afgelegd
werden willen we niet onvermeld laten.
Een Rus zei dat in 1978 een oude Zweed
in het speciale psychiatrische zieken-
‘huis in Blagoveshchensk vastgehouden
werd. Volgens zijn zeggen kon het nie-
mand anders dan Wallenberg zijn. Hij-
zelf had de zaak zo goed en zo kwaad als
het ging nagetrokken.

Een Russische generaal stelde dat hij
Wallenberg in 1953 had ontmoet tijdens
een transport tussen de gevangenissen
van Vechne Oeralsk en Alexabdrovski.
Ze hadden samen drie weken in dezelfde
coupé gezeten. De tweede keer dat ze el-
kaar ontmoetten was in 1955, maar nu
tijdens een transport van Vershne Oe-
ralsk naar de gevangenis van Vladimir.
Toen hadden ze vier weken met elkaar
in eenzelfde coupé gezeten. In 1956 ont-
moetten ze elkaar kort bij de tandarts.
De man die Wallenberg ontmoette was
generaal G. Koeprianov. Hij overleed in
mei 1979, maar zijn aantekeningen wer-
den ter hand gesteld aan Simon Wiesen-
thal, die ze tijdens de hearing voorlas.
De derde verklaring was afkomstig van
een Russische advokaat. Het was hem,
in het voorjaar van 1972, toen hij een
kamp in Mordovia, vlak bij het station
van Potma (een kamp voor vreemdelin-
gen) bezocht, opgevallen dat er ook een
Zweed was, die al meer dan 20 jaar ge-
vangen zat. Hij had dat ook gehoord uit
de mond van de gevangenisdirekteur.

‘Een Amerikaanse staatsburger, die 22
jaar in de gevangenis in de Sowjet-Unie
had vastgezeten, ontmoette Wallenberg
in een gevangenis in de omgeving van
Gorki. Uit latere informatie bleek dat
Wallenberg in 1976 in cel nummer 77 zat
en dat de cellen boven, onder en opzij
van hem leeg waren. Volgens nog latere

informatie, die doorkwam in februail
1980, moest daar een kies getrokken
worden bij Wallenberg. Hij werd uit zijn
cel gehaald, maar kwam er niet terug
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omdat hij overgeplaatst werd naar Ki-
TOV.

Een voormalige gevangene die vastge-
zeten had in de Russische Mordovische
republiek van 1961 tot 1963, vertelde dat
hij drie verschillende gevangenen ont-
moet had, die rond 1960 in Vladimir ge-
vangen gezeten hadden. Alle drie had-
den ze in contact gestaan met dezelfde
Zweedse gevangene. Een van hen
noemde deze Zweed ,,Van den Berg’.
André Schimkévitsch belandde in 1930
in een Russische gevangenis. Hij zou er
28 jaar blijven. In december 1947 bracht
hij twee dagen door bij Wallenberg in
een cel van de Ljoebjanka-gevangenis in
Moskou. Schimkévitsch en Wallenberg
stelden zich aan elkaar voor, maar elke
communicatie tussen hen werd verder
onmogelijk gemaakt. Na twee dagen
werd Schimkévitsch overgeplaatst naar
een andere gevangenis. Tot zover de hea-
ring in Stockholm. Toch nog drie getui-

Maak het bekend

genisssen van mensen die Wallenberg
ontmoet hebben, en die niet direkt in
Stockholm aan de orde kwamen, Avra-
ham Shifrin ontmoette in 1972 in Israél
E. Moshinski, die in een kamp op het ei-
land Wrangel gevangen gezeten had. Hij
vertelde dat hij Wallenberg in 1962 ge-
zien had. De eveneens in Israél woon-
achtige A. Kalinski getuigde dat hij
Wallenberg had gezien in de Vladimir-
gevangenis in 1959.

Een triest verhaal is wel dat van Jan
Kaplan, die eveneens een ontmoeting
had met Wallenberg. Hij kwam hem te-
gen in 1975 in de Moskouse Boetyrska-
gevangenis. Wallenberg had toen al 30
jaar in gevangenissen en kampen door-
gebracht. In 1978, toen Kaplan vrij
kwam, gaf hij deze informatie telefo-
nisch aan zijn in Israél woonachtige
dochter door, toen hij opbelde om te ver-
tellen dat hij op vrije voeten was. Kort
daarop stuurde hij een gedetailleerde
brief naar Israél waarin alles stond over
de ontmoeting, die hij had gehad met
Wallenberg. De brief werd echter onder-
schept, waarna Kaplan werd gearres-
teerd door de KGB. Jan Kaplan zit nu
nog steeds gevangen. Een Jood, die op
zijn beurt het leven van Wallenberg
wilde redden, moest daar zelf een hoge
prijs voor betalen. Het toont duidelijk
aan hoe onmenselijk hard het Russische
systeem regeert.

Er zijn, behalve de genoemde perso-
nen, verschillende anderen geweest, die
contacten hebben gelegd met Wallen-
berg. Elk getuigenis, dat gegeven is over
de contacten die er geweest zijn met
Wallenberg, toont aan, dat de Sowjet-
autoriteiten tot nu toe bewust gelogen
hebben over het lot van de nu 71-jarige
Zweed. Te meer daar Wallenberg eind
1982 voor het laatst gezien is, is het aan-
nemelijk dat de diplomaat nog steeds in
leven is. En die wetenschap alleen al
houdt in dat iedereen alles in het werk
moet stellen om Wallenberg vrij te krij-
gen, want 38 jaar is genoeg...

Maak aan iedereen, die het maar horen wil, bekend wat er met Raoul
Wallenberg gebeurd is. Dit kan met hulp van dit extra nummer van »Zon
der Gerechtigheid”. Vraag extra nummers aan en verspreidt ze. De prijs
per nummer bedraagt f 0,15. U kunt ze aanvragen met behulp van onder- .

staande strook.

Ik wil graag
Gerechtigheid"'.

Postcode:

exemplaren van het Wallenberg-nummer van ,,Zon der

De compleet ingevulde strook opsturen naar:

CSHG,
Postbus 80,
1619 ZH Andijk
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UTRIKESDEPARTEMENTET Bor Avd  Grps MBI
Politiska avdelningen _ L - - f\
Enhet 1 1983-1208 /Y f) 9 Eu —
Minister Bjorn Skala
Ambassaden PARIS
Raoul Wallenberg ) gél )
(2 bil) -

Hbr Skala-Magnusson 1983-11-28
Broder,

Det stdmmer att jag besvarat ett brev fran Féi Action

S angaende vart agerande i Wallenbergfallet (bif; . Till
svar hidrpa erhdll jag ett nytt breQ dar Bréﬁ; de Guise
omtalade att han planerade en aktion f6r att uppkalla
ett torg eller en gata efter Wallenberg. Detta brev
avser jag inte besvara, men inget hindrar att Du sva- {
rar med nagon allmdnt vdlvillig och till intet forplik-
tande kommentar. Du kan da tilldgga att vi i Sverige i
princip endast uppkallar gator/torg efter avlidna per-

soner, och att det darfor &r uteslutet att vi nu skulle
“uppkalla en gaja
A P

‘ter Wallenberg.
<

o

Zf Hans Maé usson

Ifylles av postexp

| Aysdnt med [ A::éodl dotum Sign
/@@m D utl kurir D lvftpost D venlig post *%;% f jf /

D
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Pol I/Magnusson/ml

Arkivexemplar
L.e 16 novembre 1983

Avd Grupp Ml

‘ T
Direction des Affaires ‘05"{} ? /Z 5/

Politiques

Pol 1/H Magnusson/Mal
ingdr som bil. i hbr,

Magnusson/Skala
'1983-12-08

Monsieur P Braun de Guise
27, Avenue Bois Tardieu.
F 92140 CLAMART FRANKRIKE

Monsieur,

J'ai été chargé de répondre 3 votre lettre relative 3
Raocul Wallenberg et adressée & Madame Gradin. Je peux
Vous asBUrér que le Gouvernement Suédois n'accepte pas
comme fait établi l‘'assertion des autorités soviétiques
que Wallenberg est mort en 1947: En conséquence Le Mini-
stare des Affaires Etrangéres de la Sudde continue &
examiner toute nouvelle trace de Raoul Wallenberg. Le
nombre de démarches en faveirde-Wallenberg entreprises
par la Sudde A Moscou, la dernidre au mois de janvier
1983, est considérable. Nous les continuerons, jusqu‘i
établir la vértté dans ce cas. Nous Sonnaissons bien
aussi le cas de Kaplan et nous avons essayé d'obtenir
des informations sur son sujet. Comme Kaplan n'‘est pas

citoyen suédois, il nous est beaucoup plus difficile
d'agir &ans son cas.

Veuillez agréer, Monsieur, l'expression de mes sentiments
distingués.

Hans Magnusson
Chef de Section

nl

Ifylles av postexp
| Avsdnt med

D sv kurir D utl kurir D luftpost vanlig post

Avsandn datum
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ASSOCIATION CECUMENIQUE

=X P o/ Mak
) c:k! Laggrgren, Raoul-Wallenberg- Direction des Affaires Pelitiques
Q}}A/ L""ﬂlzgégggP ?Rvio \ Gustav Adelfs terg 1 4
Aff. RAOUL WALLENBERG J’Q S~103 23 STOCKHOLM Suéde
— | BT S B
Pol 1/H Magnusson/Mal 2L é/»” 39.
ingar som bil i hbr CLAMART, le 21/11/83
Magnusson-Skala,Paris 28401983
1983-12-08 T—

« Sans ’Esprit
est sans vie De méme, si
elle ne produit pas d’Actes,
la Foi est morte ».

Jacques Chap. 2 - V.26

ov ”

BP. 56
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX
CEDEX (FRANCE)

TEL. (1) 645. 94 . 69
TELEX 201616

« En toute circonstance, saisissez-vous dela Foicomme Nouve au—m $250303
d’un bouclier contre lequel viendront s’écraser toutes Président

les fléches enflammées de I'adversaire. Prenez lecasque .
du Salut ainsi que l'eﬂ_:ee de I’Esprit, c. a d. la Parole Philippe BRAUN de GUISE
et les promesses de DIEU ».

Epitre aux Ephésiens. Chap. 6 - V. 163 17

pour la diffusion des Saintes Ecritures et le soutien aux Chrétiens Persécutés dans le Monde
[] [

notre corps

Pol 1/H Magnusson/Mal
1983-11-30 ex t.

Ch kabskanlsi Chef de Sectien
Osvald

Monsieur Hans Magnusson

Ministdre des Affaires Etrangéres

a ce sujet, ctest avec plaisir que nous veus en

. . .
Trds henoré Mensiar HMagnusson,

Nous accusen réception de votre lettre du 16 Nevembre relative
a 1'affaire WALLENBERG.

Neus nen plus, neus n'acceptons pas 1a thése du KREMLIN, qui prétend
que WALLENBERG serait mert en 1947,

Nous creyons que c'est le moment d%engager une actien spectackulaire.
Voicl ce que nous proposens et que neus avons déja demandé au Maire
de PARIS, Mr., Jacques CHIRAC (une infermatien & été adressée au Parle
mentaire, Gilbert GANTIER, Député, Conseiller et Adjoint au Maire de
PARIS,qui informe réguliérement le Ministre des Affaires Etrangéres:
Mp, Claude CHEYSSON)s

NOUS DEMANDONS A BAPTISER DES RUES DE FRANCE ET A L'ETRANGER du NOM

DERAOUL WALLENBERG.,

On peut le faire aussi pour des Squares, Avenues, Boulevards etCeses

Des amis Anglais et Hollandais ent engagé la MEME ACTION et nous nous
en réjouissonse.

Le KREMLIN ne peut rester silencieux devant cette affaire et devra
s'expliquer, et nous 1'exigerons, NOUS SOMMES DETERMINES!

Monsieur Bjorn SKALA, de l'Ambassade de Sudde a Paris, est informé de
notre Action, et dds que quelque chose de positif semblerait se passer

Dans cette attente, veuillez agréer, trés hepf
l1'expressien de nes sentiments les melilleurs

Philippe BRAUN de GU

Sing,

,f
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Arkivexemplar
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Politiska avdelningen Onr \J Tavd  Grep M8l
Enhet X 1983-12-13 Nr 62 (P 2 Eul

Handldggare: departements-
sekreteraren H Magnusson

Ambassaden
CANBERRA
' Ang Raoul Wallenberg
.- /1 Bif. onumrerade delgivning frdn amb

Det framgér ej uxm =»mbassaden besvarat bif brev, som
ursprungligen stillts till konsulatet i Sydney. FUr

/2 den hiéndelse s& icke skulle vara fallet, dversinds
férslag till svae.

Peter Osvald

m

1
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1983-12-13

Mr John Michelson
2/17 Doyle Rd

Ravesby (?)

Dear Mr Michelson,

“With reference to your letter dated Nov 20, 1983
regarding Raoul Wallenberg, and without knowledge

of the source of your comments I can assure you that
Sweden has not abandoned Raoul Wallenberg. Nor is he
fo}gotten by his country or, for that matter, by the
world. I'd rather say that the memory of Raoul Wallenberg
is more alive than ever before, and an increasing number
of activities are undertaken on his behalf in many

countries.

In 1957, after a great number of Swedish representations
in Moscow, the Foreign Minister oi the USSR, Mr Gromyko,
gave the reply that Wallenberg had died in a Soviet
prison in 1947. Sweden has not accepted that reply as
valid, and has continued to investigate every fresh
trace of Wallenberg ever since. As late as in January
this year, the issue was brought up with the Soviet
authorities, during the visit in Moscow of the Permanent

Under Secretary for Foreign Affairs.




SVERIGES AMBASSAD 1983-12-09
LONDON

Departementssekreteraren
Hans Magnusson

UTRIKESDEPARTEMENTET
?j L A
c‘,(/:'x- / AN INKOM UD
@ 1 1983-12- 14
Wallenbergpris i Brighton A?& GR, MA%E; b, lz
‘ Broder,

PA Wallenberg-dossiern bor kanske antecknas att

Sussex frivilliga sjukvardskar (St Johns’Ambulance)

i samarbete med Wallenbergkommittén i Brighton

instiftat ett "Wallenbergpris" till bdsta sjukvards-

elev under aret. Priset, en bronsbyst av Raoul Wallenberg,
utdelades i gar for forsta gangen i ndrvaro av bl a
borgmdstaren i Brighton. T Lars-Ake Nilssons bortovaro
sade jag ocksd vid tillfdllet nagra ord om bakgrunden
till Wallenbergs o©de.

M
AL

Krister Bringéus
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OUR, SAVIOUR'S LUTHERAN, GHURCH
The American “Lutheran Church

370 JUNIPERO AVENUE Tue REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor I

THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor n
LoNG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 MRs. CAROLINE M. GARMAN, B.S., Intern

MR. MICHAEL R. FISHER, B.M., M.MUs., Minister of Music
‘ ‘,’i}’;‘f"m‘ Mrs:"Domris, . PrerSchool Director
SN T R L !

RS et S
'ﬁs&nﬂéﬁ?g’! jnk. Ute.mis: |

VLT s

LY Pol I/Julin/ml

TELEPHONES: (213) 434-7400, 434
PRE-SCHOOL: 439-9679

December 7, 1983

The Honorable Lennart Bodstrom

The Minister for Foreign Affairs © 11984-02-02
%e Royal Swedish Government besv m skr tit
tockholm, Sweden

Dear Mr. Bodstrom:
I am grateful for your letter of October 21, 1983.

I am writing anew because of the information being published here
regarding the International Arms Control Talks scheduled for
Stockholm January 17, 1984. As you can see by the enclosed copy
of my letter to the American Secretary of State, the Honorable
George Shultz, I am hopeful that the leadership of our two
nations will jointly apply pressure to the Soviet authorities,
namely Mr. Gromyko, for new information concerning Raoul
Wallenberg. Mr. Gromyko should be encouraged to either produce
the remains of the Honorable Mr. Wallenberg, if deceased, or

his living person.

My prayer is that the Kingdom of Sweden and this nation join
forces in this vitally important matter, and provide the Soviets
with a means whereby they may help ease international tension.
Such a humanitarian effort on their part would give hope to the
world that past blunders can be corrected. While this may be

a naive suggestion, it may also be the concept to which the
Soviet mentality subscribes.

May God bless your efforts.

erely,

S

Richard Ande en
Pastor 1

C: The Honorable George P. Shultz
The Archbishop of Sweden
Bishop David Preus
Bishop Nelson Trout
Mrs. Nina Lagergren

“When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saved us . . .” Titus 3:4
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OUR SAVIOUR'S LUTHERAN, GHURCH
The American “Lutheran Ghurch

370 JUNIPERO AVENUE THE REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor /

THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor 11
LoNG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 MgRs. CAROLINE M. GARMAN, B.S., Intern
MR. MICHAEL R. FisHER, B.M., M.Mus., Minister of Music

——=- TELEPHONES: (213) 434-7400, 434-7409 Mgs. Doris Pikop, Pre-School Director
PRE-SCHOOL: 439-9679

December 7, 1983

The Archbishop of Uppsala
Primate of the Church of Sweden

B Uppsala Domkyrka
‘ Uppsala, Sweden

Your Grace:

I write urgently about one of your churchmen, the Honorable

‘ Raoul Wallenberg, diplomat of Sweden and honorary American
citizen by Act of Congress and the signature of the President
of the United States.

While it may come as a suprise to you and the Church of Sweden
that Mr. Wallenberg is a practicing Christian, the fact 1is
_true, and is corroborated by a friend, Bernice Ringman, who
attended worship services with him regularly throughout his
three and-a-half years at the University of Michigan. Although
three books about Mr. Wallenberg published here suggest he was
an agnostic, we have every evidence this is untrue. ~His quiet
religious life was something like that of the late Secretary
General of the United Nations, Dag Hammarskjold.

The Church of Sweden must act to aid this man who has been
imprisoned by the Soviets since 1945. There are several ways

. in which that can be gdone: 1) Invite the Lutheran World Federa-
tion to pursue his release; 2) Join forces with other indepen-
dent Lutheran Churches around the world in an effective letter-
writing campaign; 3) Influence national and international leaders
to pressure Soviet authorities for either the remains of Mr.

. Wallenberg, if deceased, or the living person; 4) Use the occasion
of the International Arms Control meeting in Stockholm January 17,
1984, to encourage a response from Mr. Gromyko regarding the
diplomat; and 5) encourage the Lutherans of the world to leave
a light in their windows as a reminder of Wallenberg's sacrifice
as a noble Christian martyr.

I urge the Church of Sweden not to be complacent in this matter,
despite the latness of the hour. If the Church of Sweden has
_ been active in behalf of Mr. Wallenberg, I encourage continued
ction and growth of effort. God's blessing!

ichard Andersen, Pastor I C: LWF; Bishop David Preus
“When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saved us . ..” Titus 3:4
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The American “Lutheran Ghurch

370 JUNIPERO AVENUE THE REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor /

, THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor 1]
LoNG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 MRs. CAROLINE M. GARMAN, B.S., /ntern

MR. MiCHAEL R. FisHER, B.M., M.Mus., Minister of Music

TELEPHONES: (213) 434-7400, 434-7409 Mgs. Doris Pikop, Pre-School Director

PRE-SCHOOL: 439-9679

December 7, 1983

The Honorable George P. Shultz
Secretary of State

The United States Department of State

Washington, D.C. 20520

Dear Secretary Shultz:

It is with urgency that I implore you to include in your
proposed meeting with Soviet Foreign Minister Andrei A. Gromyko
next month the American and international concern for the
Honorary American Citizen and former Swedish diplomat Raoul
Wallenberg.

As you know, there are many who believe Mr. Wallenberg is
dead. There are many others who aren't sure. There are still
some who believe he is alive. For what this man did for the
sake of humanitarianism at the behest of the President of the
United States in the rescue of 100,000 Jews, we dare not forget
him in a confrontation such as is scheduled for Stockholm. I
would hope the Swedish government would also join forces with
you in your pursuit of information and justice. If not, I
would hope the United States would doggedly persist in obtain-
ing definitive information.

May God bless you in this endeavor and the many others that
weigh upon your shoulders.

ely,

/W

Richard Andersen
Pastor I

Sin

RA;hs

C: Alvin Paul Drischler
Alan D. Romberg
Congressman Glenn Anderson

Congressman Dan Lungren
Bishop David Preus

Bishop Nelson Trout
Rabbi Abraham Cooper
The Archbishop of the Church of Sweden

“When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saved us . . .” Titus 3:4
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SVERIGES AMBASSAD

MOSKVA

1983-12-20

Departementsréadet Osvald

UTRIKESDEPARTEMENTET
I /19
erlamnas tor kanneadom
g gt Utikesdepartemenict Pol ! Q &\ INKOM UD
. - 5 JAl. 1564 1983-12- 27
L AVD. lGR. ‘MAL.
i
. " )
Broder, Betr. &igdrd se &Y U e

delaivningsistz

vid mitt artighetsbes&k hos justitieminister Terebilov igar
kom denne av sig sjdlv in pé.Bfoul Wallenberg.

Terebilov nimnde, att han under sitt senaste besdk i Sverige
i varas fatt fragor fran svenska journalister om den for-
svunne svensken "Waldenberg". Den fragan hade han fatt redan
f6rra gangen han var i Sverige och kunde bara svara som tidi
gare: De dokument man visat fram och som sdger att Wallen-
berg dog i slutet av 40-talet 4r det sista man frén sovjetis
sida har att sdga i &rendet. Efter 1947 har Wallenberg inte
funnits i livet.

Terebilov hade os}éé hért att personer uppgivit sig ha sett
Wallenberg pa Novaja Zemlja och andra h&ll. Man kunde disku-
tera omstindigheterna kring hans ddd, men det faktum att han
inte funnits i livet efter 1947 var obestridligt.

Justitieministern avrundade med att sdga han helt automatisk
kommit in p& &mnet. "N&rhelst vi skall tridffa svenskar, pa-

minns vi om att ha svaret om Wallenberg i beredskap".

LE

Postadress
Mosfilmovskaja 60
MOSKVA

Telefon
147 90 09

Telegram Telex

Svensk 7408

Moskva 7410
7851




Det intressanta dr vidl formuleringen att man kunde diskuter
omstidndigheterna kring hans d8d 1947 och det sdtt pa vilket
Terebilov behandlade &mnet.

Det bdr kanske tillidggas, att detta ingick i ett i &dvrigt
nidrmare timslangt samtal.

"//: ‘ .5&./
e ¢

' S/ : |
Torsten Orn T2L“ f’é}’“" — ~
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HE ISRAEL OCH RAQUL WALLow3EKG

LIC U-2042 15.000x6 1962.12

Pr I MO

ISKAEL ANOKUNAR VART TREDJE AAR VAERLDSWMAEZSTERSKA® | SISELKUNSKAP,
NAZOT AARS TAZVLING AVSER AN DEUICERA TILL RAULL WALLENSERG,
JFK. HBR SYLVEN, WelLLInGTUw, - HECKSCHER, PUL &, 1983-12-0%.

skt v UnN I

| SUcKRJAn AV DECEMBER wAEMwDE CHEFon Flcr ISHAEL ISWA  Ued
KULTURAVUELNING, AMDASSADUZR KIVL Iw, UnLcH danD FlOex #1C UM
SIBELTAEVL InGew OCH WALLeihSzrRG. Haiw SALE ATT JAw SEiAKe SKULLc
Fan Bl UFFICHIELL twBJuban aTT InGaA Sw HouoxoMeDLoe | TApvL tabd-
JURYN, Sum SKALL SaAMvanNTRAcDA HGesTeh 193L. JAG SVARADE SKAazZMT -
SAMT ATT JAG InNTc VAR'S&tHSKlLT BlBzcLoPraciwal UGCH ATT JAw Unlex
ALL FUERHAALLANDEN MAASTE UnLewSTAZLLA STUCKAOLM =TT eVENTUELLT
uEL TAGAWLE.

Tewr T 1LY :

EFTER tGET UEVERVAcGANDZ ulH =FTeR ATT HA LAcST SYLVENS BREV

HAK JaG KOmMmIT TILL oLUTSATSEW aTT vI I1CKo Zubk DELTAgR,., JAG

TYCKER VI BUzkK SAZGA }SRA:L&HRA HAaSk Ul Pak AwbRa PLASTck ATT:
S

A) SVZNSKA AMDAabAuUFHtH AV PriInCIPlclLAe SKAEL ICKE KAN DELTAGA

| ANDHA LAtND:Ra &««ANutMANu AV LEWNA TY®,

BY VIPaa SVENSK S1DA AER TACKSAMMA FOER VAD MAN | ANDKA LAENDER
GUER FUEK ATT HEDRA WALLENBERG, MEN ATT VI FOeR VAAR DEL SEDAN
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LAENGE GENOM EGNA KANALER OCH ANSTRAENGNINGAR VERKAR FOER ATT
BRINGA KLARHET ‘|- DETTA AERENDE OCH DAERVID FUNNIT ATT VI
BAEST TJAENAR SAKEN GENOM ATT GOERA EN BOSKILLNAD MELLAN VAARA
OCH ANDRAS AKT.IVITETER.

@ QUARTO
B TACKSAM ERA SYUNPUNKTER.
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ETER O.A.SOLBERT
ILLIAM D.TUCKER,JR.
ETER A, BATOR

OHN P.CARROLL,JR.
ILLIAM A.KAYNOR
ENRY L.KING

ICHARD B.SMITH
DWIN DEANE LEONARD
RUCE W. NICHOLS
AMUEL F. PRYOR, Il
OBERT B.FISKE,JR.
DWARD S.REID
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C ATEE,JR.
ONA M. CLARK
HRISTOPHER CROWLEY

YDIA E.KESS

AMES W. B. BENKARD
“OLIN E.HARLEY

)ANIEL F. KOLB

e DSON C.PILLSBURY

7 TRUPP
3UY STRUVE
JOSEP SOP CHUBB

Wilhelm Carlgren

JAMES WOODMAN LLOYD
BARTLETT H.McGUIRE
STEPHEN H.CASE
FRANCIS J.MORISON
FRANK S.MOSELEY
JEFFREY SMALL

ALAN D.GRANQUIST
JESSE ROBERT LOVEJOY
DAVID C.OXMAN

WILLIAM PARSONS, JR.
CHARLES S. WHITMAN, ili
WILLIAM C.GIFFORD
ARTHUR F.GOLDEN
STEVEN F.GOLDSTONE
DENNIS S. HERSCH
WINTHROP CONRAD, JR.
LOWELL GORDON HARRISS
we F. KROENER, lll
RICHARD J. SANDLER
ROBERT F. WISE,JR.
JOHN P.COONEY,JR.
ROBERT LEE HECKART
WILLIAM S.KABLE
OGDEN N. LEWIS
BRADLEY Y. SMITH
MARLENE ALVA

PETER R.DOUGLAS
JOHN FOUHEY
CHRISTOPHER MAYER
PIERRE e SAINT PHALLE
ROBERT J. LEVINE

JOHN J.McCARTHY, JR.
JEROME G.SNIDER
WILLIAM E.WURTZ

DAvis PoLk & WARDWELL

| CHASE MANHATTAN PLAZA

NEW YORK, N.Y.

10005

212-530 -4000

TELEX: ITT- 421341 RAPIFAX:

212-422-0238

TELECOPIER: 212-269-1975

WRITER'S DIRECT NUMBER:

AML

Ministry for Foreign Affairs

Stockholm,

Dear Carlgren:

As we discussed over the phone this morning,

Sweden

gember'??} 1983

226 gw
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COunsEL
LEWIS 8. KADEN

SENIOR COUNSEL
D.NELSON ADAMS
S. HAZARD GILLESPIE
ANDREW Y. ROGERS
TAGGART WHIPPLE
WALLACE S.JONES
499 PARK AVENUE,NEW YORK,N.Y. 10022
TELEPHONE: 212- §30- 4000
1575 1 STREET, N. W.,WASHINGTON, D. C. 20008
TELEPHONE: 202-769 -7100
4, PLACE DE LA CONCORDE, 75008 PARIS
TELEPHONE: 265.14.0!
RESIDENT PARTNERS:
HERBERT M. LOBL
RICHARD J. SANDLER

11 COPTHALL AVENUE, LONDON EC2R 7LV
TELEPHONE: OI-838-9118
RESIDENT PARTNER:

FRANCIS J. MORISON

I am

an attorney in New York, and I am interested in getting
copies of the documents concerning the Wallenberg case. I
would very much appreciate it if you would send the documents
to the Swedish Consulate General in New York, where we will

pick them up.

Thank you very much for your assistance.

Yours vexy truly,

: : We will, of course, pay for all copying,
adminstrative, and transportation costs.




Arkivexemplar

_ Dnr 54 Grvpp - MAI
Administrativa avdelningen 1983-12-3q Nr 317 20
Dokumentationsenheten -
7
Generalkonsulatet
NEW YORK
Hallenberg-dokument

Advokatfirman Davis Polk & Wardwell har begidrt att

f4 de av departementet utgivna dokumenten om Raoul
A Wallenberg. De 8versindes hirjdmte (49 hiften med
uso fotokopior) .

Jag fAr hemstidlla, att advokatfirman meddelas att
pappren finnes att hdmta p3 generalkonsulatet mot
erliggande av motvirdet till SEK 5 705 (SEK 2 000
£5r dokumenten, 3 705 f&r frakt och expeditions-
kostnader) .

Wilhelm Carlgren

Ifylles av postexp

| Avsant med

sv kurir D utl kurir D lufipost D vanlig post

Avsindn datum

§£3)230

Sign

%4/

Dep U 228
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December , 1983 f’ ;L Eul

Davis Polk & Wardwell

1 Chase Manhattan Plaza
NEW YORK, N Y 10005 USA
Attn: Jo R Backer

X0 LUQ/;{I&:AM,&uq OZ”“A‘/L'*' ‘ c""""(‘“ .
! o

8

Dear Sirs,
Thank you for your letter of December 27.

The documents will be sent to the Swedish Consulate
General in New York in the beginning of next week.
The documents will then be obtainable at the Con-
gulate General. The cost will be approximately US §
700.

Yours very truly,

Wilhelm Carlgren
Head of Archives

Ifylles av postexp

ﬁsam med
sv kurir D wtl kurir E lvftpost D vanlig post

Avsandn datum

§3/2 30

Sign

A

Dep U 228




SVERIGES AMBASSAD 1983-12-21 Nr 450

Washingtow

Utrikesdepartementet

o

Ny w
& @ s { W INK UTRIKES

Bulrq#” O.... 2. .1

198401~ -2

DEP
20

Avd Gr Mal
o | 3

QMI

Wallenberg-hearing
— (1 bil) -
‘ 299 A 1983-08-04

f; 1 anslutning till ovanciterade rapport over-
. sindes kongresstrycket frdn hearing om

Raoul Wallenberg den 3 augusti 1983. Represen-
tanten Lantos angrepp pd svenska regeringen
finns p& sid 7-8 och senator Pells avsténds-
tagande frén denna kritik &r p4 sid 12. Pol-
chefen Eckerbergs skrivelse den 1 juni 1983
étfrges pa sid 55.

® / . !
AV S SR E SN P wuw

/ .
. W Wachtmeister

Adress Telefon Telegram Telex
Suite 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR
600 New Hampshire Avenue, N. W. WU 89-2724 SVENSK WSH

WASHINGTON, D. C. 20037
USA




' SVERIGES AMBASSAD 1983-12-23
Washington

Pol 1/Julin/Mal

Pol 1/Julin/Mal
1984-01-05

1984-01-04 Departementsridet
Punkt 1 och 2 tel nr 12 Peter Osvald .

t Washington Politiska avdelningen
Punkt 3 brev t Wallen- Enhet I
berg-féreningen Utrikesdepartementet

besv. hbr ti;L é-%3>
| INKOM UD
) 1984 -01- - 2
Wallé‘zergutstﬁllnig QA AVD. ‘GR- MAL
(2 bil)// P 2 o
1%
Broder,

I anslutning till bifogad kopia (bilaga 1) av

brev fran Pennsylvaniauniversitetets bibliotek

har jag besvarat enligt bilaga 2. Det dterstar

dock nagra punkter som Vi skulle vilja friga om.

punkt 1 A i bibliotekets brev undrar vi om

mﬁiiigén Kiesows PM skulle kunna vara ett lampligt

dokument eller ska vi nbjawggg,med,dggwgrgv

Lennart Eckerberg skrev och som finns 4tergivet

i ett kongressutskott.

Under punkt 2 kanske UD skulle kunna ta fram

Expressens mittuppslag efter den forsta utgdvan

av Wallenbergdokumenten? Den inneh61ll om jag inte
missminner mig flera bra fotografier.
Punkt 3. Du skulle kanske kunna friga Wallenberg-

kommittén om négot material.

/¢N13'254Qrﬁa. ;44715L0-4723’9495L
2 157“15%}>&“1>*‘-‘-‘

Pr o

Erik Pierre

kopia: Dag Ahlander, Info

Adress
Suite 1200

600 New Hampshire Avenue, N. W.

WASHINGTON, D. C. 20037
USA

Telefon Telegram Telex

(202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR
WU 89-2724 SVENSK WSH




UNIVERSITY of PENNSYLVANIA

PHILADELPHIA 19104

Biddle Law Library

3400 Chestnut Street

I8
His Excellency f —_
Wilhelm Wachtmeister 3 G :TD i
The Ambessador of Sweden ' ; P
Suite 1200 -
600 New Hempshire Avenue, N.¥. ;
Weshington, D.C. 20037 L\_

December 19, 1983
Excellency:

This letter, like my December 15th telephone cell to the embessy, is tc ask
the embessy's help for & mejor exhibit on Swedish citizen Raoul Wallenberg.

The Biddle Lew Library of the University of Pennsylvenie is filling 8 large
displey cases with photograpns, meps, books, government documentis, and other
material. The exhibit is to be shown from eerly Jaruery perhaps ihrougn April, and
we've already been asked by someone at anolner university .. tbe exnibit might be
borrowed for display at that university efter April; so if the embessy can loan or
donate materiel, we'd hope to use the material for some time.

We would be greteful for, and acknowledge the Swedish embessy as the provider
of in tne exnibit, eil or any of the folilowing, in Enclish if available, or in
Swedish:

1. Official MWaterials. &) We'd appreciate a written statement of the Swedish
goverrment's current position cn Reoul Wellenberg and efferts to free him by the
Swedish government, other goverrments, and private individuels and groups in Sweden
and other countries.

B) We want to show the Swedish Foreign Office White Books titied Raoul
Wallenberg and issued in 1957, 1965, and 1980 (these are referred to in Wellenberg
biographies, such as Elenore Lester's Wallenberg at p. 175) .

C) We would also like to show a sample from the 42 vclumes of material on
Wallenberg released May 24th, 1982 (reported in the New York Times, May 25, 1982,
at p. 45, col. 5) — of course we can't hope for the 42 volumes, but if possible
we'd like to display the first volume, and perhaps the last vclume if it includes
an index. : '

D) Any other official material such as press releases, other govermment
reports, promotional material (such as tourist posters of scenes in Stocknholm,
Wallenberg's birthplace; or poster maps of Sweden), or anything else you think
might add to the usefulness of this exhibit, we'll be pleased to have.
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2. Press accounts from Sweden. We would appreciate any newspaper or magezine
jtems about Raocul Wallenberg that the embassy has or may be able to obtain (we do
presume these would be in Swedish).

3. Materisl on private activities in Sweden. We would like to have any
information available about individuals and groups in Sweden working to free Raoul
Wallenberge.

We are getting much material from the U.S. government, end we have some
Israeli material and expect more from the Israeli embassy, to whose ambassador we
. are also writing today. We hope to show enough Swedish material for balance and to
reflect the interest of Sweden in returning Wallenberg to freedom.

though the exhibit is to begin in early Jamuery, 14 will help to have
_ display materials as soon as possible; however, the exhibit cen be changed to
‘ accommodate materials thet it may take time to accuire. Exhibit meterials sare fuily
insured by the University.

Pleese call me at 215-898-7063 if you have any questions or wani more
ipformation. We cordielly invite you to see the exhibit, ané thank you for your
attention.

<

Very truly yours,

John Fraser

John Fraser

Biddle Lsw Library

3400 Chestnut Street

Prilecelphia, P& 19104
@ 21:5-89€-7063

p
)
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Mr. John Fraser
Biddle Law Library
3400 Chestnut Btreet
Philadelphia, PA 19104

- e -

Dear Mr. Ftaser,

== _ Thank you for your letter of December 19 regarding’
an exhibition about Raoul Wallenberg. Unfortunately,
we are not able to provide all the material which
you requested, but we can help you obtain some of
it. I will take the questions in the sequence

in which they were posed.

1. A) We have forwarded iha; request to the Foreign
Ministry in Stockholm and will contact you
vhen we receive something.

B) We can provide phofocopies of the first two

‘ white books. The third white book you
oy mentioned is not a -white book, but rather
&= a seven-volume collection of documents which

was released in 1980. We could lend two of
the volumes. e

C) In 1982 the Swedish Foreign Ministry published
35 volumes of documents. None of these are
available at the embassy, but the format is
pretty much the same as that of the seven
mentioned previously. - -

D) We can provide the-following:

The material requested under 2 and 3 are not
available at the embassy, but we will contact
the proper authorities :in Stockholm to 1ry to
get some of it for your. .

~,

coni/Z'

Itylles av postexp

[Avsant med ‘Avséndn datum Sion
™ M M M ,
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We would prefer that the material be -returned to.
the embassy after the exhibition is over rather than
have it transferred from university to university.

-

Sincerely,

Erik Pierre ,
Political Counselor -
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dQL\Ffén Pol I re Israel och Raoul Wallenberg. f*~C 1

Sylvén i Wellington har frdn oss fatt svaret att vi inte ser
nagot intresse att frén svenskt officiellt hdll deltaga i den
av Israel arrangerade tdvlingen och att han dirfdr borde tacka
nej. Uppgift om nagon nationell kommitté eller panel i Sverige
foreligger &nnu inte.

Vi kan helt instdmma i Din slutsats och Din fbreslagna sprach-
regelung.

CABINET

Ex till:

Polchef

Osvald, Pol I

Heckscher, Pol IV

Julin

A Bohman/Elvemar, Pol III
H Magnuséon , Pol I

TP G- 63 |0
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Wallenbergutst&dllning Gi;E>X P &L i:;LL
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Adress

SVENSK WASHINGTON

T
-
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12. Hbr Pierre-Osvald 1983-12-23. Fran Pol I, re Wallenbergutstdllning

PR IMO. Inget hinder att Kiesows PM eller Eckerbergs skrivelse
stdlls till forfogande.

SECUND O. Vi dterkommer snarast med det efterlysta mittenupp-

slaget i Expressen samt med ev material fran Wallenbergkommittén.

CABINET

Iylles ev tologramexpeditBren
Avelint den Klodken | Sin

ooy | 1238 ﬂﬂ_

Oop Ubk X352 1972 2 S0 0080 ox V064
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o/

Oep U 328

7 X F

/

Raoul Wallenberg-firemingen
Box 16076
103 22 STOCKHOLM

}%umnm.t&mmﬂ
1 bil)

Genom ambassadens i Washington férmedling har vi erhdllit
bifogade brevkopia fridn University of Pennsylvania. Som
dirav framgdr &r man i f&rd med att organisera en Wallen-
bergutstillning och efterlyser bl a "material on private
activities in Sweden".

Om N{ skulle 8nska bidra med material till utstéllningen
vore jag tacksam om Ni ville hira av er till undertecknad
(telefon 08 - 786 64 06).

Med vdnlig h&dsning

Sven Julin
Kanslirad

Ifylles av postexp
| Avsdnt med

D sv kvrir D utl kurir D luftpost @ vanlig post

Avsandn datum
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UNIVERSITY of PENNSYLVANIA

PHILADELPHIA 19104

Biddle Law Library

3400 Chestnut Street

His Excellency : . ™
Wilhelm Wachtmeister : i Y
The Ambassador of Sweden ’
Suite 12C0 i e

600 New Hempshire Avenue, N.W.
Washington, D.C. 20037

-1

December 19, 1983

Excellency: )
7nis letter, like my December 15th telephone cell to the embessy, is tc ask
the embessy's help for & mejor exhibit on Swedish citizen Racul Wsllenbergz,

bo)
=

The 2iddle Lew Library of the University of Pennsylvenie
o

displey cases with photograpns, meps, books, government decumernis, and other
~aterial. The sxnibit is to be shown from eerly Jeruery perheps ‘ireozgrn April, and
we've already been asked by someone av anoLner uravers-ty -L uone excicit might be
berrowed for displey at that universiiy after hpril; so if the embessy can loan or

donate materiel, we'd hcpe to use the materiel for some tine.

We weould be grateful for, and sckncwledge
‘ =

=

- v
Pit, 2.1 or anv of tne followingz, in Engil

of in tihe exhi

—
Swedish:

1, Cfficial HWateriels, a) wWe'd aprrecisie a written statezernt cf <he Swedicsh
goverrnzent's current position on Reoul Wellenbarg end effcris to free niIx by ihe
Swedisn governmezt, other goverrmentic, end private individuels anc growps in Sweden
and other couniries. '

2) Wwe want tc snow ihe Swelish Foreign Cffice wnite Bocks titied Raoul
wallenberg and issued in 1957, 1665, end 1980 (trese are raferred %0 in wWellenber
bicgrapaies, such as Elenor Les-er's Wellienberg at p. 175).

C) We would also like %o show a sanple {rom the 42 vclumes ol material on
Wellenberg released May 24th, 1982 (reported in the New York Times, Mey 25, 1982,
at p. A5, col. 5) — of course we can't hope for the 42 volumes, but if possible
we'd 1like to display the first volume, and perhaps the lest vclume if it includes

D) Any otner official material such as press rele=ses, other government
reports, promoticrel material (such &s tourist posters of scenes in Stocknolm,
Wallenberg's birthplace; or poster maps of Sweden), or anything else you think
might add to the usefulness of this exhibit, we'll be pleased to have.

S e o se M e ARb o om o  mama - AT v Gbad c R e
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2. Press accounts from Sweden. We would aprreciate any newspaper or magezine
items about Raoul Wallenberg that the embassy has or may be able to obtain (we do
presune these would be in Swedish).

3. Materiel on private activities in Sweden. We would like to have any
ipformation available about individuals end groups in Sweden working to free Raoul
Wallenberg. :

We are getting much material from the U.S. government, and we bhave some
Israell material and expect more from the Israeli embassy, to whose ambassador we
ire also writing today. We hope to show enough Swedish material for balance and to
—-eflect the interest of Sweden in returning Wallernberg to freedam.

Although the exhibit is to begin in early Jamuery, 1% will help to have
_ aispley materials as soon as possible; however, the exhibit cen de changed to
sccommodate materials thet it may take time to acquire. Exhibii meterials are futly
insured by the University. '

Pleese call me at 215-858-7063 if you have eny guestions cr want more
tpfo-mation. we cerdielly invite you to see the exhibit, ané thank you for your
attention.

Very truly yours,

Jorha FPraser

Jonhn Freaser

2iddle Lsw Litrery
3400 Cnestnut Stireel
{lzgelphia, Pia 19104

5
-
0215—398—7063
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Dnr Avd Grupp []]
Politiska avdelningen 1984-01-05 &/ . _
Sven Julin/Mal 3 //7 ,67 Lo L

Ambassadridet Erik Pierre
WASHINGTON

U. n.

(1 bil)

.. Broder,

T anslutning till Ditt brev 1983-12-23 till Peter
Osvald samt tel 12 U 1984-01-04 Yversiinder jag nir-
slutet kopia av Expressens mittuppslag den 31 januari

1980,

Sven Julin

Ifyl}& postexp
A

i
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SVENSK HAAG 1984-01-11

CABINET STOCKHOLM - @}Cﬂgj«

18. FOER POL 1 OCH PRESS

ETT 90 MINUTER LAANGT PROGRAM OM RAQUL WALLENBERG SAENDES IGAAR
TISDAG I NEDERLAENDSK Tv, BANDET SAENDS MED FREDAGENS LAEGENHET
TILL PRESSBYRAAN,

PROGRAMMET HAR DELVIS SAMBAND MED DEN KAMPANJ TILL FOERMAAN FOER
WALLENBERG SOM REDOVISATS HED HBR OLSSON-MAGNUSSON 1983-12-01.

NAUCKHOFF

SVENSK HAAG KL 1630%

10590C UuDSTH S
31291 SVNSK NL

B R o et
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: B4 10 14:46
1984-01-19/Pressbyran \LNFRI &’
Hjelt/ewn
Tel 11 U 1984-01-19 '
$ep. £ 019 4 :

TELEGRAM UIA UD-RADIO
SUENSK PRETORIAR 1984-01-10
CABINET STOCKHOLM

\/ 3. FOER PRESS RE RAOUL WALLENBERG

LEGATIONEN HAR IDAG FARTT EN TELEFONFOERFRAAGAN FRARN EN JOURNALIST

PAA TIDNINGEN SUNDARY TIMESs MS BERYS GILLINGHAMs OWN DEN SENARSTE UT-

UECKLINGEHN 1 RAOLL MALLEWRBERG-FALLET, HON ARER BEREDD RINGA DEPARTE-

MENTET OCH VI UORE DRERFOER THCKSAMMA FAA BESKED OM VEM I KAN HAEN-
WISH HENHE TILL.

HELLERYD
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RAOUL WALLENBERG-FORENINGEN

BOX 16076, 103 22 STOCKHOLM - POSTGIRO 900252 - 8 Tel: 08-102653
, Ordf6rande Ingrid Girde Widemar
: 1984-01-16
; Pol I S Julin
: utr min kansli, Bi

..M_.r -skr tit ___
Utirikesminister Lennart Bodstrém

Utrikesdepartementet
Box 16121 y ) e
103 23 STOCKHOLM Stockholm 10.1.1984°° " 55 k=17 4
| N 12 1AN19&L
. /. Ink. Utr.mix l/ ,_\-/7 5 -
'/"{ LS oot JNE- v . l/ X £ :
. / ) . Ret L P N N A

- ;‘H’," ,'7'~— - - 4

4— / A AL vtf Frdas A
Raoul Wi lenberg—forem.ngen hemstiller hdrmed att den
svenska regeringen kamer att ta upp Raoul Wallenbergs
fall samt krdva hans frigivande under de samtal sam re-
geringens medlemmar kammer att ha med representanter for
den sovjetiska regeringen under sikerhetcskonferensen i
Stockholm.

Vi hemstidller &ven att den svenska regeringen kammer att
stédja andra linders framstdllning i samma Arende.

T &r sammanfaller Raoul Wallenberg-dagen den 17 januari
med sidkerhetskonferensens Sppnande, vilket f3r oss inne-
bidr att dagen uppmirksammas pd ett sérskilt sdtt.

Vi bifogar hirmed féreningens &rsrapport, som vi hoppas
kan intressera utrikesministern. Den ger en tydlig bild
pd det stora intresse sam Raoul Wallenberg vdcker runt am
i vérlden.

: yéinliga hdlsningar
~ "’SL 6:“’“ (’\)‘/ AL M

IngridYGirde Widemar ;




RAOUL WALLENBERG-DAGEN 17 JANUARI

. ._“\“0\ 4

SANG AV
SYLVIA LINDENSTRAND
@ NICOLAI GEDDQ
STORKYRKOKOREN

Under ledning av Gustaf Sjokvist

TAL AV
BISKOP LARS CARLZON
AMBASSADOR PER ANGER

I STORKYRKAN
TISDAGEN DEN 17 JAN. -84 KL. 19.00

Entré: 35:— Biljetter pa NK, Svala & Séderlund
och i Storkyrkoboden
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1983.

TACK £5r 1983 och ert fortsatta stdd fdr fSreningens arbete i var
ambition att finna Raoul Wallenberg.

Ringarna pd vattnet har nu spridit sig till n3stan alla vérldsdelar
och intresset f&r Raoul Wallenberg har fatt &kad kraft.

Hir nedan fSljer ett utdrag av vad sam hint under det géngna aret.

- Nya kontakter togs med svenska regeringen, sam gav 1%fte om att pa
nytt ta upp Raoul Wallenbergs fall med de sovjetiska ledarna.
- President Reagan garanterade att USA ska gtra vad som stir i dess
makt i denna sak.
' - Israel h5ll en specialsession i Knesset am Raoul Wallenberg i maj.
- England tog upp Raoul Wallenbergs fall i en direktkontakt med de
ryska myndigheterna och krédvde hans frigivande.
- Israel 1&t trycka ett frimdirke med Raoul Wallenberg.
- Per Anger talade am Raoul Wallenberg vid Nobelsymposiet i San Remo.
- P& Raoul Wallenbergs f*delsedag den 4 augusti h&lls en demonstration
utanfsr Utrikesdepartementet i Stockholm.
- Staden New York utlyste den 5 oktober till Raoul Wallenbergs dag
till minne av hans hedersmedborgarskap tva ar tidigare.
- En skola i Brooklyn fick sitt namn efter Raoul Wallenberg.
- Den 17 januari hdlls fackeltdg i olika delar av vidrlden.
- T England tog biskop Montefiere upp fallet Raoul Wallenberg med
den ryske ambassaddren under ett engelskt-ryskt kyrkamite.
- Det fdreslogs att Raoul Wallenberg skulle bli hedersmedborgare
dven i Israel.
. - T Australien vixte intresset f&r Raoul Wallenberg stort. Ett 4mne
am Raoul Wallenberg i skolundervisningen fdreslogs.
] - Stockholms kommun visade intresse f&r Raoul Wallenbergs ritningar
‘ £ill ett bad vid Riddarholmen och fdrhandlingar pagar.
- Nya filmer om Raoul Wallenberg gjordes, bl.a. i Kanada och Australien.
- Nya bicker am Raoul Wallenberg kom ut pé& olika sprak.

Fdrutom alla dessa faktiska data, som #ndock bara &dr en liten del av
alla de aktiviteter som #gde rum i olika delar av vérlden, si pagar
naturligtvis arbetet i "det tysta", dvs. bearbetning av allt material
och alla vittnesmidl som kormer oss till handa och som av uppenbara

skil inte kan offentliggdras.




1984.

Vi 8nskar alla medlemmarna ett Cott Nytt 1984, som trots sin litterdra
anknytning, vi hoppas ska bringa fred, samarbete och minskligt nirmande
och firstielse och att dessa firhoppningar ska leda till att vi far
visshet i Raoul Wallenbergs 4de.

Med anledning av att s& m&nga nya foreningar och kamittéer har bildats
runt an i virlden s& kammer 1984 att bli ett #n mer aktivt &r, inte bara
pa regeringsniv&, utan &ven pd lokal nivd.

Det tog 25 &r innan Raoul Wallenbergs &de blev riktigt k&nt, inte bara

i virlden, utan ven i Sverige. En hel generation gick fdrlorad. Det ar
viktigt att ta hand om nista. Barn miste fd véxa upp och tro pd minniskan,
pd individens kraft att f&r#indra och firbattra. P4 att just han eller hon
kan paverka och vara delaktig. Raoul Wallenberg lirde oss det under sin
tid i Budapest. Vi m3ste tala med barnen am Raoul Wallenberg. Inte bara
for att ge dem tro pd minniskan och sig sjilva, utan ocksd fbr att de

ska vixa upp och aldrig acceptera politiska &vergrepp, varken pd folkslag
eller individer. Under tiden sam olika regeringar i virlden arbetar pd
Raoul Wallenbergs frigivning s miste vi ge barnen en chans till att
f&rhindra att Raoul Wallenbergs 3de upprepas.

Tnom foreningen arbetar vi med en del olika f¥rslag £3r att sprida
kunskap cm Raoul Wallenberg med utgingspunkt enligt ovan. Vi vill nu dela
med oss dessa idéer och hoppas att de kan intressera er.

Vi har fdreslagit Skoldverstyrelsen att Raoul Wallenberg ska ingd sam

smne i l4roplanen. Kontakta #ven skolorna pd lokal niva.

- Information kan ocksd spridas p& dagis. Det &r l&tt att i sagoform
beritta om Raoul Wallenberg. Ett utkast &r under utformande.

- Studiecirklar har bildats i Uppsala och kan efterftljas. Material finns
i alla de bdcker som skrivits och kan bestdllas fran oss.

- Postverket har kontaktats angdende utgivandet av ett frimrke med Raoul
Wallenberg.

- Bokhandelsaffirer ska tillfr&gas am skyltning av bicker am Raoul
Wallenberg den 17 januari. Kontakta er egen bokhandel. Litteraturlista
finns hos oss.

- Barn, liksom vuxna kan fortsdtta att skriva brev till olika regeringschefer

och begdra Raouls frigivning.

Det finns sikert mycket mer som kan gdras och vi vore mycket tacksamma om
ni hdrde av er till oss med uppslag och idéer.




STORKYRKAN 17 JANUARI 1984.

Aven i &r har Ludvig Jbnsson uppldtit Storkyrkan till oss den

17 januari. Sylvia Lindenstrand och Nicolai Gedda kammer att ge

en konsert, vilket sdkert kommer att medverka till en stor uppslutning.
Konserten bdrjar kl. 19.00.

SAKERHETSKONFERENSEN UPPNAR.

Den 17 januari Sppnar sdkerhetskonferensen i Stockholm, just den dag

f5r 39 &r sedan som Raoul Wallenberg bortfdrdes. Vi kammer pd alla sitt
informera konferensens medlemmar am Raoul Wallenberg och &ven f5rs®ka f&
till st&nd mSten och samtal med ndgra av delegaterna. Det &r var férhoppnir._
att USA:s utrikesminister Schultz kammer att nédrvara vid 3ppnandet och att
vi ska f& tillfdlle att nirmare tala med honom om Raoul Wallenberg.

Ingrid Girde Widemar ordfSrande.
Carl-Fredrik Palmstierna v. ordftrande
Sven Hagstr&mer kassaftrvaltare
Sonja Sonnenfeld sekreterare

Nina Lagergren

Guy von Dardel

Birgitta Hernmarck

Ebba von Eckermann

GOran Nisell
Arsmdte hills den 27 april 1983 och styrelsesammantride den 18 november
1983. Utdrag ur dessa finns atergivna pd foregdende sidor. Tilliggas kan
att man efter visst &vervigande bestidmde att bibehflla f3reningsformen i
stdllet f6r att ambilda den till en fond.
Arsavgiften bestidmdes att kvarstd vid 25:- och att den &ven i fortsdttningen
ska vara frivillig. Alla bidrag uppskattas dock och det #r tack vare dessa
som f&reningen kan forts&tta sitt arbete.

2dress: Box 16076, 103 22 Stockholm
Telefon: 08 102653
Postgiro: 900252-8
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RIKSDAGEN Fraga o Nr
Kammarkansliet : Datum : :
1983/84:291

Till
Utrikesminister Lennart Bodstrdm
= = o ek
PN
Arendemening (ifylls av kammarkansliet) ; AgG

Om Raoul Wallenberg

Fraga

Avser regeringen att ta nagra sdrskilda initiativ
under sikerhetskonferensen f&r att f£4 klarhet i
Raoul Wallenbergs &de och krdva hans frigivning?

Wy o lans] oo

Karin Ahrland fp 160

Overlamnas ‘ 4XY-0 (-l 3

Enligt uppdrag

N N -

R.F.K.37. 10.78.5000 LiberTryck Sthim # ,




- UTRIKESDEPARTEMENTET
Utrikesministerns kansli
Deps P.Anderman 1984-01-16

3n e (o)
ﬁg N ' i‘#lt ("Qf"""-(l.oo

Om Raoul Wallenber

<gi/ Frdga av Karin Ahrland (fp)

.’;; Overldmnas till polavd for utarbetande av svar. Tid
for fradgans besvarande och f6r genomgang hos ut-
rikesministern meddelas senare.

. Ex till:

Utrikesministern
Utrikeshandelsministern
Kabsekr
Statssekr Edgren
Statssekr Aberg
Polch
Expch
Rattsch
Pressch
Ch Pol I

%b-&.- Kr Julin, Pol I - handl&aggare bqOb
Deps Magnusson, Pol I
Sakk Wretborn
Deps Anderman

. Deps Bohn

Depr Dahlgren, SB
Deps Noréen, SB

e‘f’ g%-o&-\b/gq

GH
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UTRIKESDEPARTEMENTET ~ FRAGA . L
Utrikesministern o T e
Nr 1983/84:291
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Svaret l&mnas tisdagen
den 7 februari

Svar pd frdga av Karin Ahrland om Raoul Wallenberg

Herr/Fru talman!

Karin Ahrland har frdgat mig om regeringen avser att
vidta ndgra sirskilda initiativ under sdkerhetskon-
ferensen f8r att f3& klarhet i Raoul Wallenbergs &de

och krdva hans frigivning.

Regeringen f®&rsitter inget l&mpligt tillfdlle att fa
klarhet i Raoul Wallenbergs &de. I frdmsta hand fore-

drar vi dirvid direkta framstdllningar till den sov-
jetiska regeringén pad s8tt och vid tidpunkt som vi avgdr

p& grundval av en iontinuerlig lﬁgesbéESmning. Denna pé;‘“”f
verkas naturligtvis i hég grad av i vad man ny, till- |
férlitlig information inkommer. Ndgon sadan information

har vi sedan lidnge inte erhallit.

Kven om vi fdredrar bilaterala kontakter 4r mdjligheten
att ta upp frdgan i ett multilateralt sammanhang natur-

ligtvis inte utesluten. Stockholmskonferensen #r dock




till skillnad fran ESK-konferensen i ﬁgdfia;knabpSSt u
ett l4gligt tillfille. Den senares mandat omfattade
minskliga rittigheter och familjedterféreningsfragor.
Stockholmskonferensen &r som bekant begrdnsad till

¥

s&ké}hets- och fﬁrtroendzskapande atgdrder itEuropa.




Ar vexémglar

'UTRIKESMINISTERN | R 6

Pol I, S. Julin F = A O W py
utr min kansli, Bi : | SZeo | P Z‘ L:‘ /
Ex.t.: : Ingrid [Girde Widemar “w
ﬁsizﬁ‘ Raoul Wallenberg-fSreningen

Ch Pol I Box 16076 :

© 103 22 STOCKHOLM

P2 et

T

R. Wallenberg; samtal med sovjetisk representant i CDE

Jag tackar for Ditt brev den 10 januari 1984. Med
intresse har jag tagit del av Raoul Wallenberg-
féreningens arsberdttelse.

Jag vill med dessa rader f&rsdkra att svenska rege-
ringen och utrikesdepartementet inte kommer att fér-
sitta ndgot tillfille som ter sig ldmpligt att s&ka
réna klarhet i Raoul Wallenbergs &de.

‘Med vdnliga h&dlsningar

Lennart Bodstrdm

Ifylles av posiexp _

Avsndn datum

o1
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31. FOER PRESSBYRAAN. VAART 18 RE WALLENBERG-KASSETT

TACKSAM NI VILLE LAATA KOPIERA BANDET OCH AATERSAENDA ETT EX HIT.

NAUCKHOFF

SVENSK HAAG KL POQGTDO915¢
10590A UDSTH S
31291 SVNSK NL
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TLX17325
MIMISTERPRAESIDENT OLOF PALNE

Al 17. JAEMNER 1945 HuUkKDE DEK GROSSE soun DES SCHN&DISCHEN VOLKES
RKOAUL YALLENGERG DER TAUSENDE MENSCHEN VOR DEM-SICHEREN TOO'IN
AUSCHWITZ RETTETE vol DEN SOWJETS IN BUDAPEST VEKHAFTET STOFM

AUF DCH TAG GENAU 39 JAHRE SPAETER SIND SLE GASTGEZER usﬁ e
GROSSEN INTEKRHATIONALEN KOMFERENZ FUER BESSERE

CoL 17. 1945 39 T S

9265 OLOF PALNE PAGE 2/50

ZWISCHENSTAATLICHE BEZIEHUNGEN. STOP HILL!ONEN HENSCHE“ IN R[tf
WELT WERDEN SIE BEYUNDERH UND IHMEN DANKBAR SEIN WENN SIE 015
GELEGENHEIT HUTZEN UHD 11T DER SOWJETISCHEN DELEGATION DAS SO
SCHICKSAL ROAUL WALLENGEKGS ERDERTERN STOP MINISTER ANDREJ GRONYKO
HAT [1' JAHR 1957 AUF GPuUlL UNRICHTIGER .INFORMATIOUEN DEN TOD
WALLENBERGS It JAHE 1947 10 LU2JANKAGEFAENGNIS

CoL 1957 1947
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9265 OLOF- -P;\L ME PAGE 3/50
) Lomi Y e gl S i . .
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‘iﬁﬂ HOSKAU DER} "_HEDISCHEN'?EGIERUNG NDTIfIlIE’T STOP BIS HEUTE
iOPHEN AUS VEQSEKTEDﬁﬂEN QUELLEN INFORMATTONEN- DIE AUCH DIE"
‘;SLHUEDISCHE ! ERUNG BESITZT DIE DEWN TOD- HAL{ENBERGS MIDEKLEGEN
= §T0P D1E - 5038 TUNIONIST STARK UND NAECﬂTIG GENUG Ut EINEN
’}RRIOM 20’ BEKE“NEN AIND- Auﬁﬂ U KORRIGIEREN‘STOP GAlelﬂ_SINN DES
ZUECKS DEK KONFE&ENZ . “"7 : :

UAERE ES UENN ROAUL WALLENBEKRG DIE FREIHEIT ERLANGT ODER SCIN
SCHICKSAL EIMWANDFREI GEKLAEKT WIRD STOP ROAUL WALLENBEKG EINER

.. DEK MENIGEN HELDEN UNSERES HELDENAKNEN JAHRHUNDERTS EIN MANN DEK

- TAUSEWDE, LEBEN RETTETE BRAUCHT HEUTE UNSERE{HILIE .STOP DIESE ,

T DUERFEN WIR Iﬂﬁ NICHT VERSAGEN STuP HILLIQNEN HENSCHEN AUSSERHALB DES

Coan .

e 'scweoxscm-:u uuo JUEDISCHEN VOLKES I R
oL S RN | ST e
. 9255 OLOF PALME PAGE 5/15 %

VEREHKEN DIESEN UHGLUECLLICHCN VOHLTAETEKR DER MEMSCHHEIT STOP
GITTE HELFEN SIE IHR SEHK ERGEUENEK
SIMUN WIESENTHAL

JA 17 1934 12:26:53

IR
7320 PKEVIEKR S
U7TK ATESTO S
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30 FOER PRESSBYRAAN OCH POL 1 FRAANK'

DET FAKTUM ATT SCHULTZ TOG UPP HALL NBEK ;

TAL VID STOCKHOLMSKONFERESEN HA§~VTEfKI EN DEL UPPMAERKSAMHET
HAER I PARIS. FLERA JOURNALISTER HAR FRAAGAT 0SS HURUVIDA
PALME OCH/ELLER BODSTROEM TAGIT UPP WALLENBERG MED GROMYKO.
VILKEN SPRACHREGLUNG GAELLER?

Pol I/Julin/mwa
LIDBOM+ 1984-01-23
Mi s o tillSvensk Parls

SVENSK PARIS KL 12,45
: 10590A UDSTH S
@  svensk 201290¢F




Avgiende telegram
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. CABINET STOCKHOLM 1984-01-19

SVENSK PRETORIA

\111. ERT 9 FRAAN PRESSBYRAAN RE RAOUL WALLENBERG

HANDLAEGGARE AV HALLENBERGAERENDET - OCH DEN SOM

1 FOERSTA HAND BOER KONTAKTAS - AER SVEN JULIN, poL 1.
DET BOER DOCK FOER FULLSTAENDIGHETENS SKULL NAEMNAS
ATT JULIN HELT NYLIGEN TAGIT OEVER AERENDET FRAAN
INGOLF KIESOW, sonm F N TJAENSTGOER I CDE-SEKRE-
TARIATET (TEL 14 45 00).

‘ i CABINET

CABINET STOCKHOLM KL. 17.45

PRESSBYRAAN
HJELT/EWN




AwvsBndningsort
Pol I/S. Julin/mwa

Arende
1984-01-23
Wallenbergfallet vid Stockholms- Ave Grose I T
P 2 4,,— ('.’ -
konferensen : - s
N\ ~ ~
Adress ) : {‘/ L “/\\
SVENSK PARIS \\-“M-
Text
Dnr....... For Belfrage fran pol I ang Wallenbergfallet vid Stock-

holmskonferensen. P 2.

PRIMO:

Vi fortsdtter sjdlvfallet att agera for att f& klarhet om Raoul
Wallenbergs ©de. I fradmsta hand foredrar vi dirvid direkta, bi-
laterala framst&dllningar till ryssarna pd sdtt och vid tidpunkt
som vi avgdr pa grundval av en kontinuerlig lagesbedomning. Denna
influerag naturligtvis i h8g grad av i vad man nv, tillforlitlig
information som kan fdra frdgan framdt inflyter. Ndgon information

av sadan natur har vi pd lidngre tid ej erhdllit.

S ECUNDO:

Aven om vi foredrar bilaterala kontakter ir mojligheten att ta upp
frdgan i ett multilateralt sammanhang naturligtvis inte utesluten,
nota bene under forutsdttning att sammanhanget &r ligligt. Stock-
holmskonferensen &dr dock, till skillnad fréan Madridkonferensen,
knappast ett sddant tillfdlle. Den senares mandat omfattade bl a
manskliga rdttigheter, vilket gjorde det legitimt f&r oss (och

USA) att ta upp Wallenbergs forsvinnande dir. Stockholmskonferensen
mandat &r som bekant begréd@nsat till fdrtroendeskapande Aatgirder

och nedrustning i Europa. De sovjetiska delegater som bevistar
Stockholmskonferensen torde inte vara befullmdktigade att dryfta

andra problem.

CABINET : Ex.t: Lonnback, press
: Chef pol I
Magnusson, pol I
Julin, pol I
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UNITED STATES OF AMERICA D. N:o ;?By/f o
1984-01- 28— 1
U

5

Mr. Nils Daag

First Secretary . ...

Second Division--Political Department
Ministry for Foreign Affairs
Stockholm

Dear Nils:

)

Enclosed is a copy of a telegram to Prime

Minister Palme from the U.S. Congressional

January 23, 1984

delegation to the European Parliament. We received

it on January 23 from Strasbourg.

I would appreciate your forwarding the message

to the Prime Minister. If there is a reply, the

Embassy would be glad to convey it to the Congressional

delegation.

With best regards,

it

Ints M. Silins

Counselor for Political

Affairs

Enclosure:

As stated.




LS
January 23, 1984

TO THE HONORABLE OLOF PALME

PRIME MINISTER OF SWEDEN

The U.S. Congressional Delegation to the European
Parliament respectfully and urgently requests that
you discuss the fate of Raoul Wallenberg with Mr.
Gromyko, whose personal involvement with the Wallen-
berg affair for the past thirty-nine years makes

him uniquely qualified to reveal the history of this
hero or to discuss his release should he be alive.
As a Swede and a humanitarian, you can do no less
than to do your utmost to pursue this matter at

this historic meeting in Stockholm.

Chairman Thomas Lantos
Co-Chairman Larry Winn
Representati#e Thomas Coleman
Representati#e William Frenzel
Representative William Lowery
Representative J. J. Pickle
Representative John Seiberling
Representative Mark Siljander
Representative William Thomas
Represegtative Guy Vander Jagt

L MG e T g e e




I X T e )

ORIBINALTLLEHRAM |

Kcb sekr INKOM UD
Fclfhef :
Pol 4} Bverlimnas Fr EZnnedon
° L 2 11:00 av Utrikcslc‘l::)a‘rjtremcnnctP
W . 2 5 JAk. 1984
10590C UDSTH S Qo& DNr ;
6860667TA SVKS D ‘ o 2 Q,u,

. " " Betr. 6Ygﬁrd. se i;

SVEMNSK BONN 1984-31-25

CABINET STOCKHOLHK

—

Q§,k}53. FOER POL 1 RE WALLENBERG

DAGENS GENEKALANZEIGER I BOHWN INNEHAALLER EN KORT NOTIS OW ATT

DEN TYSK4,” ARBETSGRUPPEN RAOUL WALLENBERG (DEUTSCHE ARBEITSKREIS
RAOUL;&}(LENBERG) IGAAR UPPHMANAT DE 12.000 MEDLEMMARNA I DEN
S

VAEST KA FOERENINGEN FOER KRISTET=-JUDISKT SAHARBETE ATT TA
UPP WALLEMNBERGFALLET I SAMBAND MED RESOR I SOVJETUNIONEN.

ARBETSGRUPPEHN KONSTATERAR ATT AEVEW OM DET INTE SKULLE LYCKAS
GRUPPEN - SON GRUNDADES I DUESSELDORF FOER TVAA AAR SEDAN -
47T BKINGA KLARHET I VAD SOI HAENT WALLENBERG, SAA KUKNDE MAN

AATNIKSTONE HAALLA DENNES MINNE LEVARNDE.
GRUFPEN AEGNAR SIG BL A AAT ATT SPRIDA LITTERATUR OM RAOUL

WALLENBERG PAA VAESTTYSKA BIBLIOTEK. HAN SKALL OCKSAA NYLIGER
HA UPPMANAT DEN VAESTTYSKA BUNDESPOST ATT UTGE ETT SAERSKILT

FRIMAERKE {1ED WALLENBERGRHOTIV.
t CKERBERG

"SVENSK BORN KL 11.00

(¥

130590C UDSTH S
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AMBASSADEN LONDON 1984-01-26

| FEE Tutn
UD STOCKHOLM - - ’W

\jSS. FOER POL RE RAOUL WALLENbZRG-AERENDET I UNDERHUSET

———

VID ONSDAGENS (25 JANUARI) FRAAGESTUND I UNDERHUSET MED
UTRIKESMINISTERN, SIR GEOFFREY HOWE, KOM AEVEN WALLENBERG-ARENDET ATH
BEROERAS. EN KONSERVATIV PARLAMENTSLEDAMOT, SIR BERNARD BRAINE, 4
AABEROPADE HELSINGFORS-OEVERENSKOMMELSEN OCH KRAEVDE YTTERLIGARE
FRAMSTAELLNINGAR TILL FOERMAAN FOER RAOUL WALLENBERG. SIR GEOFFREY
HAENVISADE I SITT SVAR TILL VAD SOM GJORTS UNDER MADRID-MOETET SAMT
ATT BITRAEDANDE UTRIKESMNISTERN MALCOLM RIFKIND SPECIFIKT TAGIT uep
WALLENBERG-AERENDET VID BESOEK 1 MOSKVA VAAREN 1983. VIDARE FRAMHOE L GERESS
SIR GEOFFREY ATT HAN TAGIT UPP MR-FALL MED GROMYKO SAAVAEL 1 MADRID I
SEPTEMBER 1983 SOM I STOCKHOLM 1984. . e .
FOELJANDE UR PARLAMENTSREFERAT I TIMES 84-01-26

CIT.

SIR BERNARD BRAINE (CASTLE POINT, €): OUR DELEGATION AT MADRID MADE 3
CONSTRUCTIVE PROTESTS TO THE SOVIET REPRESENTATIVES AGAINST THE E,
CONTINUED HARASSMENT OF SOVIET CITIZENS WHO BARAVELY TRIED TO MONITOR
INFRINGEMENTES OF THE HELSINKI ACCORDS ‘BY THEIR GOVERNMENT.

FURTHER REPRESENTATIONS SHOULD BE MADE TO THE RUSSINAS ON THE FATE Of
RAOUL WALLENBERG, THE BRAVE SWEDE WHO SAVED TH LIVES OF 100 000 JEWSg{
FROM THE NAZIS AND WAS IMPRISONED BY THE SOVIETS WHO HAVE DECLINED T8
SAY JIF HE IS ALIVE OR DEAD. o

THE WORLD IS OWED AN EXPLANATION. THAT MAN'S FAMILY IS OWED AN
EXPLANATION ON WHAT HAS HAPPENED TO HIM.

SIR GEOFFREY HOWE: OUR DELEGATION AT MADRID RAISED EXAMPLES OF -
INDIVIDUAL CASES OF THAT KIND. THE CASE OF MR WALLENBERG WAS RAISED

MOST JRECENTLY BY MR MALCOLM RIFKIND WHEN HE SAW THE DEPUTY FOREIGN
MINISTER IN MOSCOW LAST SPRING.

SIR GEOFFREY HOWE LATER TOLD MR MARK FISHER (STOKE ON TRENT CENTRAL,
LAB) THAT HE HAD RAISED THE MATTER IN GENERAL TERMS AND CITED GENERAE
EXAMPLES WITH MR GROMYKO IN MADRID IN SEPTEMBER AND IN STOCKHOLM LASH
WEEK. IN STOCKHOLM HE HAD TAKEN EXAMPLES OF PEOPLE WHERE THE CASE .
WAS MORE SERIOUS BECAUSE OF SUFFERING OR ILLNESS, THE CASES OF .
SAKHAROV AND SHARANSKY.

SLUTCIT.
LEIFLAND

AMBASSADEN LONDON KL 12.10

@
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28249 SVENSK G




Dep UD 363 1982-11 100 bl 4 50 ex BCB Vbg 822454

Upprattad: november 1982

UTRIKESDEPARTEMENTET 0 RAPPORT [ HANDBREV J TELEGRAM O PM 0O OVR
Poitiska avdeiningen ’ Godkinnes | Ort/ m/Nr eller namn .
Enhet Datum Mandiggrs  f 9 j;n Loy Py-o/-28 Ao 5&
/ 4-0/-30 . 7(,///1,:‘% Anghende _ _
A / : U albrndbe Gpl W&m Z
A4
D HEMUG?TAMPLAS jémte mte jimte bil bil kan ldnas
Delges for kinnedom _ _] utan bil l_l samti bil il ne l_] dir sb angivits ’_l pd UD tei:
Bil Bil Bil 8il
0 K gen O Statssekr O IMPOD D Svenska FN-forbundet
D Regeringen .........ccoeuenee 20 ex |......{ O IM-enhA O Swedfund O Ustekonomiska byran
O Statsministern O l-sekrA O LO/TCO:s bistnémnd O Bankfor ]
O ChefFod O lenhFi O Svkyrkans mission O Exportr
O Chefl O l-enhFd O IVA O Industriforb
O Statsradet 0 t-sekrl 0O sTU O Grossistforb S
O Statsradet O I-sekr O Svenskkarnbrénsie AB O Sthims Handelisk ......... 2ex |......
O Statsradet O l-sekr O Statens karnkraftsinsp O Lo
O Riksdagens talman O l-sekr O Statens straiskyddsinst O AIC
O Utrnamnd/Utrutsk/Europa- O SSLP,F6 O Televerket 0 Tco
radsdel ..........coocveriniunne 53 ex |...... 0O KM O Statens rymddeleg 0O SAF |
0O Utrikesnamnden ........... 23 ex |...... O Fst O Invandrarverket ........... 2 ex ... X M ha Wl /'ﬂ
O ULIUtSK ..occveuneerensarnnenns 33 ex |...... O ChFSt/OPS ...cocnvemcrensecnennensncfucinee G Forskningsberedningen "Il A /49’ ‘7:‘1‘
O Europarédsdel .............. 12 ex|...... O Arméstaben FN-avd .............}...... O Miljovardsberedningen % 10 g &h
O Utrutsk kanslichef O FOA .riciitnnirnnnnen 2 ex |.... O I-sekr Naturvérdsverk
O Foérutsk kanslichef O SIPRI O Sekrfframtidsstud [m]
O Riksdagsman DO EKN O Nordiska Radets sv del m]
O Riksdagsman 0O KK 5ex|.... O Svenska institutet |
O Riksdagsman C Riksbani O Nordiska Afrikainst ju]
D Statssekr Fo O SIDA O Latinamerikainst [w]
D Statssekr O BITS O Utrikespol institutet [m]
O Statssekr O SAREC O Europainstitutet [w]
Storre beskickningar O Beijing O London 3 Paris ' Washington 2 ex
——i FN-representationen 9ex | 0 Bonn 'XMoskva O Tokyo 0 FN-repr
_l Norden 4 ex | O Helsingfors 0O Kopenhamn O Oslo O Reykjavik
O Beigrad O Budapest O Prag O Warszawa
_l Ovriga Usteuropa 7 ex | O Berlin A O Bukarest O Sofia
O Ankara O Bryssel O Lissabon O Rom D Genéve-del O Strasbourg-repr
. . O Athen O Dublin O Madrid 0 Wien O Nedrustn-del Genéve
Ovriga Visteuropa
——I och ganada 16 ex | O Bern 0O Haag O Ottawa O Bryssel-del O Paris-del
_—] Nordafrika S5ex | O Alger O Kairo O Rabat O Tunis O Tripoli
O Abu Dhabi O Bagdad O Damaskus .
[ Melianastern 8ex | O Amman O Beirut O Jeddah O Kuwait X Tel Aviv
O Bangkok O Dhaka O Jakarta O New Delhi O Seoul O Vientiane
. X O Canberra O Hanoi O Kuala Lumpur O Panmunjom O Singapore O Waellington
Ovriga Asien och
——l Australasien 18 ex | O Colombo O Islamabad O Manila O Pyongyang O Teheran
O Abidjan O Dar-es-Salaam O Harare O Lagos O Lusake 8 :“:i:'o'g‘{i‘
—7 Ovriga Afrika 13 ex | O Addis Abeba O Gaborone O Kinshasa O Luanda O Maputo O Pretoria
O Bogaté O Buenos Aires [0 Guatemala O Lima O Mexico O Quito
j Latinamerika 12 ex | O Brasilia O Caracas O Havanna O Managua O Montevideo O Santiago
O Antwerpen O Chicago O Hongkong O Los Angeles O Minchen O San Francisco
Vissa lonade O Barcelona O Frankfurt O Istanbul O Minneapolis O NewYorkGk O Sao Paulo
konsulat 17 ex | O Berlin Gk O Hamburg C Leningrad O Montreal O Rio de Janeiro
O Utrikesministern O Transportsekt O Statssekr f int u-samarb O Chef SSB O Norstrom
0O Wretborn O Folkrittssakkunnige O Chef muitilat enh O Rapportoversikten K V.?J/ " £ ?" / /
O Utrikeshandelsmin D Statssekr f utr hand O Chef bilat enh O Regeringspiarmen 2 e s &m ~
O Kabinettssekr 0 ChefH-enh .......cccceeeruernnnnned O Chef planerings enh O Theorin 4 ﬁj"’«.ﬁd”’/’ﬂ / /
O Chef kabsekr kansli O Férhandlingsgruppen O Bistandsinspektéren O Edeen [w]
O Anderman O KSA O Chef protokollet 0O Wahlbéck [m]
O Chef Pol avd O Chef Rattsavd O Chef press- o inf enh O Marling [m]
O Chef Pol 1-5 [m o T-1 1 . SRR O Chef pressbyrén O Bekeris (]
KChefPol ............................... O Expeditionschefen O Chef inf byrén O Hjérpe O Aterenh .................... ex
An skr  sidor Antal ex bil sidor Kopierad den sign Distribuerad den  sign Atg postexp datum sign
q ‘ / I | N ) e T 1 ke |




SVERIGES GENERALKONSULAT 1984-01-18 P 2
NEW YORK

Befr. atgara se bit.

Kopia till: delgivnings!ista
Mats Bergquist .
Jan Romare Departementsradet Peter Osvald
Pol I
ol I/Julin/Mal

F984-02-03 , UTRIKESDEPARTEMENTET
Hbr Osvald/Faxén ,
‘Pol I/Julin/Mal {/-
1984—02—03 ::'Vﬁxfimnas TOT nannTUs | N K 0 M U D
Hbr Julin/Saland, #F Lirikesdepart: oo - —-
FN, New York 5 FEE. 1984 / . 1984 01-24

3 rEe | UV |AVET R AL

" ol al G

Raoul WA&lenberg-kommittén
(3 bilV)

Broder,

Igdr tisdagen den 17 januari hade "The Raoul Wallenberg
Committee of the United States" och "The Anti-Defamation
League of B'nai B'rith" kallat till en minnesceremoni péa
den 39:e &rsdagen av Raoul Wallenbergs fdrsvinnande i
Budapest. Ceremonin h8lls i Svenska Kyrkan pa 48:e gatan
hZr i New York. Kallelsen hade gdtt ut £8r ndgra veckor
sedan. Nir kommitténs ordférande i New York, Lena Bidrck-
Kaplan, fick kinnedom att jag hade bdrjat min tjédnst som
generalkonsul, blev jag ombedd att vara ndrvarande f6r att
siga ndgra ord. Kallelsen hade samlat mycket folk. Kyrkan
var spridngfylld. Huvudtalare var USA:s FN-ambassaddr, Jeane
Kirkpatrick, i stillet £8r, som ursprungligen annonserats,
hennes rddgivare Carl Gershaman. Jag bifogar ambassaddr

/1-2 Kirkpatricks tal och kallelsen till kvillen och kommitt&ns
bakgrundsmaterial.

Att notera 4r for det f8rsta att kommitténs arbete tycks
intressera allt fler minniskor i USA. De som har erfaren-
het av kommitténs mSten tidigare hdr i New York har ald-
rig tidigare upplevt sd stor anslutning som igdr kvidll.
Vidare #r det notabelt att ambassaddr Kirkpatrick sjdlv
upptrddde pd detta mdte. Hennes nédrvaro betraktades som

en speciell gest frdn administrationens sida. Hon hdlsades
med ovationer i kyrkorummet efter sitt tal. En annan av
talarna, nimligen Herbert Rickman, en av borgmidstaren Koch
medhjilpare, hivdade till och med att hon var ett av detta
drhundradets helgon. Det andra helgonet var Raoul Wallenberg.

/2

Adress: Telefon: Telegram: Telex:
825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5800 SVENSK New York 23 66 64




Ambassaddr Kirkpatrick inledde sitt tal med att ldsa upp

./3 State Departments uttalande, som gjordes i Washington
samma dag. Hon meddelade att hon ocksd hade tillstdllt
FN:s generalsekreterare materialet och bett honom att
cirkulera det som FN-dokument.
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Speech on Raoul Wallenberg

Earlier today, the Department of State, on ketx=hzkem¥hbehalf of the United States

verrment, issued the following statement:
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¢n Jonuwary 17, 1945, in Budapest, Dumgary, Hoviot cuthor-
iticn quecorted away & young Swadich diplorat uho{a co=pacsioa

ang courzge changed the fata end gaved the 11ve6 of ten: of

ﬁhcusando of Jews. Toduy, 39.yantu lator, Raoul [Welleaberg o

nat forootéaon,

ttallenberg’s mission bagan in 1044 9hen ho Trrivud in
pudapast from Sweden to £ind that ovar 400,000 Bungarian Jdcus
hed boon deported to Auschwits and Birkonca, and (300,000 oo
:en&ine& in ghettos and deportation cecatess —= w iting.
viallenberg won detormined to rescue the. Ignoring all
pacoonal danger, he pulled people out cf ®doath perches,®
boaréad tho depertation trzins to hand out Swedibh paparo, cad
helpcd to block the destzuction of the Budapact $ﬁetto.
Al¢ogather, nearly 100,000 Jows —- among them & guturo leubor
of tﬁe United Stateg Congress- =~ werg roscued by| 2aonl
wallenberg. After tﬁe Hazis laft, in 1545, wgllanhérq was
escortod by Soviet officers to the headquartars bf the provi-
SLonai Hungarian governnqnt‘in eastarn Rungary. | Ea never
returned. .
in response toO repaatad ingquiries, tae Sovipt Union
finally stated in 1957 that Wallenborg had perighed in priszon
10 years before. Yet there are reports from surfivors of tha

Gulag that he is still a;iva. The Soviet Union hino a moral




chbligriicn to put to rzect, onco and for oll, the métlmc é \'5
that contince to arice absut Raoul Gallonborg. i
in tha very depths of the Rolocoust, Raoul Uzllenborg

held Ligh the standard of goodness and @igmity. [The United

Geatau Qavarnmént cu{:pz_xrted hie misggion thon, nn& tho hmaricon
pacelo centinve to owa hin o spaeiel debt. In 1901, the
Presicent signed into lovw a bill moking Recul Wallenberg an
honorigy 0.8, Citisen == the only ran-fcaricsn ol ar thon
.irinstcm Churchill evar to b2 co k_xcnomd.'
. e know we speak for =11 hzericcna, and forjall who liwo
‘ by the principles of justice, when ws call on the Soviet
Covernnment ¢o provido a full cecounti:g of tha fats of Dsoul

Uellondssg.
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Zerzere:z I an sending this statement to Javier Perez de Cuellar, the Secretary
Seneral of the United Stake Nations, with the request that it be circulated to the
entire membership of the United Nations in connection with the General Assembly
Resolution adjopted last month entitled "Quéstion of enforced or involuntary disappear-
ances."

the

This is not the first time thataamdmnmex the United States has raisedzizgd issue
xtron of R the disappearance of Raoul Wallenberg wi‘mih the United Nations. In 1932,
‘ represensative to the United Nations Camnission on Human Rights, Michael Novalk,
raed the Soviet Union to make “"a humanitarian gesture, which would contribute to
riversal good-feeling, namely, a renewed search and full revort, which may lay
uastions to rest; or x else, in the best of all possible outcames,result in the -
_.covery of the whersabouts of a man who stands among the heroes of our time."

Last year, the United States alternate representative to the Camnission on Human
ights, Walter Berns, again raised the issue of Raoul Wallenberg's disappearance.
‘alii.ng Wallenberg "one of the genuine heroes of World War II, and one of the war's
Ost noble spirits, "xBmox¥rzxBexrs Walter Berns recammended that the Cammission's
orking group @X on disappearances be authorized to "make a renewed search and a full
enort” on the case "involving the most famous of all disappeared persons.”

The case of Raoul Wallenberg has aksmxiw® was also raised by Max Kampelman, the

irman of the United States delegation to the Conference on Security and Cooperation
..urope. Referring to "persistent ard reliable reparts" that Wallenberg was alive
rd imprisoned in the Soviet Union long after the Soviet authctities, after first
enying knowledge of his existence, reported him dead,& Ambassador Kampelman declared
hat Wallenberg's family and fellow citizens — and we have been his fedlow citizens
ince Congress accorded ¥ Raoul Wallenberg honorary citizenship of the United States —

have every right to expect a full ard nonest accont as to his status."

—

What explains this persisting —— indeed, this growing — concern about the fate of
e esuck anr Qx%kw&(jvxwlﬂ o . RLd ot n “ﬂ'ﬂ“:’ (/'“M
aoul Wallenberg? Surely it is becauaseﬂm Wallenberg representssamething SO
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important that he cannot and never will be forgotton.

Every year, on the occasion of Passover, Jews retell the story of the Exodus from
Bgypt. The story is treated not as a past event but as a continuing reality, an event
that has universal and enduring significance as an account of the human struggle for
freedom.

I suggest that the reason we tell and x retell the story of Raoul Wallenberg is

t we recognize its universal and enduring significance. There is a sense in which
acul Wallenberg is not mexe simply a hero of our time but a symbolic figure whose
' iezrral work and fate dramatizes the central problem of our age, which is the
. Jlem of totalitarianism.

.xis work was to save lives — the lives of Jews who were threatened with annihilation
y Nazi totalitarianism. Just as nis work underlined the nature of the wartime threat
O human freedam, his abduction by Soviet amrhext¥ex autharities anticipated, as it

exe, the central threat to freedom in the post-war world.

Let us be very clear:»= Raoul Wallenberg was not arrested by accident. The Soviet
uthorities knew full well who he was and what he was doing. Just the day befoee his
pprehension, they assured the Swedish Goverrmment that "Measnres have been taken
y the Soviet military authorities to protect Mr. Raoul Wallenberg and his belongings."

Tt wWie ol

Wzmmgmmmm But of course tre—ws=ommt
Al . N Wies T udt

X P, Just-as—they—waze—lpinmy two years later when they denied any knowledge of
allenberg and suggested that he must have died during the fighting in Budapest.

The real Soviet attitude toward Wallehberg was demonstrated not only by his arrest
. imprisonment, but by an event that took place in BudapesSt in 1948. The occasion
as a major 2 ceremony dedicaténg a statue honoring Wallenberg. Using horses and fopes,
AR Soviet troops dragged the status away during the night. The man who opposed Nazi

BERIIR OpprESSd
otalitarianism was zks® thus also rejected andzmppmxessmit by Soviet totalitarianism

ecause he stood for freedam.

Wallenberg was a man who acted decisively, tirelessly, tenaciously on behalf of
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freedom. He not only had the courage to act, but he had the courage to see the
world clearly, without illusion. The actress Viceca Lindfors,xmzai¥=s who was a friemd
of Wallenberg when he lived in 8kerkIbmix Stockholm, recalls how intensively he spoke
of the plight of Jews in Nazi Europe and described events and forebodings that to
her seamned impossible.

Wallenberg did not, in other words, suffer from any will to disbelieve — a state
of mind that so often grips people who live in freedom and cannot imagine the truly
@ :ible threats to freedam that exist in the world. He understood the threat posed
b the Nazis because he believed what they 2 said and did not seek refuge in the
:Husion that maybe their words were just rhetoric and that, in any event, the Xkex
girey  Nazis did not threaten him persornally or his country but only another people
i\, other lands. He had the maoral courage of his moral convictions — a courage that
enabled him to see reality clearly and to act on the basis of this clear perception.

It is thus important — immensely important — that we continwe to tell the story
of Raocul Wallenberg. He not only saved lives, butxk= by his exarple, hezzavedzmaniiem
helped save mankind's belief in itself and in the power of good. He continues to be
a model for all of us. Reexe

We are honored by our a:sociation with him. We are knzhanexez are privileged to
work on his k=iz behalf. And we are continually reminded by his decency, his devotion,

humani
. . courage, and his mazzamiziky that the moral force of a single personality canxex=ke

m make a difference. It
c~m give hooe to those that are in despair and it can insgize others to take up the

cause of human freedam.




HULLOE O IVIOSLOW L0 prepare Wallenberg's journey home.
But Krushchev was annoyed by the incident and Myasni-
kov withdrew his statement.
& Professor Svartz met Myasnikov another three more
5 a::..m. the last time in 1965 some months before Myasni-
) kov's death, to remind him about what he said at their first
=7 talk, but Myasnikov maintained his denial. He had been

Gi V:..mm:_&n..mnoo& he did not know Wallenberg, Nanna Svartz
a rn. however, sure of having understood him correctly.

=
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b _/mﬁi Information: Wallenberg Was Alive in 1975

#" Further information about Raoul Wallenberg's impri-
gonment continues to reach the Swedish Foreign Ministry
“énd Raoul’s family. :

/@ i In December 1978 a former Polish citizen, Abraham
Kalinski, now residing in Isracl, related a detailed story
about Wallenberg's stay in three Soviet prisons in the fiftics.

In Vladimir he had himself scen Wallenberg in the prison
yard. Furthermore, he stated that in 1975 a Russian Jew, Jan
© Kaplan, met a Swede in the Butyrka prison, who had been
imprisoncd for thirty ycars but still scemed healthy

" Now for the first time in 14 years, the Swedish govern-
ment requested a new investigation in Moscow, but the
reply was the usual: Wallenberg dicd in 1947.

The Ministry for Forcign Affairs in Stockholm knows
through several sources that Jan Kaplan has succeeded in
sending his information about the Swede in Butyrka to
several contacts in the West. The last phasc is scnsational.
Ina letter that reached her daughtér in Isracl by undercover
means, Mrs. Kaplan confirmed her husband’s story. The
Soviet authorities punished Kaplan by imprisoning him
again.

\
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October 5, 1982

The story of Raoul Wallenberg has, in the last years,
begun to be known throughout the world.

A first fruit of these efforts is that the United States
Administration, with the approval of the Swedish govern-
ment, has engaged itself in the matter directly. In Novem-
ber, 1980, the American delegation to the Conference on
Security and Cooperation in Europe raised the question of
Raoul Wallenberg in Madrid. The American support for
Raoul Wallenberg was further confirmed when on Octo-
ber 5, 1981, President Ronald Reagan signed a bill making
Raoul an honorary citizen of The United States. This act
commits our government to take a leadership position to
secure the release of our only living honorary citizen. .

greatness of Raoul Wallenberg — a man who acted when
the rest watched. The survivors of the Holocaust have a
slogan “NEVER AGAIN Let us take these words and
apply them further: Let us apply them to those who have
let Raoul down and stood silently as he disappeared into
the horrors of the Gulag without acting. It is this failure
that has made Raoul Wallenberg not only a symbol of
injustice but also a symbol of indifference. Let us act now.

The Raoul Wallenberg Committee of the
United States
The Commiittee has two goals:

(1) To free Raoul Wallenberg and allow him to
return to his home and family in Sweden.

(2) To make his extraordinary deeds in Hungary
known, so that the name Raoul Wallenberg will
become synonymous with heroism and
humanitarianism.

The Committee is a non-profit organization whose
funds go towards carrying out its goals through lectures,
publications, audio-visual materials, prizes and the de-
velopment of school curricula. The Committec intends to
make Raoul Wallenberg’s name instantly recognizable so
that he will become a hero-model for our youth and a
cause which will inspire the American public to demand
his release from cruel imprisonment in the Soviet Union
after almost 40 years. .

As an affiliate of the Anti-Defamation League of B’nai

‘B'rith, the Raoul Wallenberg Committee of the United

States has become the focal point for Wallenberg efforts
throughout the world. Assisted by the 29 ADL regional
offices in the United States and the ADL offices in Paris
and Jerusalem, we are able to carry out both parts of our
program in a meaningful way.

To find out more about the work of The Raoul
Wiallenberg Committee of the United States and how you
can become involved, please fill out the coupon below.

Honorary Citizen

of the
United States

Righteous
Gentile



The Mission — Budapest

Raoul Wallenberg, age 32, arrived in Budapest on July
9, 1944 on a life and death mission. The Swedish govern-
ment had appointed him First Secretary at the Legation,
and his only assignment was to save as many Jews as pos-
sible from the Nazi death camps. The decision to send
him to Hungary was the result of a request to the neutral
government of Sweden from the American War Refugee
Board.

Hungary, which was cooperating with Hitler’s Ger-
many, was an interno for jews. By the time Wallenberg
arrived in Budapest all the Jewish men, women, and
children — 437,000 — living outside of the capital had
alrcady been deported to concentration camps. The re-
maining Jewish community consisted of the 230,000 Jews
still living in Budapest. Wallenberg’s primary adversary,
SS Lt. Col. Adolf Eichmann was determined that none
of them should be left alive.

Careful Planning

Before agrecing to go to Budapest, Raoul Wallenberg
had stipulated the following points:
1) He should have a free hand to use any methods he saw
fit, including bribery -
2) If the need arose for personal consultation with the
Foreign Ottice, he should be free to return to Stockholm
without going through the lengthy procedure of getting
permission
3) Ifhis financial resources proved insufficient, a propa-
ganda campaign would be launched in Sweden to raise
more moncey
4) He should have adequate status to do the job, so he
should be appointed First Secretary at the legation with a
salary of 2,000 crowns a month
5) He should have the right to contact any persons he
wished in Budapest, including avowed encmices of the
regime
6) He should be empowered to deal directly with the
Prime Minister or any other member of the Hungarian
government without requiring the Ambassador’s
permission
7) He should be able to send dispatches direct to Stock-
holm via diplomatic courier and without using normal
channels
8) He nught otticially seck an interview with the Regent,
Horthy, to ask for his intercession on behalf of the Jews
9) He should be authorized to give asylum in buildings .

Lol oiceom ohhis Luvatirmes oA mearentrc halding Suradich

The Prime Minister and the King of Sweden agreed
with these demands thus allowing for tremendous free-
dom with which to carry out his mission and accomplish
his goals.

A Man of Action

A special department was created in the Swedish em-
bassy with Wallenberg as its head. He and his co-workers,
primarily Jewish volunteers to whom he issued special pass-
ports, performed miracles. His approach was unorthodox
and his mcthods unconventional, but he was extraordinarily
successful.

The “Schutzpass”

He redesigned the Swedish protective passport so that
it became a formidable official looking document calcu-
lated to impress the Nazis and their Hungarian counter-
parts, frequently persons of little education. He used the
blue and yellow of the Swedish flag and emblazoned the
document with the symbol of the triple crown of Sweden.
This “Schutzpass” saved the lives of tens of thousands of
Jews, as well as a great number of anti-Nazi Hungarian
partisans.

An Angel in Hell

Wallenberg set up protected housing for the Jews of
Budapest, he also set up soup kitchens, hospitals, or-
phanages, and schools. He pulled Jews off of trains alrcady
scaled and heading for the border; he provided blankets,
food, water and care to the thousands being marched on
foot to their dcath hundreds of miles away in the depth of
wintcr. Finally, in one night he saved 70,000 persons by
convincing the German General, Schmidthuber, to coun-
termand Eichmann’s final orders.

A Final Accounting

When the Russian Army liberated Budapest in carly
January 1945 there were 120,000 Jews still living in the city,
the largest surviving Jewish population in all of occupied
Europe. The persons’ lives are directly attributable to
Raoul Wallenberg’s stupendous cfforts. In six short months
he had made possible the most major rescue of Jews during
the entire history of World War 1L

The Reward of the Russians

In return for his unmatched courage and humanitarian-
), 1 W aberg was taken into protective Q_mno’

e iy Iontiary 17 1048 SOnece that dare he Q
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The government of Sweden, concerned perhaps about
the fierce strength of their northern neighbor, did not at
first take any strong action on Wallenberg's behalf.

The Russian Government in 1957 informed the gov-
ernment of Sweden that in July 1947, at the age of 35, a
prisoner named “Walenberg™ (sic) died suddenly of a heart
attack and was cremated without an autopsy. The note to
Sweden was signed by the then Deputy Foreign Minister,
Andrei Gromyko. The Russians have given out no further
information.

He Was in Vladimir during the Fifties

Gromyko's statement that Wallenberg died in 1947 was
contradicted by testimonices from returning prisoners of
war. His memorandum is, however, illuminating in one
respect. Moscow has never given any explanation of why
Wallenberg was scized. Other prisoners have stated that it
was known that he was accused of having been an anti-
Sovict spy. Gromyko’s memorandum shows that the So-
vict government does not approve of these accusations.
Subscquently the entire responsibility is laid on an ex-
ccuted Sovict minister who is, however, known to have
been close to Stalin:

During the fiftics, a large number of witnesses told
about Wallenberg’s imprisonment after 1947. Finnish,
French, Swiss, German and Austrian citizens as well as
stateless persons have cither met him, communicated with
him or heard others tell about him in the prison in the city
of Vladimir. On the basis of this definite information the
Swedish government made new approaches to Moscow.

In 1960, two Swedish Supreme Court justices, Ragnar
Gyllensward and Per Santeson, examined the material
available. They arrived at the following conclusion: *“The
statements contain a large amount of information, the corvectness of
which it has been possible to check and they support cach other. In
our opinion, according to Swedish law, the present report must be
considered to make it probable — although it does not contain full
evidence in this report — that Wallenberg was alive at least in the
beginning of the 1950s and at that time in prison in Viadimir”

What Nanna Svartz Heard in 1961

In January 1961 Professor Nanna Svartz, on a visit to
Moscow, took up the Wallenberg case with a Russian
colleague Professor A.L. Myasnikov, whom she had
known for several years. He answered that he knew about
Wallenberg and that the Swede was ill and was in a mental
hospital. He offered to allow Dr. Svartz to visit him. She

_c‘m_‘
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The Raoul Wallenberg Committee of

the United States in affiliation with the
Anti-Defamation League of B'nai B'rith
requests your presence at a special
ceremony commemorating the 39th
Anniversary of Raoul Wallenberg’s arrest
by the Soviet authorities in Budapest,
Hungary on January 17, 1945.

The program will be held at

The Swedish Seamens Church,
5 East 48th St., New York, N.Y.
at 7:30 pm |
on Tuesday, January 17, 1984 i

We are pleased to announce a list
of distinguished speakers:

The Hon. Carl Gershman,
Counsel to U.N. Ambassador
Jeane Kirkpatrick

Congressman William Green

The Hon. Andrew Stein,
Manhattan Borough President

Hon. Herbert Rickman,
Assistant to Mayor Edward 1. Koch

The Raoul Wallenberg
School Chorus, P.S. 194

An excerpt from a work in progress,
“Wallenberg,” by Herb Schapiro.

Coffee and dessert will be served at 7:00. Parking
ts available in the area beginning at 7:00.
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FOR IMMEDIATE RELEASE

New York, NY, Jan. 18....Jeane Kirkpatrick, American ambassador to the
United Nations, last night called on the Soviet Union to provide infor-

mation on the fate of Raoul Wallenberg, a Swedish diplomat who saved the

War II.

Mrs. Kirkpatrick made the appeal at a ceremony in New York marking
the 39th anniversary of Wallenberg's arrest by Soviet forces in
Budapest. The event was sponsored by the Raoul Wallenberg Committee of
the United States in affiliation with the Anti-Defamation League or.
B'nai B'rith. The Committee believes that Wallenberg, now 71, is alive
1ﬁ a Soviet prison despite statements by the Soviet Union that he died
in 1947.

Appearing at the Swedish Seaman's Church in Manhattan, Mrs.
Kirkpatrick declared that Wallenberg was not arrested by "accident"
because the Russians "knew full well who he was and what he was doing."

The real Soviet attitude toward the Swedish diplomat, Mrs.
Kirkpatrick said, was demonstrated in Budapest in 1948, four years aryer
his arrest, when a statue honoring Wallenberg was removed from Budapest
"because he stood for freedom."

The U.N. envoy read a statement issued by U.S. Secretary of State
George P. Shultz in which he declared that the Kremlin has a "moral
obligation to put to‘rest, once and for all, the questions that continue
to arise about Raoul Wallenberg....We call on the Soviet government to
provide a full accounting of the fate of Raoul Wallenberg."

The Secretary of State, speaking ét the Stockholm East-West
Conference on Security in Europe, noted reports from survivors of Soviet
prison camps that the Swede is still alive in a camp or priscn. '

Congress made him an honorary U.S. citizen in 1981.

- (more)
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Mrs. Kirkpatrick said she was sending the Secretary of State's
statement to U.N.'Secretary General Perez de Cuellar with the request
that it be circulated among the entire U.N. membership "in connection
with the General Assembly resolution adopted last month entitled
'Question of Enforced or Involuntary Disappearances.'"

Calling Raoul Wallenberg a "hero of our time," Mrs. Kirkpatrick
sald he was a "symbolic figure whose work and fate dramatizes the
central problem of our age, which 1is the problem of totalitarianism.”
She added:

"His work was to save the lives of Jews who were threatened with
annihilation by Nazil totalitarianism...his abduction by Soviet authori-
ties énticipated, as 1t were, the central threat to freedom in the
post-war world."

Mrs. Kirkpatrick cited three other American initlatives, two in the
United Nations and one taken at the Madrid Conference on the Helsinki
Accords, urging the Soviets to provide details on Wallenberg's fate.

wéllenberg, according to Mrs. Kirkpatrick, "not only saved lives
but, by his example, helped save mankind's belief in itself and in the
power of God."

Also speaking at the Wallenberg ceremony were Rep. William Grgen
(R-NY), Manhattan Borough President Andrew Stein, Swedish Consul General
Magnus Faxen and Herbert Brickman, assistant to New York's Mayor Edward
Koch. Mrs. Rachel Oestrelcher Haspel, president of the Wallenberg -
Committee, organized the church ceremony. ‘

Mr. Brickman saild Mayor Koch had issued a proclamation calling on
all citizens to write to Oleg Troyanovsky, chief Soviet U.N. delegate,
and address him with the following words:

"Where is Raoul Wallenberg?"

AJ,C,DC,IP,MPC,BHFOR,BHN-84
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Dear Robyn Macleod,

With reference to your letter dated December 13, 1983
regarding Raoul Wallenberg I can assure vou that Sweden
has certainly not abandoned Raoul Wallenberg. Nor is
he forgotten by his country or, for that matter by the
wori1ld. - I'd rather say that the memory of Raoul Wallen-
berg is more alive than ever before, and an increasing
number of activities are undertaken on his behalf in
Sweden and other countries.

In 1957, following a great number of Swedish representa
¢tions in Moscow, the Foreign Minister of the USSR,
Mr Gromyko gave the reply that Wallenberg had died
in a Soviet prison in 19475 The Swedish Government
has not accepted that reply as valid and has continued
to investigate every fresh trace of Wallenberg ever

. since. No efforts have been apared and no appropriaite
opportunity has been missed to bring clarity regarding
the fate of Raoul Wallenberg; we do not intend to give
up until that has been achieved.

Yours sincerely,

Sven Julin
Director
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RAQOUL WALLEMZERGS HALVBRCR STAEMMER SOVJZTUNICNEN

RE ¢

P& | M O: PAL TORSDAG ZcM 2 FEBRUARI INLAEMNAS EN STAEMN INGS-
ANSOEKAN MOT SOVJETUNICNEN TILL US DISTRICT COURT, DISTRICT

OF COLUMZ1iA, CIVIL DIVISION AV SVEM HAGSTROEMER, GOD MAN FOER
RAOUL WALLEMBERG, PAA UPPDRAG AV WALLENBERGS HALVBROR, GUY VON
TARDEL. SVEMSK ADVGKAT AEZR CLAES CRONSTEDT, ACVOKATF IRMAN LANDAHL,
STRANDVAEGEN 13, STOCKHOLM. STAE'ININGSANSOEKAM LAEMNAS PAA FOER-

|t ITDASEN. ADVOKATEMN KOMMER ATT CRIENTERA SVEMSK PRESS OM SAKEN

OMSDAG FOERMIDDAG HAER | MEW YORK, VARFOER MAN KAN PAARAEKNA
IKTIESSE FRAAN MEDIA ONSDAG KVAELL OCH TORSDAG FOERMICDAG.

L

ECUMNDO: STAEMMINGSAMSOSKAN IMLEDS MED FOELJANDE FOERKLARING:
"THIS 1S AN ACTIONM SEEKING DAMAGES AND EQUITAELE RELIEF FOR

THE UNLAWFUL SEI1ZURE AND DETENTION AMD POSSIBLE WROMGFUL LDEATH

OF RAQUL WALLENEERCG, A
PROTECTED PERSON WHC,

S
'

SWEDISH DIPLOMAT AND INTERNATIONALLY
AT THE TIME OF HIS SEIZURE BY DEFENDANT IN

TO SAVE THE JEWISH COMMUNITY OF HUNGARY FROM EXTERMINATION
5Y THE MAZIS. FROM 1945 UNTIL THE PRESTNT DAY RACUL WALLENBERG
FOGRTS SID 2
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Pol
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HAS BEEN CONF INED BY THE DEFEMDANT USSR IN VIOLATION OF THE LAWS
AND TREATIES OF THE USSR, THE LAWS OF THE UNITED STATES, AND
THE LAW OF NATIONS''.

TERT | O: YRKANDENA AER FOELJANDE:

1. EN DOM SOM KLARGOER ATT GRIPANDET OCH FAENGSLANDET AV RAOUL
WALLENBERG VARIT ETT BROTT MOT INTERMATIONELL RAETT, BROTT
MOT SOVJETUNIOMENS LAGAR OCH FOERDRAG OCH BROTT MOT USA:S
LAGAR.

o, ETT BESLUT, SOM LEDER TILL ATT RAOQUL WALLENBERG ELLER HANS
KVARLEVOR FRIGES.

3. ETT BESLUT SOM AALAEGGER USSR ATT REDOVISA ALLA INFORMATIONER
OM R. WALLEMNBERG.

4. ERSAETTNING FOER SKADA PAA 39 MILJONER DOLLAR (1 MILJON
PER AAR SEDAN 1945).

QU ART Os: ENLIGT ADVOKATEN CRONSTEDT, SOM IDAG INFORMERAT
MIG OM DETTA AERENDE, RAEKNAR MAN MED ATT DOMSTOLEN KOMMER
ATT GE SOVJETUNIONEN 60 DAGAR ATT SVARA PAA DENNA STAEMNINGS-
ANSOEKAM. DAEREFTER SKALL DOMSTOLEM BESLUTA OM SIN EGEN
JURISDIKTION | DETTA FALL.

QU I N T O: MED DAGENS KURIR FRAAN NEW YORK AVGAAR STAEMMNINGS-
ANSOEKAN TILL DOMSTOLEN | WASHINGTOM DC | ENGELSK OCH RYSK VERSICN,.
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Film om Raoul Wallenberg
(7 )
‘ En dokumentdrfilm om Raoul Wallenberg visades pa Public Archives

i Ottawa den 24 januari. Filmen dr producerad av tva kanadensare,
David Harel och Wayne Arron och manuskriptet dr skrivet av
Peter Lauterman.

Visningen arrangerades av The Ottawa Committee of the League for
Human Rights of B'Nai Brith of Canada.

Filmen dr omkring 60 minuter lang och stdrsta delen dgnas at
Wallenbergs vdlkidnda och hjdaltemodiga insatser i Budapest.

- Det forekommer dock ocksad en del kritik mot den svenska regeringens

sdtt att handlagga fragan. Mot slutet av filmen visas den i
Karlskrona skdrgard grundstotta sovjetiska ubaten. Denna héndelse
skulle ha erbjudit ett utmdrkt tillfdlle fOr svenska regeringen
att halla kvar ubdten och dess besadttning och krava Wallenberg i

. utbyte. Den davarande kabinettssekreteraren Leif Leifland avvisar
emellertid kraftfullt s&dana atgdrder. En civiliserad nation som
Sverige agerar inte pa ett sadant satt.

Den kritik som annars foérekommer gar i huvudsak ut pa den passivitet
. som regeringen pastds ha visat strax efter krigsslutet. Man hanvisar
dédr i huvudsak till ddvarande utrikesministern Osten Undén.

Kritiken understdds delvis av Per Anger och journalisten Eric
Sjogvist, bada som bekant mycket aktiva i fallet Wallenberg. Filmen
innehdller ocksd en intervju med Lars Berg, som emellertid
mestadels uppehdller sig vid samarbetet med Wallenberg i Budapest.

Som en rod trad genom hela berdttelsen ldper frigan om varfor
ryssarna behdllit Wallenberg. Konklusionen &r att de miste ha
betraktat honom som amerikansk spion. Hans mission betalades
huvudsakligen med hjdlp av amerikanska pengar. Dartill kommer att
ryssarna skulle ha haft svart att forstd varfbr en svensk
diplomat skulle ha dgnat sig at att rddda judiska liv undan

nazisterna.
Adress: Telefon: Telegram: Telex:
441 MacLaren Street (613) 236-8553 SVENSK 053-3331

Ottawa Ont K2P 2H3




Forestillningen hade samlat omkring 300 askadare. Ambassaden representerades
av pressattachén Lars Romert som gav ett kort inledningsanférande. Vid en
fragestund efterdt riktade en av &skddarna en fréga till Romert om

varfér den svenska regeringen visat sadant ljummet intresse for Wallenberg.
Han tillbakavisade s&dana beskyllningar och sa bl a att ett odndligt

antal intervjuer har gjorts med personer som varit i kontakt med

Wallenberg och som kunnat hjédlpa till att skapa klarhet i fallet.

Romert hinvisade ocksd till det stora antal uppvaktningar som gjorts

av bade regeringsmedlemmar och tjinstemin under arens lopp, men ocksd att det
finns grénser for vad en liten nation kan &stadkomma mot en supermakt.

Program m m bildgges. o/

o

.aj Bjork
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. ‘ Herrn r‘ﬂ é;h !
}k"‘ Simon Wiesenthal L (id
O ;D WIEN
: IA Osterrike

“<y

Ich danke Ihnen fiir Ihr Fernschreiben vom 17. Januar 1984 mit
Ihrel mitfilhlenden Worten iiber den schwedischen Staatsangehdrigen
‘ Raoul Wallenberg.

Als Antwort mdchte ich Ihnen versichern, dass die schwedische

Regierung sich keine passende Gelegenheit entgehen lassen wird,
um Klarheit iiber Raoul Wallenbergs Schicksal zu gewinnen.

Mit vorziiglicher Hochachtung

Olof Palme




UTRIKESDEPARTEMENTET REPLIKPAPPER -

Politiska avdelningen I !
Handl: kr Julin/Mal 1984-01-31 P2 L
Ex t: . -
Utrikesmin Fraga Nr 1983/84:291 A <
Kabs T/d{ )
Osvald, Pol I \i ©

Wretborn Q 4) \\_/

Utrikesmin kansli (2 ex)
'Julin, Pol I

Exp. 184-O1- 31

Raoul Wallenber

MSilig fraga l: Varfdr togs inte fragan upp i de bila-
terala Overlidggningarna med Gromyko?

Svar: Skdlet hdrtill berdrde jag redan i mitt inledande
svar: nagra nya informationer om RW som skulle innebdra
att frdgan kan foras framdt har inte inkommit. Vi har
beldgg for att man pd sovjetisk sida &r medveten om den
vikt vi fister vid Wallenberg-fragan samt att vi inte
betraktar frdgan som slutbehandlad f6rrédn vi ront klar-
het om Wallenbergs ode.

Mojlig frdga 2: Varfor kunde inte den svenske utrikes-
ministern ta upp fallet RW vid Stockholmskonferensens

ndr den amerikanske gjorde det?

Svar: Shultz h&nvisade till RW i sitt inledningsanf&ran-
de som ett exempel pd mod och eftervilja. RW &r ameri-
kansk hedersmedborgare, och det star naturligtvis den
amerikanska regeringen fritt att agera f6r RW pa det
sitt som den finner lamplig. F6r svensk del utgar vi i
friga om agerande f6r RW fran vara egna beddmningar, vid

tidpunkt och pa sdtt som vi sjdlva avgor.
MSilig frdga 3: Varfdr gor inte regeringen mer f£or RW?

Svar: Svenska regeringen har i historisk tid inte gjort

sd mycket for ndgon enskild medborgare som f£or Raoul

Wallenberg. Detta framgdr inte minst av det arkivmaterial
pa Sver 13.000 sidor som frisldpptes 1982 och som tdckte
drendets handldggning fram till 1969. Det besked som den

sovjetiska regeringen ldmnade 1957 av innebdrd att Raoul




Wallenberg skulle ha avlidit i Moskva 1947 har vi inte
kunnat acceptera p g a bristande bevisning. Vara uppre-
pade hidnvidndelser till de sovjetiska myndigheterna i fra-
gan har emellertid anstdndigt bemotts med samma besked
om RW:s dod. Inget spar efter RW har varit for obetydligt
for att inte &dgnas energiska efterforskningar med insdt-

tande av utrikesforvaltningens alla resurser. Senast tog
kabinettssekreteraren upp de forra aret vid besdk i Moskv
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. Raoul Wallenbergs halvbror stimmer Sovjetunionen infdr
domstol i Washinggpn DC
X bil.) ,

Som framglr av vdrt chiffer idag till departementet stim-
mer Guy von Dardel, halvbror till Raoul Wallenberg,
Sovjetunionen. Av nimnda chiffer framgdr vilka huvud-
punkterna #r i denna stidmningsansdkan. FOr departementets

ol kinnedom Oversdndes hirmed komplett material i drendet
med kopior p& samtliga handlingar, som inldmnas i dom-
stolen i Washington torsdagen den 2 februari 1984.
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Adress: Telefon: Telegram: Telex:
825 Third Avenue, New York, N. Y. 10022 (212) 751-5900 SVENSK New York 23 6564
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SUMMONS IN A CIVIL ACTION b 7

— e

nited States Bistrirt Court

FOR THE

Bistrirt of Columbia

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle 19, Lund, Sweden, CiviL ACTION FILE NO
Tel. 46-14-16-16, on his own behalf and on behalf
of his half brother, RAOUL WALLENBERG, whose exact
address is unknown, 3

and

SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24, 11130, Stockholm,
Sweden, Tel. 8-24-09-50, Legal Guardian of RAOUL
. WALLENBERG, on behalf of RAOUL WALLENBERG,

Plaintiffs
> SUMMONS

V.

. UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS,

Defendant
To the above named Defendant
You are hereby summoned and required to serve upon Jerome G. Snider, Esq.,

Davis Polk & Wardwell,

' plaintiff’s attorney , whose address 1575 I Street, N.W., Washington, D.C. 20005

. an answer to the complaint which is herewith served upon you, within 60 days after service of this
summons upon you, exclusive of the day of service. If you fail 10 do so, judgment by default will be

taken against you for the relief demanded in the complaint.

JAMES F. DAVEY
Clerk of Court.

Deputy Clerk.

Date: February 2, 1984 [Seal of Court]

SNOTE:—This summons is issued pursuant to Rule 4 of the Federal Rules of Civil Procedure.




)S 84C O
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The JS44 civil cover sheet and the information contained herein neither replace nor suppiement the filing and service of
pleadings or other papers ss requirsd by law, sxcept as provided by tocal rules of court. This form, approved by the

Judicial Conference of the United States in September 1974, is required for the use of the

CIVIL COVER SHEET

of initiating the civil docket sheet. (For more detailed instructions, sse ssparate instruction sheet.)

PLAINTIFFS

ON DARDEL, Gyllenkroksalle 19, Lund, Sweden,
46-14-16-16, on his own behalf and on behalf

s half brother, RAOUL WALLENBERG, whose
 address is unknown, and SVEN HAGSTROMER,
sbron 24, 11130, Stockholm, Sweden, Tel.
09-50, Legal Guardian of RAOUL WALLENBERG,
half of Raoul Wallenberg

COUNTY OF RESIDENCE OF FIRST LISTED PLAINTIFF_EOYeign

(EXCEPT IN U.S. PLAINTIFF CASES)

(Ssweden)

DEFENDANTS

COUNTY OF RESIDENCE OF FIRST LISTED DEFENDANT
(IN U.S. PLAINTIFF CASES ONLY)
NOTE: IN LAND CONDEMNATION CASES, USE THE LOCATION OF THE
TRACT OF LAND INVOLVED

UNITED STATES DISTRICT COURT FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA

C0O-913
Rev. 2/83

Clerk of Court for the purpose

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

7 - _ORNEYS (FIRM NAME, ADDRESS, AND TELEPHONE NUMBER)

y G. Snider

ris Polk & Wardwell
'S I Street, N.W.

shington, D.C.
)~2 789-7120

(See Complaint for
listing of other
attorneys)

20005

ATTORNEYS (IF KNOWN)

-.4CE AN [ /N ONE BOX ONLY)

01 u.s. PLAINTIFF

02 u.s. DEFENDANT

BASIS OF JURISDICTION

K13 FEDERAL QUESTION

O4oiversiTy

(U.S. NOT A PARTY)

-7

IF DIVERSITY, INDICATE
CITIZENSHIP ON REVERSE.

(28 USC 1332, 1441)

CAUSE OF ACTION (CITE THE U.S. CIVIL STATUTE

Action pursuant to 28 U.S.C. S§§ 1330, 1331,
1201 and treaties and USSR law, for declaratory and injunctive relief and damages
for unlawful seizure, detention and possible wrongful death of Raoul Wallenberg.

UNDER WHICH YOU ARE FILING AND WRITE A BRIEF
1350 and 1605 and 18 U.S.

&R TG &nd™®

(PLACE AN & IN ONE BOX ONLY)

NATURE OF SUIT
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Tha JS44 civil cover sheet and the information contsined herein neither replacs nor supplement the filing and service b}
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INSTRUCTIONS: After complsting the front side of form JS 44C, compiets the information requested below.

—

CITIZENSHIP OF PRINCIPAL PARTIES Check/Fill in if demanded in complsint:

(IF DIVERSITY) Insunctive and
PTF DEF cHECK IF THIS 1S A CLASS ACTION

CITIZEN OF THIS STATE Os O O UnpER F.R.CP. 23 DEMAND S. 39_ OTHER decZ_I.a§atory

million relie

INCORPORATED THIS STATE 02 D2

FOREIGN CQRPORATION-PRINCIPAL RELATED CASE(S)-LOCAL RULE 3-4(a) (2) (3)
03 O3 A NEW CASE IS DEEMED RELATED TO A CASE PENDING IN THIS OR

PLACE OF BUSINESS m—_cs_ﬁFrE)— ANOTHER U.S. COURT IF THE NEW CASE:

;.. RELATED TO COMMON PROPERTY

. INVOLVES COMMON ISSUES OF FACT

g;*;f:;‘g:f‘eﬂze" D4 O8] 3. GROWS OUT OF THE SAME EVENT OR TRANSACTION

, 4. INVOLVES THE VALIDITY OR INFRINGEMENT OF THE SAME PATENT

Check YES only if demanded in complaint: 5. 1IF FILED BY THE SAME PRO SE LITIGANT
Y DEMAND: O ves Owo 6. IF A CASE INVOLVING THE SAME PARTIES AND RELATING TO THE
' : SAME SUBJECT MATTER WAS DISMISSED WITH PREJUDICE OR WITHOUT
IS THIS CASE RELATED? YES x_NO
o
DATE SIGNATURE OF ATTORNEY O¥ RECORD

!uary 2, 1984

Category in which case belongs:

A. Anti-Trust Cases

B. Malpractice Cases

D. Temporary Restraining Orders and Preliminary
Injunctions (If a TRO is requested in an Anti-Trust

or Labor Relations Case, the A or C designation will
govern.)

P E. General Civil Cases

F. Pro Se General Civil Cases

G. Habeas Corpus Cases
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UNITED STATES DISTRICT COURT
DISTRICT OF COLUMBIA

Civil Division

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle

19, Lund, Sweden, Tel.

46-14-16-16, on his own behalf

and on behalf of his half

brother, RAOUL WALLENBERG, whose
‘. exact address is unknown,

)
)
)
)
)
)
)
and )

)

SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24, )
111 30, Stockholm, Sweden, Tel. )
" 8-24-09-50, Legal Guardian of )
RAOUL WALLENBERG, on behalf of )
RAOUL WALLENBERG, )

)

)

)

)

)

)

)

)

)

Civil Action No. 84-
Plaintiffs,
-against-

UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS,

Defendant.

COMPLAINT FOR DECLARATORY AND
9o INJUNCTIVE RELIEF AND COMPENSATORY DAMAGES

Plaintiffs, Guy von Dardel and Sven Hagstromer, by
their undersigned attorneys, for their complaint allege as follows:
1. This is an action seeking damages and equitable
relief for the unlawful seizure and detention and possible wrongful
death of Raoul Wallenberg, a Swedish diplomat and internationally

protected person who, at the time of his seizure by defendant in

1945, was acting at the request of the United States Government




to save the Jewish community of Hungary from extermination by the
Nazis. From 1945 until the present day, or until the time of

his death, Raoul Wallenberg has been confined by defendant Union
of Soviet Socialist Republics ("USSR") in violation of the laws
and treaties of the USSR, the léws of the United States, and the

law of nations.

PARTIES

2. Plaintiff Guy von Dardel is a citizen of Sweden.
He is the half brother of Raoul Wallenberg. He brings this action
on his own behalf and on behalf of Raoul Wallenberg.

3. Plaintiff Sven Hagstromer, a citizen of Sweden,
was legally appointed as guardian of Raoul Wallenberg by the
District Court in Stockholm, Sweden on June 19, 1973. He
represents the legal interests of Raoul Wallenberg and
brings this action on behalf of Raoul Wallenberg.

4. Raoul Walienberg was a Swedish diplomat who went to
Hungary in 1945, at the request of the United States Government,
to save the Jewish community of Hungary from extermination by the
Nazis. On October 5, 1981, by a joint resolution enacted by the
United States Congress and signed by the President of the United
States, P.L. 97-54, 95 Staf. 971 (1981), Raoul Wallenberg became
an honorary citizen of the United States. At all times
relevant hereto, Wallenberg has been a diplomat enjoying
full diplomatic immunity and the full protection of international
law, and an “internationally protected person" within the

meaning of 18 U.S.C. § 1116(b) (4).
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5. The USSR is a "foreign state" within the meaning of
28 U.S.C. § 1603(a). At all times relevant hereto, the USSR has
had the sole power to free Raoul Wallenberg and the sole ability

to disclose Raoul Wallenberg's whereabouts and condition.

JURISDICTION AND VENUE

6. This Court has subject matter jurisdiction under
28 U.S.C. §§ 1330(a), 1331, 1350 and 1605(a) (1) and (5) and 18
U.S.C. §§ 1116(a) and (c) and 1201(a) (4) and (e). By the treaties
and international agreements described in paragraph 9 below, and
by the disavowal described in paragraphs 19 and 20 below, the USSR
has waived any immunity in this action. None of the acts alleged
involve the exercise of any discretionary function of the USSR,
because the seizure and detention of an internationally protected
person such as Raoul Wallenberg are unlawful per se under the law
of nations, the laws of the United States, and the laws and treaties
of the USSR.

7. This Court has personal jurisdiction over the USSR
under 28 U.S.C. § 1330(b).

8. Venue is proper in this Court pursuant to 28 U.S.C.
§ 1391(f) (1) and (4).

9. Plaintiffs' causes of action arise under the following
laws and treaties, all of which have been violated by the USSR's
seizure and detention of Raoul Wallenberg and concealment of the

truth concerning his whereabouts and well-being: 18 U.S.C. §§

1116 (a) and (c) and 1201l (a) (4) and (e); the law of nations; the




United Nations Charter; the International Covenant on Civil and
Political Rights, G.A. Res. 2200 (XXI), 21 U.N. GAOR Supp. (No. 16)
at 52, U.N. Doc. A/6316 (1967); the Universal Declaration of Human
Rights, G.A. Res. 217A (III), U.N. Doc. A/1810 (1948); the Vienna
Convention 6n Diplomatic Relations, April 18, 1961, 23 U.S.T. 3227,
T.I.A.S. No. 7502, 500 U.N.T.S. 95; Convention on the Prevention
and Punishment of Crimes Against Internationally Protected Persons,
Including Diplomatic Agents, December 14, 1973, 28 U.S.T. 1975,
T.I.A.S. No. 8532; Final Act of the Conference on Security and
Cooperation in Europe (Helsinki 1975); the agreement between the
Governments of Sweden and the USSR by an exchange of notes dated
February 2, 1927; and articles 126, 176, 177, 178, and other articles
of the Criminal Code of the Russian Soviet Federated Socialist Re-
public ("RSFSR") and corresponding provisions of the Criminal Codes

of other Republics of the USSR.

STATEMENT OF THE CASE

10. In July 1944, at the request of the Government of
the United States, Raoul Wallenberg joined the Swedish Legation
in Budapest, Hungary. His mandate was to save the Jewish commun-
ity of Hungary from extermination by the Nazis.

11. With funds and directives supplied by the United
States, Wallenberg provided food, shelter, medical care, and
protection to as many members of the Hungarian Jewish community
as he could save.

12. From July 1944 until January 1945, Wallenberg is




credited with having saved up to 100,000 lives.

13. On or about January 17, 1945, as the USSR completed
its occupation of Budapest, Raoul Wallenberg was seized by the
USSR.

14. Since the date of his seizure by the USSR, Raoul
Wallenberg has been held incommunicado by the USSR.

15. Numerous diplomatic inquiries have been made as to
the whereabouts of Raoul Wallenberg. The Governments of both
Sweden and the United States have made efforts to obtain Wallenberg's
release and information about his whereabouts. In addition, private
citizens in both Sweden and the United States have appealed to the
USSR on Wallenberg's behalf.

16. In order to make possible its continued unlawful
detention of Raoul Wallenberg, the USSR, beginning in 1945 and
continuing to date, has resorted to false statements, false denials
of knowledge, and willful refusals to provide information con-
cerning the whereabouts and condition of Raoul Wallenberg.

17. The false statements, false denials, and willful
refusals of defendant described in paragraph 16 above have taken
place in the United States as well as in other countries, and have
been intended by the USSR to deceive, and have deceived, persons
in the United States as well as in other countries, thereby
achieving the USSR's objective of continuing the unlawful deten-
tion of Raoul Wallenberg.

18. On August 18, 1947, the Foreign Minister of the

USSR, Andrei Ya. Vyshinsky, delivered a note to the Swedish




Government which read in part:

"As a result of a thorough investigation
it has been established that Wallenberg

is not in the Soviet Union and he is not
known to us."

19. On February 6, 1957, the Deputy Foreign Minister
of the USSR, Andrei A. Gromyko, delivered a note to the Swedish
Government, which admitted that Raoul Wallenberg had in fact been
a prisoner in the USSR, but alleged that Wallenberg had died of
natural causes in his prison cell on July 17, 1947. The note
attempted to fasten responsibility for the detention of Raoul
Wallenberg, and for the misinformation which made the detention
possible, upon Viktor S. Abakumov, a former iinister of State
Security of the USSR, who was shot after Stalin's death in 1953.
The note stated that:

"Raoul Wallenberg was apparently among
other persons detained in the area of the
military operations of the Soviet forces. At
the same time it may be considered indubi-
table that the subsequent detention of
Wallenberg, and also the incorrect informa-
tion about him which was given by certain
former leaders of organs of state security
to the Ministry of Foreign Affairs of the
USSR over the course of a number of years,
were the result of criminal activity of
Abakumov. As is known, in connection with
the grave crimes committed by him, Abakumov,
acting in violation of the laws of the USSR
and striving in every possible way to inflict
harm on the Soviet Union, was condemned and
shot by order of the Supreme Court of the
USSR."

20. By the note described in paragraph 19 above, the
USSR has admitted that the detention of Raoul Wallenberg, and the

failure to reveal the truth about his detention, were unlawful,




and indeed constituted "crimihal activity".

21. However, the note described in paragraph 19 above
was false in claiming that Wallenberg died in July of 1947. Testi-
mony of persons released from Soviet prisons since 1947, and other
evidence, establishes that Raoul Wallenberg did not die in 1947,
and may in fact be alive today. Pursuant to the continuing course
of false statements and nondisclosure described in paragraphs 16
and 17 above, which constitute an integral and indispensable part
of the USSR's continuing unlawful detention of Raoul Wallenberg,
the USSR has refused to acknowledge this evidence, or to investi-
gate its consequences.

22. The unlawful actions of defendant in detaininé
Raoul Wallenberg and concealing information about him, as described
in this Complaint, are continuing and ongoing. There is no adequate
remedy at law for these actions, which have caused and are causing
irreparable injury to plaintiffs and Raoul Wallenberg, and will
continue to cause irreparable injury to plaintiffs and Raoul
Wallenberg unless injunctive relief is granted by this Court.

23. No prior application has been made to any Court
for the relief sought herein.

AS AND FOR A
FIRST CAUSE OF ACTION

24. Plaintiffs repeat the allegations of paragraphs
1-23 as if fully set forth herein.
25. As a result of the acts of defendant USSR, Raoul

Wallenberg has suffered up to 39 years of unlawful detention.




26. The seizure and unlawful detention of Raoul Wallen-
berg constitutes a violation of the laws and treaties set forth

in paragraph 9 above.

AS AND FOR A
SECOND CAUSE OF ACTION

27. Plaintiffs repeat the allegations of paragraphs
1-23 as if fully set forth herein.

28. If Raoul Wallenberg is dead, his death was wrong-
fully caused by the acts of defendant USSR.

29. Such acts causing the wrongful death of Raoul
Wallenberg constitute a violation of the laws and treaties set

forth in paragraph 9 above.

AS AND FOR A
THIRD CAUSE OF ACTION

30. Plaintiffs repeat the allegations of pafagraphs
1-23 as if fully set forth herein.

31. As a direct result of the acts of defendant USSR,
plaintiff Guy von Dardel and other relatives and friends of Raoul
Wallenberg, located both in the United States and abroad, have
been separated from Raoul Wallenberg and have been denied informa-
tion concerning his whereabouts and condition.

32. The acts of defendant USSR have caused plaintiff
von Dardel and other relatives and friends of Raoul Wallenberg,
located both in the United States and abroad, severe emotional

pain and suffering.

. 33. Such acts constitute a violation of the laws and




treaties set forth in paragraph 9 above.

RELIEF

WHEREFORE, plaintiffs request that this Court grant
the followihg relief:

A. A judgment declaring that defendant's seizure and
detention of Raoul Wallenberg, and defendant's concealment of

. information concerning the whereabouts and condition of Raoul

Wallenberg, violate the law of nations, the laws and treaties of
the USSR, and the laws of the United States, as set forth in para-
graph 9 above;

B. An order requiring that defendant produce in this
Court the person of Raoul Wallenberg, or his remains if he is
dead;

C. An order requiring defendant to furnish to plaintiffs
all information in its possession concerning Raoul Wallenberg;

D. A judgment for plaintiffs in the amount of Thirty-
Nine Million Dollars ($39,000,000.00) as compensatory damages;

'. E. A judgment awarding plaintiffs reasonable attorneys'

fees and costs; and




F. A judgment granting such other and further relief
as this Court may deem just and proper.

Dated: February 2, 1984

MORRIS H. WOLFF
The Delaware Law School of
Widener University

Box 7474

Wilmington, Delaware 19803
. (302) 478-3000
‘ ANTHONY D'AMATO

Northwestern University
School of Law

357 East Chicago Avenue

Chicago, Illinois 60611

(312) 649-8474

JOSEPH W. DELLAPENNA
Villanova University
School of Law
Villanova, Pennsylvania 19085
- (215) 645-7075

MURRAY S. LEVIN
ALAN K. COTLER

. Pepper, Hamilton & Scheetz
123 South Broad Street
Philadelphia, Pennsylvania 19109
(215) 893-3000 :




GUY MILLER STRUVE

JO R. BACKER

JOHN G. RICH

Davis Polk & Wardwell

1 Chase Manhattan Plaza
New York, New York 10005
(212) 530-4192

JEROME G. SNIDER

Davis Polk & Wardwell
1575 I Street, N.W.
Washington, D.C. 20005
(202) 789-7120

Attorneys for Plaintiffs
Guy von Dardel and
Sven Hagsticmer




NOTICE OF SUIT

1. Title of Legal Proceeding:
GUY VON DARDEL, on his own behalf and on behalf of
his half brother, RAOUL WALLENBERG, and SVEN HAGSTROMER,
legal guardian of RAOUL WALLENBERG, on behalf of RAOUL
WALLENBERG, Plaintiffs, against UNION OF SOVIET SOCIALIST
. REPUBLICS, Defendant.
Full Name of Court:
United States District Court for the District of
. Columbia.
Docket Number:
Civil Action No. 84-__ .
2. Name of Foreign State Concerned:
Union of Soviet Socialist Republics.'
3. Identity of Other Parties:
Guy von Dardel, half brother of Raoul Wallenberg,

and Sven Hagstromer, legal guardian of Raoul Wal-

’ lenberg.

JUDICIAL DOCUMENTS

. 4. Nature of Documents Served:
Summons; Complaint for Declaratory and Injunctive
Relief and Compensatory Damages; Plaintiffs' Request

for Production of Documents on Jurisdictional

Issues.




5. Nature and Purpose of the Proceedings:

This is an action for declaratory and injunctive
relief and damages against the defendant Union of
Soviet Socialist Republics ("USSR") arising out of
the unlawful seizure and detention and possible
wrongful death of Raoul Wallenberg, who at all
relevant times has been a Swedish diplomat and an
internationally protected person. Raoul Wallenberg
was seized by the USSR in Hungary on January 17,
1945 while he was acting at the reguest of the

‘. United States Government to save the Jewish
community of Hungary from extermiration by the
Nazis. From 1945 until the present day, or until
the time of his death, Raoul Wallenberg has been
confined by the USSR, which has concealed the
truth concerning the whereabouts of Raoul Wallen-
berg. If Raoul Wallenberg is dead, his death was
wrongfully caused by the USSR. The above acts of

" the USSR, which have caused plaintiffs and other
relatives and friends of Raoul Wallenberg severe
emotional pain and suffering, constitute violations
of the laws and treaties of the USSR, the laws of
the United States and the law of nations.

Why the Foreign State Has Been Named:

The USSR committed the wrongful acts described in

the Complaint and has the sole power to provide




the relief sought by the Complaint.

Relief Requested:

Date

The complaint seeks the following relief: (a) a
judgment declaring that defendant's seizure and
detention of Raoul Wallenberg, and defendant's
concealment of information concerning the whereabouts
and condition of Raoul Wallenberg, violate the
law of the nations, the laws and treaties of the
USSR, and the laws of the United States; (b) an
order requiring that defendant produce in Court
the person of Raoul Wallenberg, or his remains if
he is dead; (c) an order requiring defendant to
furnish to plaintiffs all information in its
possession concerning Raoul Wallenberg; (d) a
judgment for plaintiffs in the amount of Thirty-
Nine Million Dollars ($39,000,000.00) as com-
pensatory damages; (e) a judgment awarding plain-
tiffs reasonable attorneys' fees and costs; and
(f) a judgment granting such other and further
relief as the Court may deem just and proper.

of Default Judgment:

None

A response to a "Summons" and "Complaint" is required

to be submitted to the Court, no later than sixty days

after these documents are received. The response may

present jurisdictional defenses (including defenses




relating to state immunity).

8. The failure to submit a timely response with the Court
can result in a Default Judgment and a request for
execution to satisfy the judgment. If a default
judgment has been entered, a procedure may be available
to vacate or open that judgment.

9. Questions relating to state immunities and to the
jurisdiction of the United States courts over foreign
states are governed by the Foreign Sovereign Immunities
Act of 1976 which appears in Sections 1330, 1391(f),
1441(d) and 1602 through 1611, of Title 28, United

States Code (Pub. L. 94-583 90 Stat. 2891).

Dated: February 2, 1984

MORRIS H. WOLFF

The Delaware Law School of
Widener University

Box 7474

Wilmington, Delaware 19803

(302) 478-3000

ANTHONY D'AMATO

Northwestern University
School of Law

357 East Chicago Avenue

Chicago, Illinois 60611

(312) 649-8474




JOSEPH W. DELLAPENNA
Villanova University
School of Law

Villanova, Pennsylvania 19085

(215) 645-7075

MURRAY S. LEVIN

ALAN K. COTLER

Pepper, Hamilton & Scheetz
123 South Broad Street
Philadelphia, Pennsylvania
(215) 893-3000

19109

GUY MILLER STRUVE
JO R. BACKER

JOHN G. RICH

Davis Polk & Wardwell

1 Chase Manhattan Plaza
New York, New York 10005
(212) 530-4192

JEROME G. SNIDER
Davis Polk & Wardwell
1575 I Street, N.W.
Washington, D.C. 20005
(202) 789-7120

Attorneys for Plaintiffs
Guy von Dardel and
Sven Hagstromer




PUBLIC LAW 94-583—0CT. 21, 1976

Public Law 94-583

94th Congress
An Act

To define the jurisdiction of United States courts in suits against foreign states,
the circumstances in which foreign states are immune trom suit and in which
execution may not be levied on their property, and for other purposes.

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the
United States of America in Congress assembled, That this Act may
be cited as the Foreig; Sovereign Immunities Act of 1876,

Sec. 2. (a) That chapter 85 of title 28, United States Code, is
amended by inserting immediately before section 1331 the following
new section: ‘

“§1330. Actions against foreign states

“(a) The district courts shall have original jurisdiction without
regard to amount in controversy of any nonjury civil action against a
foreign state as defined in section 1603(a) of this title as to any claim
for relief in personam with to which the foreign state is not
entitled to immunity either under sections 1605-1607 of this title or
under any applicable international agreement.

“(b) Personal jurisdiction over a foreign state shall exist as to every
claim for relief over which the district courts have jurisdiction under
sutll:section (a) where service has been made under section 1608 of this
title.

4(c) For purposes of subcaction (b), an appearance by & forei
state does not confer personal jurisdiction with respect to any claim
for relief not arising out of any transaction or occurrence enumerated
in sections 1605-1607 of this title.”.

(b) By inserting in the chapter analysis of that chapter before—
#1331 Federal question ; amount in controversy ; costs.”
the following new item:

“1330. Action against foreign states.”.

Skc. 3. That section 1332 of title 28, United States Code, is amended
by striking subsections (a) (2) and (3) and substituting in their place
the following:

“(2) citizens of a State and citizens or subjects of a foreign
state;

“(3) citizens of different States and in which citizens or sub-
jects of a foreign state are additional parties; and

4(4) a foreign state, defined in section 1603(a of this title, as
plaintiff and citizens of a State or of different States.”.

Sec. 4. (a) That title 28, United States Code, is emended by insert-
ing after chapter 95 the following new chapter:

“Chapter 97.—JURISDICTIONAL IMMUNITIES OF FOREIGN

STATES
“Sec.

«3602. Findings and declaration of purpose.

“31603. Definitions.

«360¢4. Immunity of a foreign state from jurisdiction.

#3005. General exceptions to the jurisdictional immunity of a foreign state.
«“1608. Extent of lability.

90 STAT. 2891

Oct. 21, 1976
H.R. 11315}

Forei
Sovereign
Immunities Act
of 1976.

28 USC 1 note.

28 USC 1330.
Jurisdiction.

Post, p. 2892.

Past, p. 2894.



90 STAT. 2892

28 USC 1602.

28 USC 1603.

28 USC 1604.

28 USC 1605.

PUBLIC LAW 94-583—OCT. 21, 1976

“1607. Counterclaims. .

+1608. Service; time to answer default.

~1609. Immunity from attachment and execution of property of a foreign state.
+1610. Exceptions to the immunity from attachment or execution.

«1611. Certain types of property immune from execution.

«§1602. Findings and declaration of purpose

“The Congress finds that the determination by United States courts
of the claims of foreign states to immunity from the jurisdiction of
such courts would serve the interests of justice and would protect the
rights of both foreign states and litigants in United States courts.
Under international law, states are not immune from the jurisdiction
of foreign courts insofar as their cominercial activities are cqnoerngd,
and their commercial groperty may be levied upon for the satisfaction
of judgments rendered against them in connection with their commer-
cial activities. Claims of foreign states to immunity should henceforth
be decided by courts of the United States and of the States in con-
formity with the principles set forth in this chapter.

“81603. Definitions ' :

“For purposes of this chapter—

“(a) A ‘foreign state’, except as used in section 1608 of this title,
includes a political subdivision of a foreign state or an agency or
instrumentality of a foreign state as defined in subsection (b).

“(b) An ‘agency or instrumentality of a foreign state’ means
any entity—

“(1) which is a separate legal person, corporate or other-
wise, and

“(2) which is an organ of = foreign state or political
subdivision thereof. or & majority of whose shares or other
ownership interest is owned by a foreign state or political
subdivision thereof. and

%(3) which is neither a citizen of a State of the United
States as defined in section 1332 (c) and (d) of this title, nor
created under the laws of any third country.

“(¢) The ‘United States’ includes all territory and waters, con-
tinental or insular, subject to the jurisdiction of the United States.

“(d) A ‘commercial activity’ means either a regular course of
commercial conduct or a particular commercial transaction or act.
The commercial character of an activity shall be determined by
reference to the nature of the course of conduct or particular
transaction or act. rather than by reference to its pn?ose.

“(e) A ‘commercial activity carried on in the United States by
a foreign state’ means commercial activity carried on by such state
and having substantial contact with the United States.

4§ 1604. Immunity of a foreign state from Jjurisdiction

“Subject to existing international agreements to which the United
States is a party at the time of enactment of this Act a foreign state
shall b> immune from the jurisdiction of the courts of the United
States arnd of the States except as provided in sections 1605 to 1607 of
this chapter.

“§ 1605. General exceptions to the jurisdictional immunity of a
foreign state

“(a) A foreign state shall not be immune from the jurisdiction of
courts of the United States or of the States in any case—

“(1) in which the foreign state has waived its immunity either

explicitly or by implication, notwithstanding any withdrawal of
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the waiver which the foreign state may purport to effect except
in accordance with the terms of the waiver; . .
«(2) in which the action is based upon a commercial activity
carried on in the United States by the foreign state; or upon an
act performed in the United States in connection with a commer-
cial activity of the foreign state elsewhere; or upon an act outside
the territory of the United States in connection with a commercial
activity of the foreign state elsewhere and that act causes s direct
effect in the United States; .
%(3) in which rights in property taken in violation of inter-
national law are in issue and that property or any property
exchanged for such property 1s present in the United States in
connection with a commercial activity carried on in the United
States by the foreign state; or that property or any property
exchanged for such property is owned or operated by an agency or
instrumentality of the foreign state and that agency or nstru-
mentality is engged in a commercial activity in the United States;
“(4) in which rights in property in the United States acquired
succession or gift or rights in 1mmovable property situated in
e United States are in issue; or .
%(5) not otherwise encompassed in paragraph (2) above, in
which money damages are sought against a foreign state for
personal injury or death. or damage to or loss of property,
occurring in the United States and caused by the tortious act or
omission of that foreign state or of any official or employee of that
foreign state while acting within the scope of his office or employ-
ment ; except this paragraph shall not apply to—

“(A) any claim based upon the exercise or performance or
the failure to exercise or perform a discretionary function
regardiess of whether the discretion be abused, or

4(B) any claim arising out of malicious prosecution, abuse
of process, libel, slander, misrepresentation, deceit, or inter-
ference with contract rights.

“(b) A foreign state shall not be immune from the jurisdiction of Suit in sdmiralty.
the courts of the United States in any case in which a suit in admiralty
is bronght to enforce a maritime lien against a vesse] or car, of the
foreigm state. which maritiine lien is based upon a commercia activity .
of the foreign state : Provided, That— Notice.
“(1) notice of the suit is given by delivery of a copy of the
summons and of the complaint to the person, or his agent, having
jon of the vessel or carg against which the maritime lien
1s asserted; but such notice shall not be deemed to have been
delivered, nor may it thereafter be delivered, if the vessel or cargo
is arrested pursuant to process obtained on bebalf of the party
bringing the suit—unless the partf was unaware that the vessel or
cargo of a foreign state was mvolved, in which event the service
of process of arrest shall be deemed to constitute valid delivery of
such notice; and
“(2) notice to the foreign state of the commencement of suit
as provided in section 1608 of this title ig initiated within ten days
either of the delivery of notice as provided in subsection (b) (1)
of this section or, in the case of a party who was unaware that the
vessel or cargo of a foreign state was involved, of the date such
party determined the existence of the foreign state’s interest.
Whenever notice is delivered under subsection (b) (1) of this section,
the maritime lien shall thereafter be deemed to be an in personam

89-194 O—=78—pt. 2——90 °
[ .. .. .
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claim against the foreign state which at that time owns the vessel or
cargo involved: Prom‘gd, That a court may not award judgment

the foreign state in an amount greater than the value of the
vessel or cargo upon which the maritime lien arose, such value to be
determined as of the time notice is served under subsection (b) (1) of
this section.

“81606. Extent of liability .
“As to any claim for relief with respect to ‘which a foreign state is
not entitled to immunity under section 1605 or 1607 of this chapter,
the foreign state shall be lisble in the same manner and to the same

extent as a private individual under like circumstances; but a forei
state except for an agency or instrumentality thereof shall not
liable for punitive damages; if, however, in any case wherein death
was caused, the law of the place where the action or omission occurred
provides, or has been construed to provide, for damages only punitive
in nature, the foreign state shall be liable for actual or compensato
damages measured by the 'gecuniary injuries resulting from such deat
which were incurreI by the persons for whose benefit the action was
brought. .

“§1607. Counterclaims

“In any action brought by a foreign state, or in which a foreign state
inteﬂenfhin a court of the United States or of a State, the foreign
state shall not be accorded immunity with respect to any

“(s) for which a foreign state would not be entitled to
immunity under section 1605 of this chapter had such claim been
bronght in a separste action against the foreign state; or

“(b) arising out of the transaction or occurrence that is the
subject matter of the claim of the foreiFn state; or

“(c) to the extent that the counterciaim does not seek relief
exceeding in amount or differing in kind from that sought by the
foreign state.

“§ 1608, Service; time to answer; default

“S: Service in the courts of the United States and of the States
ehal made upon a foreign state or political subdivision of a for-

state:

“ rlJ by delivery of a ::fy of the summons and complaint in
accordance with any special arrangement for service between the
plaintiff and the foreign state or political subdivision; or

“(2) if no special arrangement exists, by delivery of a copy
of the summons and complaint in accordance with an applicable
international convention on service of judicial documents; or

4(8)_if service cannot be made under paragraphs (1) or (2),
by sendinis copy of the summons and complaint and a notice of
suit, together with a translation of each into the official language
of the foreign state, by any form of mail requiring a signed
receipt, to be addressed and dispatched by the clerk of the court
to the head of the ministry of foreign affairs of the foreign state
concerned, or

“(4) if service cannot be made within 80 days under para-
graph (3), by sending two copies of the summons and complaint
and a notice of suit, together with a translation of each into the
official language of the foreign state, by any form of mail requir-
ineg a signed receipt, to be addressed and dispatched by the clerk
of the court to the éecret.nry of State in Washington, District of

.
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Columbia, to the attention of the Director of Special Consular

Services—and the Secretary shall transmit one copy of the papers

through diplomatic channels to the foreign state and shal send

to the clerk of the court a certified copy of the diplomatic note

indicating when the papers were transmitted. .
As used inmsxi.s subsection, s ‘notice of suit’ shall mean a notice
addresced to a foreign state and in a form prescribed by the Secretary
of State by regulation. .

4(b) Service in the courts of the TUnited States and of the States

ghall be made upon an agency or instrumentality of a foreign state:
© %(1) by geolivery of a copy of the summons and complaint in
accordance with any speciﬂmgemept for service between the
plaintifl and the agency or instrumentality;or
“(2) if no special arrangement exists, by delivery of a copy
of the summons and complaint either to an officer, a managing or
general agent, or to any other agent authorized by appointment
or by law to receive service of process in the United States; or
in accordance with an applicable international convention on
service of judicial documents: or '
4(3) if service cannot be made under paragraphs g& or (2),
and if reasonably calculated to give actual notice, by delivery of
.a copy of the summons and complaint. together with a translation
of each into the official language of the foreign state—

“(A) as directed by an authority of the foreign state or
political subdivision in response to a letter rogatory or
request or

(B) by any form of mail iring a signed receipt, to
be addressed and dispatched by the clerk of the court to the
agengy or instrumentality to be served, or

“(C) as directed by order of the court consistent with the
Jaw of the place where service is to be made.

“(c) Service shall be deemed to have been made— °

“(1) in the case of service under subsection (a)(4), as of the
date of transmittal indicated in the certified copy of the diplo-
matic note; and

“(2) in any other case under this section, as of the date of
receipt indicated in the certification. signed and returned postal
receipt, or other proof of service applicable to the method of
service employed.

4(d) In any action brought in a court of the Thnited States or of
s State, a foreign state, a political subdivision thereof, or an agency
or instrumentality of a foreign state shall serve an answer or other
responsive pleading to the complaint within sixty days after service
has been made under this section.

“(e) No judgment by default shall be entered by & court of the
United States or of a State against a foreign state, a political sub-
division thereof. or an agency or instrumentality of a foreign state,
unless the claimant establishes his claim or right to relief by evidence
satisfactory to the court. A copy of any such default judgment shall
be sent to the foreign state or political subdivision in the manner
prescribed for service in this section.

4§1609. Immunity from attachment and execution of property of
a foreign state

“Subject to existing international agreements to which the United
States i1s a party at the time of enactment of this Act the property

90 STAT. 2895

*“Notice of suit.”

28 USC 1609.



90 STAT. 2896

28 USC 1610.
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in the United States of a foreign state shall be immune from attach-
ment arrest and execution except as provided in sections 1610 and
1611 of this chapter.

§ 1610. Exceptions to the immunity from attachment or execution
_ “(a) The property in the United States of a foreign state, as defined
in section 1603(a) of this chapter, used for a commercial activity in
the United -States, shall not be immune from attachment in aid of
execution, or from execution, upon a judgment entered by a court
fct,thief United States or of a State a the effective date of this

“(1) the foreign state has waived its immunity from attach-
ment in aid of execution or from execution either explicitly or
:’ﬁ' implication, notwithstanding any withdrawal of the waiver

e foreign state may purport to eflect except in accordance with
the terms of the waiver, or

%(2) the property is or was used for the commercial activity
upon which the claim is based, or ‘ :

4(3) the execution relates to a judgment establishing rights in
propertci which has been taken in violation of international law
or which has been exchanged for property taken in violation of
international law, or

“(4) the execution relates to a judgment establishing rights in

roperty—
P (A) which is acquired by succession or gift, or |
4(B) which is immovable and situated in the United
States: P=avided. That such property is not used for pur-
poses of maintaining a diplomatic or consular mission or
the residence of the Chief of such mission, or

“(5) the property consists of any contractual obligation or
anv proceeds from such a contractual obligation to indemnify
or hold harmless the foreign state or its employees under a policy
of automobile or other liability or casualty insurance covering
the claim which merged into the judgment.

“(b) In addition to subsection (2), any Property in the United
States of an agency or instrumentality of a foreign state engaged in
commercial activity in the United States shall not be immune from
attachment in aid of execution, or from execution, upon a judgment
entered by a court of the United States or of a State after the effective
date of this Act, if—

4(1) the agency or instrumentality has waived its immunity
from attachment in aid of execution or from execution either
explicitli or implicitly, notwithstanding any withdrawal of the
waiver the agency or instrumentality may purport to effect except
in accordance with the terms of the waiver, or

%(2) the judgment relates to a claim for which the agency or
instrumentality is not immune by virtue of section 1605(a) (2),
(3), or (5), or 1605(b) of this chapter, regardless of whether
the b;‘mogerty is or was used for the activity upon which the claim
is base

“(cz) No attachment or execution referred to in subsections (a
and (b) of this section shall be permitted until the court has ordere
such attachment and execution after having determined that a rea-
sonable period of time has elapsed following the entry of judgment
32 the giving of any notice required under section 1608(e) of this

pter.
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4(d) The property of a foreign state, as defined in section 1603(a)
of this chapter, for a commercial activity in the United States,
shall not be immune from attachment prior to the entry of judgment
in any action brought in a court of the United States or of a State,
or prior to the elapse of the period of time provided in subsection (c)
of this section, if— . .

“(1) the foreign state has explicitly waived its immuni from
attachment prior to judgment, notwithstanding :nﬂv withdrawal
of the waiver the foreign state may purport to efiect except in

- accordance with the terms of the waiver, and L.

“(2) the purpose of the attachment is to secure satisfaction of
a judgment that has been or may ultimately be entered against
the foreign state, and not to obtain jurisdiction.

“§1611. Certain types of property immune from execution 28 USC 1611.

“(a) Notwithstanding the provisions of section 1610 of this chapter,
the property of those organizations designated by the President as
being entitled to enjoy the privileges, exemptions, and immunities pro-
vided by the International Organizations Immunities Act shall not 22USC288 oote.
be subject to attachment or any other judicial process impeding the
disbursement of funds to, or on the order of, a foreign state as the
result of an action brought in the courts of the United States or of
the States.
“(b) Notwithstanding the provisions of section 1610 of this chap-
ter, the property of a foreign state shall be immune from attachment
and from execution, if—
“(1) the property is that of a foreign central bank or monetary
authority held for its own account, unless such bank o= suthority,
or its parent fore'xn government, has explicitly waived its
immunity from attachment in aid of execution, or from execution,
notwithstanding any withdrawal of the waiver which the bank,
authority or government may purport to effect except in accord-
ance with the terms of the waiver: or
“(2) the property is, or is intended to be, used in connection
with a military activits and
“(A; is of a military character, or
4(B) is under the control of s military suthority or
defense agency.”
(b) That the analysis of “Paxr IV.—Jumsoicrion axp Venve” of title
28, United States Code, is amended by inserting after—
«95. Customs Court.”,
the following new item:
“97. Jurisdictional Immunities of Foreign States.”. .

Skc. 5. That section 1391 of title 28, United States Code, is amended Venue
by adding at the end thereof the following new subsection :

“(f) A civil action against a foreign state as defined in section
1603(:2‘ of this title may be brought—

(1) in any judicial district in which a substantial part of the
events or omissions giving rise to the claim occurred, or & sub-
sg:‘::té:‘li part of property that is the subject of the action is
situated ;

“(2) in any judicia] district in which the vease] or cargo of a
foreign state is situated, if the claim is asserted under section
1605 (b) of this title;




90 STAT. 2898

Actions
removable

28 USC 1446.
28 USC 1602

Effective date.
28 USC 1602
pote.
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%(3) in any judicial district in which the agency or instru-
mentality is iheensed to do business mﬁ:’mfesi if the
action is brought against an agency or i of a foreign
state as defined in section 1603 (b) of this title; or L.

“(4) in the United States rict Court for the District of
Columbia if the action is brought against a foreign state or politi-
cal subdivision thereof.”. .

Sec. 6. That section 1441 of title 28, United States Code, is amended
by adding at the end thereof the following new subsection: .

“(d) civil action brought in a State court against a forei
state as defined in section 1603(a) of this title may be removed by
the foreign state to the district court of the United States for the dis-
trict and division embncin.i:he place where such action is pending.
Upon removal the action shall be tried by the court without jury.

ere removal is based upon this subsection, the time limitations of
:;ction”las (b) of this chapter may be enlarged at any time for cause
own.”.

Skc. 7. If any provision of this Act or the application thereof to any
foreign state is held invalid, the invalidity does not affect other pro-
visions or applications of the Act which can be given effect without
the invalid provision or gpplication, and to this end the provisions of
this Act are severable.

Sec. 8. This Act shall take effect ninety days after the date of its
enactment.

Approved October 2}, 1976.
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UNITED STATES DISTRICT COURT

DISTRICT OF COLUMBIA

Civil Division

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle
19, Lund, Sweden, Tel.
46-14-16-16, on his own behalf
and on behalf of his half

brother, RAOUL WALLENBERG, whose

exact address is unknown,

and
SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24,
111 30, Stockholm, Sweden, Tel.
8-24-09-50, Legal Guardian of
RAOUL WALLENBERG, on behalf of
RAOUL WALLENBERG,

Plaintiffs,
-against-

UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS,

Defendant.

PLAINTIFFS'

Nt N N e s s il S ;) Nt “ad P i “ui P “wtl aP i ) P il it P

Civil Action No. 84-

REQUEST FOR

PRODUCTION OF DOCUMENTS
ON JURISDICTIONAL ISSUES

Plaintiffs hereby request that defendant Union of

Soviet Socialist Republics ("USSR") produce at the office of

plaintiffs' counsel, Davis Polk & Wardwell, 1575 I Street, N.W.,

Washington, D.C. 20005, within forty-five (45) days of service

hereof, and permit said plaintiffs or their attorneys to inspect

and copy or cause to be copied the following documents, in accord-

ance with Rule 34 of the Federal Rules of Civil Procedure.




A. DEFINITIONS

1. The word "document" shall mean the original and any
non-identical copy (wherever different from the original because
of notes made on such copy or otherwise) of all writings, including
but not limited to all notes, letters or any other correspondence,
messages, complaints, notifications, investigation reports,
medical reports including but not limited to X-rays, or any
other reports, descriptions, texts, declarations, protests,
articles, refusals,.inquiries, registers, drawings, graphs, charts,
photographs, phono-recordings, and information stored in any other
form, including but not limited to microfilm, micro-fiche, and
computer file.

2. This document request includes all documents in
the possession, custody, or control of defendant, or of any
officer, employee, agent, or attorney of defendant, on February

2, 1984, which are designated in paragraphs 1-8 below.

B. DOCUMENTS REQUESTED

1. All documents which reflect, refer or relate to
the seizure of Raoul Wallenberg, including but not limited to
all documents which reflect, refer or relate to any reason for
such seizure.

2. All documents which reflect, refer or relate to
the detention of Raoul Wallenberg, including but not limited to

all documents which reflect, refer or relate to any reason for

such detention.




3. Aall documents which reflect, refer or relate to
the condition of Raoul Wallenberg.

4. All documents which reflect, refer or relate to
the whereabouts of Raoul Wallenberg, at the present time or at
any other time since January 17, 1945.

5. All documents which reflect, refer or relate to
inquiries received by the USSR regarding the whereabouts or con-
dition of Raoul Wallenberg or requests for the release of Raoul
Wallenberg.

" 6. All documents which reflect, refer or relate to
any examination, consideration, or investigation by defendant
USSR of any ingquiry or request c¢f the kind referred to in para-
graph 5 above, including but not limited to documents which
reflect, refer or relate to responses given by defendant to any
such inquiries or requests, or the reasons for such responses.

7. All documents which reflect, refer or relate to
the alleged death of Raoul Wallenberg.

8. All documents which reflect, refer or relate to
all current or former prisoners in the USSR who at one time
occupied prison cells or comparable detention facilities, in-
cluding but not limited to hospital wards, with Raoul Wallenberg.

Dated: February 2, 1984

MORRIS H. WOLFF

The Delaware Law School of
Widener University

Box 7474

Wilmington, Delaware 19803

(302) 478-3000
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ANTHONY D'AMATO

Northwestern University
School of Law

357 East Chicago Avenue

Chicago, Illinois 60611

(312) 649-8474

JOSEPH W. DELLAPENNA
Villanova University School

of Law
. Villanova, Pennsylvania 19085
(215) 645-7075

"’ MURRAY S. LEVIN
ALAN K. COTLER
Pepper, Hamilton & Scheetz
123 South Broad Street
Philadelphia, Pennsylvania 19109
(215) 893-3000

GUY MILLER STRUVE

JO R. BACKER

JOHN G. RICH

Davis Polk & Wardwell

1 Chase Manhattan Plaza

New York, New York 110005
. (212) 530-4192

. JEROME G. SNIDER
Davis Polk & Wardwell
1575 I Street, N.W.
Washington, D.C. 20005
(202) 789-7120

Attorneys for Plaintiffs
Guy von Dardel and
Sven Hagstromer
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CYIEBHASI NOBECTKA O I'PAXIAHCKOM IEJIE

OKPYXHOR CYI COEIMHEHHHX WTATOB

KOJIYMBHACKHA OKPYT

T'U OOH IOAPJIEJ, T'usineHKpOKcasue
19, Jaug, liBeuns, Ten.
46-14-16-16, Ha CBOE MMA M Ha
HMSI CBOErO eOMHOKPOBHOI'O 6paTa,
PAVIIA BAJUIEHBEPT'A, 4Yell TOYHHRA
anpec Heu3BeCTEeH,

I'paxnaHckoe [Jesno N 84-

H

CBEH XAI'CTPOMEP, Cxennc6pol

24, 11130, CroxronmM, liBeuus,
Ten. 8-24-09-50, wpHOHYecCKHR
onexkyH PAVJISI BAJUIEHBEPTA, Ha

uma PAVJIA BAJUIEHBEPTA, IIOBECTKA

HeTuw,
-NpOTHB~

COI3A COBETCKHX COLMAJIUCTH-
YECKUX PECHYBJHK,

OTBEeTYHUK.

K BHmeHa3BaHHOMYy OTBETYHKY:

Bam Bpy4yaeTcA 3Ta NoBecTka H Bu 06A3aHH NpenbaBUTH
IDxepom Ix. CHarnap, H3BHc llonk B YopayeJs, amBOKaTy HCLUOB, IO
anmpecy 1575 Al Ctpur, H.Y., BaumHrroH, Konymobuficku# Oxpyr 20005,
OTBEeT Ha 3Ty xanoby KOTopas Takxe BpydyaeTcsa BamM BMecTe C 3TOR
NOBeCTKOX. Bam OTBeT NOJKeH OGHTH NPenoCTaBJIeH BhHleyKa3aHHOMY

B TeueHHH 60 nHel nocjsie TOro kak Bam Gmula BpydeHa 3Ta NoOBeCTKa,

He BKJIOYas HOeHb BPYYEHHS STON NOBECTKH. Eciau B TedYeHHH OAaHHOTO




BpeMeHH Bam oTBeT He O6ylneT IOJNydeH, peumeHHe Cyna 6yneT BHHECEHO
3a0YHO B NONB3Yy HCULOB H NPOTHB Bac, Ha OCHOBe Mep CyIneOCHOR 3amMTH

TpebylmMHX B HacToamen xanobe.

OKEAMC ¢. IO3BHU
CyneOHult Knepk

3amecTuTeny Kinepka

Oara: 2 ¢eBpansa 1984 ropa /Cyne6Has lleuaTh/

[IPUMEYAHME: 5Ta NOBecTKa HU3NAETCHA B COOTBETCTBHH C llpaBunom 4
denepaneuux [IpaBun I'paxpaHckofl CyneOGHoOR IllpouenypH.




BO3BPAHMEHHE IOBECTKH

fl 3mech YOOCTOBEpPS0 M BO3Bpamaw, UTO /maTta/ A NOMYYHn
3Ty NOBECTKY K NpPenbsaBUJI 5Ty NMOBECTKY BMeCTe C XajoGofl B CJenylo-

meM BHIOE:

/0na NpeBbABJIEHHUA 1O NouTe:
51 3pmeck ynoOCTOBEpPS YTO A OTNPABHJI IO IIOYTE 3TY IOBECTKY
/naTa/ Ha cnepnyomeM MecTe, H YTO Takoe NpenbsBiieHHe OHUIO

/ / TIPHHATO / / oOTkKasaHo / / BO3BpameHO HO
He OTKa3aHo

[locJsie oTKasa 3TOT'O NpPpenbaABJZIEHHS, A YHOOCTOBEPAKW UTO A

NpoHu3Bes nocjenywiee npelnbaBJIEHHE B CllenywmeM BHIE:

T'oHOpap 3a npenbsBJIeHHE

[lepensuxeHue

lIpenbaBneHue HIn
YIONHOMOYEHHOe HJIN Cyne6HHR HCNONBHUTE Db
CrnienuanbHo HaszHaueH- CoenvHEHHHX liTaToB
Hoe Jinuo mns Ilposen-
eHnn lipenbABJIeBUA yepes

3aMecTHTenys CynebHOIC
Henonesuurena Coenu-
HEeHHHX lTaTos
g ynocToBepsaw OO HaxkalaHHeM 3a JIXeCBHIEJIBCTBO B COOTBETCT-
BUH C 3axkoHaMM CoOeOMHEHHHX lITaTOB AMEpHKM YTO BHUEH3JIOKEHHOE ABJAETCSH

IIOJIHEIM H IIPaBHJIBHEM.

Hara YnnonuoMmouernHoe unH CrneunrasibHo HasHaveHHoOe
Juuo mna liposeneHHs: llpenbABIIeBHSA

[ipumMeuvanune: YnocTOBEpPEHHE HEeOGXOOMMO TOJIBKO €eCNH npenbABJIeHHe NpoBoO~
HTCA HEHOM KOTOPEM He fABJiIfeTcA CyneGHHM HCIIONBHTEJIeEM
CoenuHEHHHX [ITaTOB HJIH €r'0 3aMeCTHTEeJIeM.

-3-




OKPYXHOM CYI COEIWHEHHEX LITATOB
KOJIYMBUNCKHUA OKPYT

I'paxganckoe OTnesieHne

TH ®OH IAPIEJI, I'unineHKpoOKcanne
19, Jlann, WiBeuusa, Ten.
46-14-16-16, Ha CBOE HMA H Ha
UM CBOero eIMHOKpOBHoOro 6para,
PAVJIA BAJIJIEHBEPT'A, uyel TOYHHNA
agpec HeM3BeCTeH,

H

CBEH XAI'CTPOMEP, Ckennc6poH
24, 11130, CrokroneMm, llBeuuns,
Ten. 8-24-09-50, wpuOUYECKHHA
onexkyH PAVIIA BAJUIEHBEPTA, Ha
umsa PAVJISI BAJUIEHBEPTA, T'paxmaHckoe Jeno B 84-
HcTum,
-IIPOTHB~-

COKC3A COBETCKHMX COLMAJIMCTH-
YECKUX PECIVEBIHK,

OTBETYHK.

XAJIOBA C LENBI MNOJIYYEHUA NPUHYIHU-
TEJIBHOI'O OBBSICHEHHSI, CYIEBHOTO
SAINPETA, U BO3MEWEHHS YEBHTKOB

HeTux, I'u ¢oH Japmen M CeBeH XarctpoMep, IIOCPEeInCTBOM
CBOMX anBOKAaTOB, 3afBJIAIT B HacTosfmeRr xanobe cienywuee:

1. HacTosmup HCKk TpebyeT BO3MeumeHHs YOHTKOB H IOPYI'HX
Mep CcyneGHOR 3amHTH 3a He3aKOHHOEe 3alepXaHHe H 3aKJIouYeHHe H

BO3MOXHYI0 HEe3aKOHHY CMepTh Paynsa Bannenbepra, umsBenckoro mgumnioMara

H MeXxOayHapoIOHO-3amHieHHOr'o JIHMUAa, KOTOPHN, BO BpeMs ero 3alepkaHHA




OTBeTUMKOM B 1945 romy, meficTBOBan mo npochGe lpaBuTenbcrBa Coenu-
HEHHHX LlTaTOB, Cnacas 4JeHOB €BPEefiCKOR OCMMHH B BEHIDHHM OT HCTpEet-
neHus Hauucramu. C 1945 roma nohaacrosmnn OeHb, HJIH 0O IOHA ero
cMepTH, Paynp BanneHn6epr Ouin 3aTOYEH B TIWPEMHOEe 3aKJIoueHHe OTBeT-
yuxoM CowsoMm CoBeTckux CoumanucTuueckux Pecny6nuk /"CCCP"/ B Ha-
pyluleHHe 3aKOHOB H AOrosopos CCCP, 3akOHOB CoenMHEHHHX llTaTos, H

MexXnyHapomHOTrO Inpasa.

CTOPOHH

2. MHcTten I'm don [apmesn ABAAETCHA rPaxXIaHHHOM liBeuus.

OH SBNAETCH eOHHOKPOBHHM 6paToM Payna BamneH6epra. OH BO3OGyxnaeT
5TO mesio Ha CBOEé MMA H Ha uMAa Paynsa Bannenbepra.

3. Hcren CseH XarcTpomep, I'PaXnaHHH ﬁéeuﬁu, OEL1 HaA-
sHaueH 19 uwHg 1973 roma, OxpyxHuM CymoM B CTOKronbme, llBeuus,
OPUOMYECKHUM ONekyHoMm Paynsa BanneHGepra. OH nmpencTaBsfAeT IOPHIOH~
yeckue npasa Payns BanneHbGepra ¥ BO30yx@aeT 3TO neJIO Ha HMA Paynsa
BanneH6epra.

4. Paynp BanneHGepr 6w WBEOCKHM IOHINJIOMATOM KOTrZa OH
rnoexan B Beurpuio B 1945 romy, no npock6be I[lpaBHTENbBCTBA CoenuHEH~
HuX UWITaTOB, IJIA TOTO YTOGH CHACTH UJIEHOB €BPeHCKOM OOCmMHHH B BeHI'PHH
OT HCTpeO6JsieHMs HauucrtamMi. 5 OkTaAGpa 1981 roma, B pesyabTaTe COB-
MECTHOM pe3OJMUUM TPHHATOR KOHrpeccoM COefMHEHHHX lITaTOB ¥ nOAMU-
caHHOM I[Ipe3uneHTOM CoenuHeHnHHX lltaTos, M.JI. /TocynapCTBEeHHHH 3akoH/
97-54, 95 CTaT. /3axoHu CoemuHEHHuHX llTaToB/ 971 /1981/, Paynp BanneH-
Gepr cTan MOUYETHHM TPaxiaHUHOM COeNMHEHHHX liTaToB. Ha NMPOTAXKEHHH

BCEero npoMexyTKa BpeMeHH, OTHOCHAmerocs K aToll xanobe, Bannenbepr




ABJIATICA OHUIUJIOMATOM, IMOJIb3YIMHUMCS IOJIHOR IOUIUIOMAaTHYECKOR HEeNpHKOC-
HOBEHHOCTBI M MOJIHOf 3amMTOR MeXOYHAapOJHOr'O mnpasa, H "MexXayHapoOmHO-
samyMmMeHHEM JIHUOM" B 3HaueHHH 3r6ro TepMuHa non 18 0.C.K. /Komekc
CoenuHEHEHX liTaTtos/ § 1116/6//4/.

5. CCCP aBnaeTcs "HHOCTPAaHHHM rOCyHapcTBOM" B 3HaYeHHH
3TOro TepmmHa nox 28 K0.C.K. § 1603/a/. Ha npoTAXeHHH BCEro mnpo-
MeXyTKa BpPEeMeHH, OTHOCAmMEerocs K 3Toit xayjote, CCCP HMEJNIO HCKJICUHTENb-
HY®0 BO3MOXHOCTB OCBOGOAHUTL Payna BamneHGepra M KCKIMOYHTEJIBHYIO
CINIOCOGHOCTE IaTh HHOOPMALHMK O MECTOHAXOXKOEHHH M COCTOSHHM Payna
Banner6epra.

IOPUCIOMKIUNS U CYIOEBHHHM OKPYT
B KOTOPOM JOJIKHO CJIVHIATBCS IEJIO ‘

6. 3tor Cyn HMeeT NpeOMEeTHYH IWPHCOMKLUMI Ha OCHOBAHHUH
28 K.C.K. §§ 1330/a/, 1331, 1350 u 1605/a//1/ un /5/ » 18 W.C.K.
§§ 11i6/a/ u /c/ un 1201/a//4/ u /e/. B pesynbTaTe HOOrOBOPOB H
MeXOyHapOOHHX COTIJlaumeHH}, ONHCAaHHHX B naparpade 9 HHXe, M NPHU3HAHUA,
onucaHHoro B naparpadax 19 u 20 Huxe, CCCP oTkasanoCek OT BCAKON
HEeNPUKOCBEHHOCTH B OTHOWEHHH 3TOTrO mena. HH oOMH H3 neHCTBHEH,
3afABNEHHHX B 3TOR Xano6e, He BKJIOYAaeT HCMNOJNb30BaHHA KaKOH-JIMGO
ngcxpeunoaaon dyskuuy CCCP, Tak Kak 3amepxXaHHe H coldepXaHHe B
3aKJINYEeHUH MeXOyHapOoQHO-3amMmMeHHOr'O Jivlla, TaKoro Kak Paynep BanneH-
6epr, SABJAKTCA HE3aKOHHHM CaMO IO ce6e B COOTBETCTBHH C MeXnyHapon-
HEM NpaBOM, 3aKoHaMM COenMHEHHHX HITaTOB, M 3aKOHAMM M HNOrOBOPaMH
CCCP.

7. 3toT Cyn MMeeT NepcCOHaNbHy0 lpucaukuuw Han CCCP B

cooTBeTcTBHH ¢ 28 W0.C.K. § 1330/6/.




8. 3TO Oeno OONXHO ClaymaTbcA B 3TOM Cyme B COOTBETCTBHH
c 28 W.C.K. § 1391/¢//1/ n /4/.

9. OCHOBaHHMA HCTLOB nhﬁ sforo Ierna HaxXxOmATCA B COOT-
BETCTBHH CO CJIenyomy¥MH 3aKOHAMM M OOTOBOpaMM, BCe HapyumeHHuMH CCCP
B pe3syNbTaTe 3afepXaHHs M CONEPXaHHA B 3aKJUeHHH Payns Bamwenbepra
K CKpDHBaHHS NpaBO: B OTHOWEHHH ero MeCTOHAXOXOEeHHA M COCTOMHHA:
18 K.C.K. §§ 1116/a/ u /c/ u 1201/a/ u /e/, MexnyHapOOHHM NPaBOM,
YcrasoM OpraHu3aunuu O6bearHEHHHX Hauup, MexoyHaponHeMH O6s3aTeNbCT-
BamMM OTHOCHTeNnbHO I'paxmaHCKHX K NonuTuyeckux Illpas, Ix.A. Pec. 2200
/XX1/, 21 0.H. Ox.A.0.P. Cymnn. /M 16/ 52, I0.H. Jlok. A/6316 /1967/,
MexnyHaponso# Ieknapauuer Yenoseueckux Ilpas, Ik.A. Pec. 217a /111/,
0.H. Ook. A/1810 /1948/, BeHckxof KoHBeHuHeR O IHMIIOMATHYECKHX CHO-
weHuax, 18 ampena 1961 roma, 23 K.C.T. /HOroOBOPH CoenuHEHHHX llTaToB/
3227, T.H.A.C. /lorosopu u Ipyrue MexmyHaponmHue AxTH/ B 7502, 500
0.H.T.C. 95, KouBeHuuent o lpenorsBpameHun ¥ HakasaHum IllpecTynneHuH
lpoTus Juu, Monb3youMxcsa MexnyHapomHon 3aunTor, B Tom UYmcne Iunio-
MaTHYeCKuX AreHToB, 14 mexaé6ps 1973 ropma, 28 0.C.T. 1975, T.H.A.C.
M 8532, 3aknNuMTENbHEM AKTOM KoHdpepeHuuu rno BesonacHoCcTH u B3aunmo-
rnoMoumy B EBpone /XenbcuHkH 1975/, cornameHueM Mexny IpaBHTENbCTBAMH
WBeuuy u CCCP HOCTHTHYTHM NOCPENCTBOM Oo6MeHa HOT oT 2 ¢espans 1927
roga, ¥ crartebamu 126, 176, 177, 178, u npyruMu CTaThAMH YTOJIOBHOI'O
Konmexca Poccupickoft CoBeTCKOR denepaTHBHOM COLHANUCTHUECKOR Pecny6-
Uk /"PCOCP"/ M COOTBETCTBYWIMMM TNOJIOKEHHAMH YTI'OJIOBHHX KOnekcos

npyrux Pecny6auk CCCP.




U3JIOXEHHE IEJIA

10. B uwne 1944 ronma, no npocekGe IlpasuTenbcTBa Coemu-
HeHHuX liTaToB, Paynp BanneH6epr NPHCOEOMHWIICA K llBencko# IunnoMaTH-
yeckol Muccuu B BynanemTe, BeHrpus. Ero mMaHmaT OHJI CIacTH 'WiIEHOB
eBpencKol OOMMHH B BeHIPMH OT HCTpeCJieHHs HauucTam.

11. C nomoubw GOHOOB M NUPEKTHUB INOCTaBJIEHHHX CoenuHEH-
HEMM llTaTamu, BannenGepr cHabxas NMHTaHWe, YKPHTHE, MEOHUHHCKYIO
noMomb, ¥ 3amHTY BCEM uJleHaM BEHI'€PCKOR eBpefCKOH OOCmMHH, KOTOPHX
OH MOT CracTH.

12. BaJsleH6epry IPHIKHCHBAKT crnaceHue okono 100,000
XHu3Hen B mnepuon c Hwna 1944 ropma mo aHBaps 1945 rona.

13. Tpumepso 17 aHBaps 1945 ropma, xorma CCCP 3aKOHYHJIO
okkynauuw Bynamnewra, Paynp BasuleHGepr Ouhn 3amepXaH CiryXauHMH CCCP.

14. C momeHTa korzma CCCP samepxano Payna Bannes6epra,
CCCP mepxaslo ero OTpe3aHHHM OT BHEWHEero MHpa.

15. MHOTOUYMCJIeHHHEe IOUIJIOMAaTHYECKHEe 3alpoCH OBUIH ChReJIaHH
B OTHOUWEHHH MecCTOHaxoXmeHusa Paynsa BasnneHGepra. npanurenbcraémn
WBenuy M COeOHMHEHHHX lITaTOB GHUIM CHOEJIaHH MNOMHTKM OOGHTBCA OCBOOGOX-
neHus BanneH6epra H HHOpMAUMH O €r0 MECTOHAXOXIEHHH. B pornosiseHue
K 3TOMy, dYacTeHe Juua llBeuuu H CoemuHEHHHX lllTaToB o6pamanuck x CCCP
Ha npemMeT BanneHGepra.

16. [InAa TOro YTOOH CO3JaBaTh BO3MOXHOCTHL NPONOJIXKEHHA He-=
3aKOHHOTO 3aK/oYeHus Paynsa BamnenGepra, CCCP, HauuHas ¢ 1945 roma
¥ IO HacTosAmero BpeMeHH, NPHOEerso K JIOKHHM 3asfBJIEHHAM, JIOKHHM
OTPHLIAHHAM OCBENOMIEHHOCTH, M 3JIOYMHUWIEHHEM OTKasaM MpPenoCTaBHUTh

uHOpMALIMI OTHOCHTEJIBHO MeCTOHAaXOXHOEeHH H COCTOSHHA Payna BasnneH-




Gepra.

17. JloxHHe 3asBJIeHMA, JIOKHH2 OTPHUAHHA, H 3JIOyMELIEH-
HHEe OTKa3H OTBETYHKOM, onucaanuéAB naparpad¢e 16 BHme, OHNH CHEJIAHH
B CoenuHEHHHX llTaTax ¥ B OPYTHX CTraHax, H OHUIM CREJIAHH CCCP c¢
uensi o6MaHa, U OOCMAaHYJIH, JIHL B CoenuHEHHHX liTaTax ¥ B APYTHX
cTpaHax, TakuM Oo6pasoM LOOCTUTHYB uesnb CCCP mpomonxaTh He3akKoOHHOEe
sakJyouenue Payna BanneHGepra.

18. 18 aBrycra 1947 ropma, MuHucTp HHOCTpaHHux Jlen CCCP,
Angpen fl. BHIIMHCKHP, BPYYHs lilsenckoMy IlIpaBHTENbCTBY HOTY, B KOTOpOH
TOBOPMJIOCH cJjienywumee :

"B pe3sysbTaTe THWATENbLHOR NPOBEPKH YyCTAHOB-

sleHo, uTo BannenGepra B CoseTckoM Cowse

HeT ¥ OH HaM HeH3BecToH."

19. 6 ¢eBpans 1957 roma, 3amecTuTrenk MHHHCTPa HHOCTpPaH-
Hux Jen CCCP, Aumpe#t A. I'poMuKkO, BpydHn lisenckomy I[paBHTENbCTBY
NaMATHYKO 3alHcKy, KoTopas MnMpu3Hajla 4To Paynb BanneH6epr dakTHUECKH
ABJIAJICH 3aKJIOYeHHEM B CCCP, HO 3asBHJa 4YTO BajyeHb6epr ymep eCTecT-
BEeHHOM CcMepThio B TWpbMe 17 miona 1947 roma. IlamATHaA 3anNHCKa MHTa-=
7ach HaJIOKHTh BCKH OTBETCTBEHHOCTBb 3a 3akiwueHHe Paynsa BanneH6epra
U 32 JIOXHHEe 3afBJIeHHA, KOTOpHE CcIeyajd BO3MOXHHM €ro 3aKJKn4deHHe,
Ha BukTopa C. AGakyMoBa, OHBumero MuHucTtpa l'ocymapcTBeHHOR Besonac-
HocTH CCCP, KOTODHHM OHJI PacCTpesifiH nocne cMmepTn CrtanuHa B 1953

rony. IlamMaTHasa 3alncKa 3asBujla 4TO:

"Payne BanneH6epr 6wUl, NO-BHOHMOMY, B
yucJsle OPYTHX JIKL 3afdepxaH B paioHe O6OeBHX
ONeNCTBHR COBETCKHX BONCK. BmecTe Cc TeMm
MOXHO CUHTAaTPk HECOMHEeHHHM, YTO nocJyenymwmee
comepxaHue BanieH6epra B 3aK/IOYEHHH, a
TaKxe HenpasHJIbHas HMHoOpMalLUA O HEM, na-
BaBWAACA HEKOTOPHMH OHBIHMMH DYKOBOIHTEJISIMH




opraHos 6GesonacHoct¥ B MHI CCCP B TeueHHe

pAna JieT, SABHJIUCH PEe3YJILTATOM MPECTYNHON

IeATeNIbHOCTH AGakyMOoBa. KakKk HM3BECTHO, B

CBfI3Y C COBEpuUIeHHHMH MM TAXKHMH NpecTyIl-

neHusaM, AGaxyMoB, HOeACTBOBaABUMP B Hapy-

weHHe 3axKOHOB CCCP u cTpeMHMBUHMACA HaHECTH

BCAYECKHR ymep6 CoBeTCKOMy Cowo3y, OEUI OCYX-—

OeH M PacCTpeJyiIfH NO NPUIroBOPY BepXOBHOro

Cyna CCCP."

20. SToi naMATHOR 3AaNHCKOR, OMNHCaHHOR B naparpade 19
sume, CCCP nmpH3HAJIO YTO 3akioueHue Payna BanneHbepra, ¥ CKpHBaHHe
npaBOH OTHOCHTENBHO ero 3aKJNUeHHA, OhUIM He3aKOHHHMH H Npencras-
NnAny "NpecTYNHYKw NeATeNnbHOCTHL".

21. Opuako, naMsaTHas 3anMckKa, onucaHHas B naparpade 19
BHLIle, OHUIA JDXKMBOM B OTHOUWEHHH 3afBJIEHHS YTO BanneHOepr yMep B HiNe
1947 ropma. IlokasaHMs NHL, OCBOGOXKOEHHHX M3 COBETCKHX THpeM c 1947
roma ¥ Opyruae cCeuIeTesIbCKHe NaHHHe yCTaHOBHJNIK 4YTO Paynep BanneH-
6epr He ymep B 1947 romy, M Ha caMOM gzesie MOXeT OGHTH XHMB IO ceron-
HAWHHURA OeHb. COTrJIACHO MponoXawmeMyCs TMOTOKY JIOKHEX 3asiBJICHHH M
VKPHTHA HHOpMALIMH, OMNHCAHHHX B naparpadax 16 u 17 Beme, KOTOpHE CO-
CTAaBJIAKNT HEOTIeMIIEMyKH H HeO6XOOUMYyK HacThk NpOoIOohXawmerocs He3aKOH-
HOI'O 3akJjindyeHus Paynsa BanneuGepra B CCCP, CCCP oTkas3anoCkr IpH3HATH
3TH CBHIOETENbCKHEe OaHHHEe HJIM paccJjefoBaTh HX IOCJNEeICTBHA.

22. He3aKOHHHE OeNCTBHUA OTBETUYHMKOM COCTOfmHEe, Kak
ONMMCaHO B HacTofAmer xanobe, B 3aKHOUYeHHUH Payna BannerH6epra ¥ yKpHTHH
HHPOpMaUHKU O HEM, NPOJONKAKTCHA IO HAacToAmee BpeMs. Bo3MemeHHEe YOHT-
KOB caMoO IO cefe He fABNAEeTCs ameKBaTHOM MepOoR 3amMTH IIPOTHB BHulE-
M3JIOKEHHHX OEeHCTBHM OTBETYMKOM. IDTH JIENCTBHS OTBETUHKOM yXe IpH-

YHHHUJIK K HaHeCcyH, H OyneT NpPpOIONKaTh MNPHYHMHATL M HAHOCHTBHL, HeNno-

npasuMuERl ymep6 HcTeuaM M Paymo BamneH6epry HO TeX Iop roka 3TOT




Cyn He MPUCYOMT Mep 3amMTH BKJIOYAMMX NMPUHYOUTENbHOe OOCbACHEeHHe
¥ CyAeOHHI 3anpeT OTHOCHTENLHO MECTOHAaXOXKONEeHHS, COCTOAHHA, H
sakynoueHusa Payna BaueH6Gepra.

23. HacToamas xano6a NpencTasifeT COCOR mepBoe cymeGHOe

3agBJieHHe OTHOCHTENIbPHO Mep 3amuTh TpeOyeMHX B HacCTofAmen xanote.

NEPBOE OCHOBAHHE I HEJIA

24. McCTuUH NOBTOPAKT 3asBljieHus naparpadoB 1-23 sume,
Kak 6ynTO 3TH 3asaBJIEHHS H3JIOKEeHH B 3TOM naparpade.

25. B pes3ynpTaTe HEeHCTBHR oTBeTYHMKOM CCCP, Payne BasneH-
6epr nomBeprcs BIUIOTH OO 39 neT He3aKOHHOI'O 3aKJIUEeHHA.

26. 3anmepxanHe H He3aKOHHOe 3akiwyeHune Payna BasuieH-
fepra COCTAaBJIANT HapYUWeHHA 3aKOHOB M HNOr'OBOPOB, H3JIOKEHHHX B Ilapa-

rpade 9 BHmE.

BTOPOE OCHOBAHHWE IUISI IEJIA

27. HcTuH NOBTOPAKT 3afABJIeHHA naparpadoB 1-23 smme,
Kak 6yOTO 3TH 3asBJIEHHA HU3JIOKSHH B 3TOM naparpade.

28. Ecnu Paynp BanneH6epr CKOHYAaJNCA, ero CMepTh fABJIfAETCHA

- pe3ynbTaTOM HE3aKOHHHX OEeNCTBHR oTBeTYHMKoM CCCP.

29. Takue IeNCTBUA, NPHUYHHHBUHNE HE3aKOHHYW CMepTh Payns
BanneH6epra, COCTaBJAAKNT HapyuweHHs 3aKOHOB M JOTOBOPOB, H3JIOKEHHHX B

naparpade 9 Bme.

TPETBE OCHOBAHHE IUIS1 IEJIA

30. HCTUH NOBTOPAWT 3afBJIeHHA naparpados 1-23 smme,

Kak G6YOTO 3TH 3afABJIeHHA H3JIOKEHH B 3TOM naparpade.




31. Kax npsMol pe3yJsibTaT JeACTBHA oTBeTuHkoM CCCP, HcTel
T'u doH Jlapmen M APYrue POOCTBEHHHKM H npy3bA Payna BanneHntepra,
paxonamuecs B COenMHEHHHX llTaTax M 3a rpaHunef, OHUIM pasjyuyeHH C
Paynem BassleH6eproM H KM OHJIO OTKasaHO B MHPOpMaUHH OTHOCHTEJIBHO
ero MecTOHAaXOXOEeHHA H COCTOSHHA.

32. JentcTBHA OTBeTUYHKOM CCCP nNpHYMHHIM HCTLY QOH Jlapmen
¥ OpYTMM POOCTBEHHHMKaM M Opy3bsaM Paynsa BanneHbepra, HaxoOAmMMCs B
CoenuuEHHHX liTaTax ¥ 3a IpaHUlLEeHN, TAKENYKX MOPaJbHYK OGONb M CTpajaHud.

33. TaxkHe NeRCTBHA COCTAaBNMANT HapymeHHs 3aKOHOB H

JOTrOBOPOB, H3JIOKEHHHX B naparpade 9 BHuwe.

MEPH CYJIEEBHON 3ANMUTH

HcTum npocsAT 3ToT Cyn naThk clenywmue Meph cyne6HOR
3amMUTH:

A. PewmeHnre Cypna, o06bABJAKIMEe, YTO 3adepXaHHe H 3aKJIKW4YeHHe
OTBeTUMKOM Paynsa BanneH6epra, a TaKke YKpPHTHE OTBETYHKOM HHPOpMauuu
OTHOCHTENIBHO MEeCTOHAaXOXIOEeHH: s H COCTOSHMSA Paynsa Bannenbepra, HapyuMJIH
MexayHaponoHoe IpaBO, 3aKOHH M Jorosopu CCCP, H 3aKOHH Coennnéaaﬂx‘
liTaToB, XakK H3JIOKeHO B naparpade 9 suwe.

B. Ilpukas Cyma, TpeOGywuHMi 4YTOGH OTBETUHMK IMPEemoCTaBHII
sTomy Cyny Payna BanneH6epra JIMYHO, HJIK €I'O OCTAHKH €CJIH OH yMep.

B. Ipuxa3s Cyna, TpeOywomMf YTOOH OTBETYHK NpenoCTaBHN
HCTIaM BCKH HHOOpPMALHI KOTOPOR OH o6rajmaeT OTHOCHTENbLHO Paynsa
Bannexntepra.

I'. Pemenre Cynma 3a MCTUOB B CyMMe TpPpHIOUATDL OEBATH

MHJUIMOHOB pmosuiapoB /39,000,000 pmosmnapoB/ B KavuecTBe BO3MeElmEHHA




YOHTKOB .

L. Pewenue Cyna, nawmee HCTUAM IDHEMIEMHE anBOKATCKHE
roHOpapH B DPAaCXOIH. |

E. Pemenune Cyna, nawmee Takue IApyrHe H OanbHeRmHe MepH
Cyne6HOM 3amMTH Kak 3TOT CyR CUHMTaeT CNpaBeUIMBEM K NPAaBHJILHEM.

Oara: 2 ¢eBpana 1984 rompa

Moppuc X. Yondd
'. MOPPUC X. YOJIO®
‘ Ienasapckuft Opuauuecku OakynbTeT
YVanneH3pCKOro YHHBepcHTeTa
Amuk 7474
VHUIMMHITOH, Jlenassp 19803
. /302/ 478-3000

AHTOHH JI"AMaTO

AHTOHU LO“AMATO

Opunuueckut ¢akynbTeT HOPOB3CTEpPH<T
CKOTr'O YHHBepcuTeTa

357 BocTOYHHM UHKaro ABEHBI0

Yukaro, HmmmHoic 60611

/312/ 649-8474

Ixozed V. JennanaHHA
IXO3E® Y. ILEJUIANISHHA
Opuoyueckut daxkynbTeT BHIIJIAHOBCKOTO
. YHUBepcHTeTa
BunnaHoBa, lleHcunbBaHuas 19085
/215/ 645-7075

Myppen C. JleBHH

MYPPEH C. JIEBHH

AJIAH K. KOTJISP

Iannap, I'amMuiToH M lUnn

123 xuuil Bpon CTPHT
ounanenvdusa, leHcunpsaHua 19109
/215/ 893-3000




Tan Munnsp Ctpyse

TAAl MWDISP CTPYBE

IKO P. BAKK3P

IKOH IIX. PHY

IsBuc Nonk u Yopoyven

1 Yenc MarmxarTaH Ilnasa
Heio-Aopk, Heio-Hopk 10005
/212/ 530-4192

. IxepoM IIx. CHammsp

IXEPOM IX. CHARIDP

IOaBuc llonk u Yopaoyen

1575 aAn Crpur, H.V.

BammHIrTOH, Konymb6ufickufi Oxkpyr 20005
® /202/ 789-7120

AZROKaTH 3a HcTuos
I'm doH Hapnmen u
CBeH XarcrTpomep

-11-




1.
®
®
2.
3.

U3BEILEMHE OB HCKE

Hassanue HacTtosmero Cyme6Horo Ilpouecca:
¥ OOH QOAPJIEJI, Ha CBOE HMMA K Ha MMA CBOErO €IOUHOKDPOB-
HOTO Opata, PAVJIA BAJUIEHBEEPTA, u CBEH XAI'CTPOMEP,
KPHOHYECKHR onexkyH PAVIJIA BAJUIEHBEPI'A, Ha umsa PAVI]IA
BAJUIEHBEPT'A, HcTuw, npotuB COK3A COBETCKHX COLHUAJIMCTH-
YECKHUX PECNVEBJIMK, OTBEeTYHK.
llonHnoe HaumMenoBaHue Cyna:
OkpyxHO# Cyn CoemHHEHHHX liTaToB, KonyMGHRCKHR OKpDKT.
Homep [Jena:
I'paxpanckoe Jleso & 84-_ .
Hma CooTBeTcTBywmero HHocTpaHHoro I'ocymapcTsa:
Cow3 CoBeTCkHX COLUHANTHCTHYECKHX PecnyOJiHK.
JIJuuHocTer Ipyrux Vuacrtsymomux Jiuu:
T'u don appen, eOUMHOKPOBHHNM O6paT Paynsa Bannenbepra, M

Caek  XarcrtpoMep, HWPHIHYECKHN OIeKyH Payna Bainneunbepra.

CYIEEHHE IOKYMEHTH

Tun [OKYMEHTOB BpYy4YE€HHHX OTBETYHKY:
lloBecTka, Xano6a ¢ lenew lonyuerusa [IpHHYOUTEJIBHOIO
O6bsicHeHusa, Cynme6Horo 3amnpeTa, H Bo3MemeHusa YOHTKOB,
u Tpe6GoBanune HcTuor llpenocTaBUTh JOKYMEHTH OTHOCHTEJIBHO
Bonpocos IKPpHCOMKUHKHH. |

XapakTep M lleny Hacrtosaumero Cyne6Horo Illpouecca:

HacToamui uck TpebyeT INPHHYIOHTEJNIBHOI'O O6GbLACHEHHS H




cyne6HOTrO 3anpera ¥ BO3MEleHHA YOHTKOB IPOTHB OTBETYHKAa
Cow3a CoBeTcKux CouMalHCTHYeCKHX Pecny6nuk /"CCCP"/ Ha
OCHOBE HE3aKOHHOTO 3alepXaHHfg H 3aKJIOYeHHA OTBETUHKOM
H BO3MOXHON He3aKOHHOR cMepTH Payns BanneHbepra, KOTOPHH,
Ha NPOTAXEHHM BCEro BPEMEeHH, OTHOCAMEerocs K HacTosumeH
Kanobe, SABNAJNCA WBENCKMM OHUIUIOMATOM H MeXIYyHapOoHO-
samMuUeHHHM JHUOM. Payse Bannentepr OwUl 3amepxaH OTBET-
. yuKoM CCCP B Benrpuu 17 sHBaps 1945 roma, rme OH nencT-
BOBan 1o npocebe IllpaBuTenbCTBa CoenuHEeHHHX liTaTOB, cnacas
YJIeHOB BEHTEepCKON eBpefCcKOfl OOMHMHH OT HMCTPEeOCJIeHHSA HaUHCT-
" amu. C 1945 ropma no HacTOSWMA neHb, HJIH OO OHA ero CMepTH,
Paynr BanneHGepr OGmn saroqan B TIOPEMHOEe 3akKJIK4YeHHe oT3~°T-
yuxoM CCCP, KOTOPHF yTaun nNpasny OTHOCHTEJIBHO MeCTOHaXOX-
meuus Payns BanneH6epra. Eciau Paynp BanneH6epr ymep,
ero cMepTh ABHJIACh PEe3YNbTAaTOM HE3aKOHHHX NEeNCTBHH OT-
BeTUMKOM CCCP. BmmeykKka3aHHHe OelcTBHS oTBeTdHKom CCCP,
NMPUYMHUBLMKE HCTLAM K OPYTr¥M POIOCTBEHHHKaM H IODPY3bAM
Payna BanneH6epra TAXENYK MOpanbHyl 601k M CTPanaHusd,
‘ COCTaBJAKT HapyuweHHs 3aKOHOB H gorosopoB CCCP, 3aKOHOB
CoenuHEHHHX lWITAaTOB M MeXOyHapOOQHOI'C MNpasa.
lloueMy HHOcTpaHHoe I'ocymapcTBO EBmno HaszsaHo B 3ToM Hcke:
CCCP coBepumio He3aKOHHHE NeNCTBHA, yKa3aHHHe B Ha-
créxmen xKajyobe, ¥ ob6jgamaeT HCKIIOUHTENBHOM CINOCOOGHOCTBHIO
O6GeCIleYHTh BHIIOJIHEHHE Mep HCTpebGyeMHX HacToAmeR Xajnobon.

Mepu Cyne6Hor 3amuMTH HcTpebGyemue HacTosmel XanoGor:

HacTosmas xano6a TpebyeT CJeNyovmHX Mep CyAeOHOM 3amMuThH:




/A/ peuweBus Cyna, OOBABIAKMEroO, 4YTO 3anepxaHue H 3a-
KoYeHHe OTBeTYMKOM Paynsa Bamnenbepra, H yKpHTHE OT-
BeTUYMKOM HHOpMaUHH oiaocnrenbao MECTOHaXOXIEeHUA H
cocTofAHHA Paynsa BamieHOepra, HapYuHJIH MeXOyHaponHoe
npaBsoO, 3aKOHH M jnorosopu CCCP, M 3aKOHH CoenuHEHHHX
ltatos, /B/ npukasa Cyna, TpebGyxKmero 4YTOOH OTBETYUHK
npenocTasun Cyny Payna Bannenbepra JIHYHO, HJIH ero
OCTaHKH ecnu OH ymep, /B/ npukasza Cyna, Tpebywmero
YTOGH OTBETYMK NPEenOCTaBHJI HCTLaM BCKH HHbOpMaLHIO
KOTOpPO} OTBETYHK O6JslamaeT OTHOCHTeNnbHO Payna BamneH-
6epra, /I'/ pemenus Cyma 3a HCTUOB B CyMMe TDPHIOUATh
OeBATH MMJUIMOHOB gposnnapos /39,000,000 nonnapos/ B
KauecTBe BO3MemeHHA YOHTKOB, /II/ pemenus Cyna, naw-
mero KHCTLAaM IpHemMIeMHe anBOKAaTCKHE I'OHOpapH H pacxXomHl,
u /E/ pemenunsa Cypna, Oawmero TakHe IOpyrHe H IanbHedumue
MepH cyle6HOl 3amMTH kaKk Cyn cuHTaeT CIpaBemJIHBHM H
IpaBHUJIbHEM.,
Ilara 3aouHoro PeweHus Cyna B PesynbTare HesBku OTBETUYHKA:
OTCyTCTBYET.
OTBeT Ha cynebHyK IOBECTKY M Xajlob6y Hamo NpenocTaBuTk B Cyn
He Mo3Xe YeM UWeCTBLIECHAT OHeR Mocjie NMONYyYEeHHA HACTOAmMHUX IOKy-—
MEHTOB. OTBET MOXeT BKJINYaTh KWPHCOHKUMOHHHE 3amMTH /BKIIOYas
3amMUTH OTHOCAIMECHA K IOCYNapCTBEHHON HEIPUKOCHOBEHHOCTH/ .
OTCYyTCTBHE CBOEBpEeMeHHOro oTeeTa Cyny MOXEeT 3aKOHYHTBhCS 3a-
OYHEM peuweHHeM Cyna B IOJNIL3Y HCTUOB KakK pes3yJibTaT HEeABKH OT-

BeTYHKa K IocJienynumuM NpouleHHeM JIIpHBECTH B HCIIONHEHHEe peumeHne




Darta:

Cyna NpOTHB OTBeTYHKa. EcCau 3ao4YHOe peuweHHe Npouvio B NOJNb3Y
HCTUOB, OTBETYHK MOXET HCMONBLSOBaTh CYmebGHYW Ipouenypy B pe-
3ynbTaTe KOTOPOH Takoe pelleHHe MOXeT OHTh OTMEeHEHO HJIH OTKPHTO
I/ NMOBTOPHOI'O PacCCMOTPEHHs.

BONpPOCH OTHOCAMMECA K IOCYAAPCTBEHHON HENPHKOCBEHHOCTH H IOPHC-
OUKUUK cynoB COenHMHEHHHX lITaTOB Haml MHOCTPAHHHMH IOCyIapCTBaMH
peryjupynTcs AKTOM 06 HHOCTpaHHHX CyBepeHHHX HenpHKOCBeHHOCTeH,
HaxomAauuMcs B Paspenax 1330, 1391/¢/, 1441/ox/, u 1602-1611
3arnasua 28, Komekca CoemuHEHHHX llraTtos /M.JI. 94-583, 90 Crart.
2891/.
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T'OCYIAPCTBEHHHN 3AKOH 94-583 /3AKOH MNAJIATH NPEICTABHMTEJIER 11315/
oT 21 oxTab6pa 1976 ronpa

AKT OB MHOCTPAHHHX CYBEPEHHHX HEINPHUKOCBEHHOCTEN 1976 TOOA
OTHOCHTEJIBHO 3aKOTOHNATeJIbHON HCTOPHH 3aKOHa CM. CTp. 6604

3aKOH, UeJyIbk KOTOPOr'o SBNAETCHA OonpelnesyieHHe KPHUCOMKUIHH CYIOB
CoenuHéHHuX llTaToB B CyneOHHX nesyax NpPOTHB HHOCTPAaHHHX
rocynapcTB, M OGCTOATENBCTB, B KOTOPHX HHOCTpPAaHHHeE
rocywapcTBa MNOJIb3YyHNTCH HENPHUKOCBEHHOCTH OT MCKOB U B
KOTOPHX Henb3a ofpamaThk B3HCKaHHME Ha HMymMecTBO TaKHX
HHOCTPAHHHX TOCylapCTB, M IOPYIHX lUenen.

HacToAmMM yCTaHaBJIMBAeTCH B 3aKOHOZATEJIbHOM nopanke CeHaToM
¥ Illanaton llpencraBuTeneil Ha COBMECTHOM 3acenaHuu KoHrpecca, 4TO
OaHHHMA 3aKOH MOXeT OHTh CCHNIAThCA KakK "AKT o6 HHOCTpaHHHX CyBep-
eHHuX HenpukxocsenHocTer 1976 rona"

Paspmen 2. /a/ TI'naBa 85 sarnasus 28, Komexca CoemMHEHHHX
llTaToB, HAaCTOAWHM H3IMEHAETCH NMOCPEeACTBOM BHTaBKa CJlenyKmero
HOBOT'O pa3snesla HelOCPEOCTBEHHO nepen pasnenom 1331:

"Pasn. 1330. HCKH INPOTHB HHOCTPAHHHX IOCydapcCTB

"/a/ OemepanbHHE OKPYXHHE CYOH NOJIB3YHTCHA IepBOHAYaJIbHON pHC-
OUKLHEeH He3aBHCHMO OT CYMMH, O KOTOPOH MOET TAX6a, B JII60OM rpax-
IOAaHCKOM pesle, pacCMaTpHBaeMOM 6e3 YYaCTHUS NPHCSAXHHX, TPOTHB HHO-
CTPaHHOI'O IOCyLapCTBa, B COOTBETCTBHH C OlNpenesieHHeM 3TOro Tep-

MHHa B pasnene 1603/a/ HacTosmero sariaByf, OTHOCHTENbHO mMO6OI0
HCKa 06 yINOBJIETBOPEHHH NPETEeH3HH [0 O6CTOATENbCTBaM, IO OTHOUWEHHI
K KOTOPHM HHOCTpPaHHOE IOCynapCTBO He MOJIb3YeTCH MpaBOM HENPHKOC-
BEHHOCTH HH Ha OCHOBAaHHH pasnesyioB 1605-1607 nacTosmero sarnaBus,
HM Ha OCHOBAHHMH MOGOTO AOPYIOro MeXOyHapOOHOTrO OOroBOpa.

"/6/ lepcoHanbHas KPHCOHKUMA Hal HMHOCTPAHHHM r'OCYyHapCTBOM
6yneT CymecTBOBATh OTHOCHTENBHO HCKa, HaO KOTOPHM demepanbHHe
OKPYXHHE CyOH HMET KWPHCIOMKIHIO Ha OCHOBAHMM nompasnena /a/ B
ciny4dasax, KOrna H3BemeHHe OhUIO BPYYEHO B COOTBETCTBHM C pa3lesyioM
1608 HacTosmero sarnasus.

"/e/ C TOYKH 3peHHs rnompasnena /6/ ABKa B Cyn HHOCTPaHHOTO
rocynapcTBa He HaéT npaBa Ha WDHCOMKUMIO OTHOCHTENBHO JNeGOro MckKa
He BHTEeKawmero M3 Juo6ON CHEeJIKH MM MPOUCWEeCTBHS, IEePeYUCIIeHHHX B
pa3penax 1605-1607 wacTosmero s3arnasBus.".

/6/ TlocpencTBOM BCTAaBKM B aHaJIM3 yKa3aHHOW IJaBH nepen




"1331. OemepanbHHR BOMPOC, PasMep CYMMH, O KOTOPOH HOET TAXGA,
U3Oepxku. "

cyenyKmMii HOBHM pasmen:
"1330. HCK NPOTHB MHOCTPAHHHX rocynapcTs."

Pasm. 3. B paspen 1332 sarnasua 28 Komexca COemHHEHHHX
liTaTOB HACTOAMHM BHOCHTCA NONpaBKka MNOCPENCTBOM OTMEHH Nonpa3nesios
/a//2/ »n /3/ B 3aMeHEeHHA HX CJIERYIONMM:

"/2/ rpaxgalHe wTraTa M rpaxgaHe MM nonnaHHHEe HHOCTPAaH-
HOT'O roCcynapcTBa,

"/3/ rpaxpaHe pa3s’HHX WTATOB M B KOTOPHX rpaxnaHe HIH
nonnaHHHe HHOCTPAHHOI'O TOCynapCTBa ABJIAKNTCSH IOONOJIHUTEJIhHEMH
CTOpPOHaMH, M

"/4/ HHOCTpPaHHOE rOCynapCTBO, B COOTBETCTBHMH C onpenes-
eHHeM B paszzene 1603/a/ wacrosmero 3arjlaBHsi, B kayecBe HCTLA,
¥ rpaxnaHe WTaTa MM pa3HHX WTaToB.".

Pasn. 4. /a/ B sarnasue 28 Komekca CoenMHEHHHX llTaToB Ha-
CTOAmMMM BHOCHTCS IOnNpaBKa MOCPenNCTBOM BCTABKH NoOcCJse riapu 95
crenyomes HOBOW TI'JIaBH:

"I'naBa 97.--CYIEBHHE HENPUKOCBEHHOCTH HWHOCTPAHHEX T'OCYIAPCTB

"Pa3n.

"1602. BhBOON M 3asABJIEHHE LEJH.

"1603. OnpeneneHuA.

"1604. HenpHKOCBEHHOCTL HHOCTPAHHOI'O roCymapCTBa K KPHUCOWKLMH.

"1605. O6mHe HCKIKYEHUS H3 CYyOe6GHON HEeNpHKOCBEHHOCTH HMHOCTpPaH-
HOT'O rocynapcTsa.

"1606. Ilpenesil OTBETCTBEHHOCTH.
"1607. BCTpeuHHE HCKH.
"1608. BpyueHHe H3BeWleHUs, CPOK OTBeTa, HeABKa B CyXO.

"1609. HelnpHKOCBEHHOCTEL K HAJIOXKEHHI0 apecTa Ha MMymecTBO H K IIpo-
BeOEeHHI B3HCKAHHS Ha HMYmEeCTBO HMHOCTPAHHOI'O rocynapcTsa.

"1610. HCKNWYEHHS H3 HENPHKOCBEHHOCTH K HAJIOKEHMUIO apecTa Ha
HMymecTEO.




"1611. HekoTophHe BHIH HMymecTBa, MNOJb3YHUMECH HENPHKOCHOBEHHOCTHIO
OT NpoOBeneHHs B3HCKaHMA Ha MMymecTBO.

"Pasn. 1602. BuhBOON H 3asBJIEHHE LENH

"KOHTpecC HaxOOMT, 4YTO pemeHHe CymamH CoenHHEHHHX liTaTOB Tpe6o-
BaHU# HHUOCTPAHHHX I'OCYyQapCTB OTHOCHTEJIbPHO HENPHKOCHOBEHHOCTH OT
OPHCOUKLHKY yKa3’aHHHX CYROB MOCJIYKHT HMHTEpecaM CIIPaBeIJIMBOCTH H
3amMUTUT NpaBa KaK HHOCTPAHHHX I'OCYHapCTB, TaK H TAXYNMHXCSA CTOPOH
B cymax CoenMHEHHHX liTaToB. Ha OCHOBAHHM MEXOYHaApOOHOI'O mnpasa
WTaTH He MONb3YHNTCA HEeNPHKOCHOBEHHOCTBKH OT HPHCIOHKUHH HHOCTPAaHHHX
rocynapCTBE B OTHOWEHHH HX KOMMEpPYEeCKOR NeATEeJIbHOCTH M Ha HX KOMMep-
YeckKkoe HMyumeCTBO MOXET OHTh HaJOXEeHO B3HCKAaHME IUIA YIOBJIETBOPEHHA
pelleHUt CynOB, BHHECEHHHX IIPOTHB HHX B CBS3H C HX KOMMEpYeCKOH
OeATeNnbHOCThW. TpebGOBaHHA HHOCTPAHHHX I'OCYNapCTB K HEINPHKOCHOBEH-
HOCTHM LOJIXHH BNpendb pemaTbci cymam# COemMHEHHHX llTaToOB M cydamu OT-
OeNbHHX WTAaTOB B COTJIACHH C INPHHUHKNAMM, H3JIOXEeHHHMHM B HacTosmel rinase.

"Pasgm. 1603. OmnpeneneHus

"C TOYKM 3pEeHHs DaHHON IJaBH--

"/a/ TepMHH "HHOCTPaAaHHOE I'OCyHapcCTBO", 3a HMCKJIOUEHHEM
cnydyaeB ynoTpe6rnieHus B paspesie 1608 HacTosmero sarnasBuf,
BKJIOYAET IOJIMTHYECKOe MNofpa3fesyieHHe HHOCTPaHHOr'O rocynapcTsa
UM JICO60OM OpraH HJAH OpyInHe HHOCTPAaHHOTO rocynapcTBa B COOT-
BETCTBHH C ompenesieHueM B nonpasnene /6/.

"/6/ "OpraH HIM OpyOHe HHOCTPAHHOI'O rocymapcTsa" o3Ha-
yaeT o6y CYMHOCTBb--

"/1l/ sABNAKWMYICA OTOENbHEM HPHIOHYECKHM JIHLIOM, He-
CMOTPSl Ha TO, ABJAETCH JIH OHO KOPIOpPALHEN HIN OPYyTHM
IOPUONYECKHM JIHLIOM,

"/2/ ABIAKWYKWCS OPraHOM HMHOCTPAHHOTO rocynapcTsa
UM ero NOJUTHYECKHM loapasfesieHHeM, HJIH 6O0JIBLHMHCTBO
aKULUHP KOTOPOI'O HJIH OPYIHMX NpaB Ha COBCTBEHHOCTh HaXOOATCH
BO BJIaleHUM HHOCTPAHHOI'O IoCylapCTBa HJIH ero IOJMHTHYEeCKOIro
nompasneNyieHus, H

"/3/ KoOTOpas He ABAAETCA I'pPaXIaHMHOM JMC60ro mrara
CoenuHEHHHX LITAaTOB B COOTBETCTBHM C ONpeneNieHHeM B pas-
nene 1332/c/ v /m/ HacTosmero 3arJjlaBHusi, H He cO3xaHa Ha
OCHOBaHHH 3aKOHOB JIO6GOT'O TpeThero rocynapcTsa.

"/c/ TepMuE "CoenuHEHHHe llTaTH" BKMOYaeT BCH TEPPHTOPHI
M BOOH, KOHTHHEHTAaJNbHEHE M OCTPOBHHE, HaXoOfAmHecsa MNon KIpHCANKUHen
CoenuHeHHEX liTaTos.

"/n/ TepmuH "koMMepueckas NefATeNbHOCHL" O3HauaeT JMbGO




perynfapHoe BeneHHe KOMMepYeCKOR NeATEeJIbHOCTH, NU60 KOHKpeT-
HYyI0 KOMMEDpUEeCKyw CHeJIKY HJIH akxT. KoMMepUueCcKHH! XapakTep
OefATeNIbHOCTH NOJNIXeH OonpenesIAThCA yKasaHHeM Ha NpHpony BeneHHA
3TON IeATEeNIbBHOCTH, a He Ha lejib 3TON nefATeNbHOCTH.

"/e/ TepMHH "koMMepuYecCKas NeATEeJIbHOCTh, NpPOBOOHMas
HHOCTPaHHHM IOCynapcTBOM B CoemMHEHHHX liTaTax" o3HauaeT
KOMMEPYEeCKYKH IeATEeJSIbHOCTh, NPOBOAMMYKW YKaSaHHHM rOCYnapCTBOM,
UMEeKMyd CymeCTBeHHHR KOHTAKT ¢ COoenMHEHHEMH liTaTamu.

"Pasn. 1604. HeNnpHKOCHOBEHHOCTH HHOCTPAHHOI'O I'OCYyNapCTBa K IPHCIOMKIHH

"B 3aBHCHMOCTH OT CYMECTBYOMHX MeXOyHapOIHHX OOrOBOPOB, B
KOTOpuX CoenuHEHHHe liTaTH y4YyacTBOBaJH Kak CTOPOHAa, Ha MOMEHT IIpH-
HATHUA HaCTOAMErO 3aKOHa, MHOCTPaHHOe rocyaapCTBO OyneT NOJab30BaThCA
HENPUKOCHOBEHHOCTHI K WPHCIOHMKIHH CYOOB Coenuaeaaux litTaToB ¥ Cynos
OTHEeNbHHX WTATOB, 3a HCKIIOYEHHEM CiiyyaeB, OrOBOPEHHHX B pasgesax
1605-1607 nHacToOsAmeR rJiasBH.

"Paszp. 1605. O6uHe HCKNOYEHHA H3 CymeOHON HENPHKOCHOBEHHOCTH
HHOCTPAHHOTI'O rocynapcTsa

"/a/ MHHOCTpa#iine rocynapcTBO He O6yneT MOJIb30BAThCA HENPHKOC-
HOBEHHOCTBI K HWPHCOMKLUMU CYHOB CoemuHEHHHX UTAaTOB HAM OTHOENBbHHX
WTATOE B TeX Caydaax—-

"/1/ xorma HMHOCTPaHHOE TroCyHmapCTBO OTKaXeTCs OT CBOEero
paBa HENPHKOCHOBEHHOCTH MNOJIOKHTENBHEM HJIH KOCBEHHHM O6pasoM,
HEeCMOTPA Ha BO3MOXHOE B3fATHE Ha3al BHUIEYINOMAHYTOI'O OTKasa,
KOTOpOe HHOCTpPaHHOE IOCymapCTBO MOXET MNOMHTATbCA OCYWECTBJIHTH,
3a MCKJINYEeHHEeM cJiyuaeB, Korma B3ATHe Ha3an oTkasa 6oynerT
OCYyumeCTBJIeHO B COOTBETCTBHHM C YCJIOBHSIMH OTKasa,

"/2/ xorpa cyne6HoOe Iesl0 OCHOBaHO Ha KOMMepuecCKOn
OEeATEeNnbHOCTH, NPOBOOMMOM B COeOMHEHHHX liTaTax HHOCTDPaHHHM
rOCYHnapCTBOM, MM Ha IEACTBHUM, BHIOJHEHHHM B COeOMHEHHHX llTaTax
B CBA3HM C KOMMEpYEeCKON nesTesIbHOCTBhI HHOCTPAHHOI'O rocymapcTia
B /MOGOH HMHON CTpaHe, HJIH Ha OEeRCTBHH BHEe IpenesioB TeppHTOPHH
CoenuMHEHHHX lITaTOB B CBA3H C KOMMEPUYECKON OEeSATEeNIbHOCTBI HHO-
CTPAHHOT'O r'oCymapcTBa B JoGOX HMHOM CTpaHe, KOrja 3TO HeACTBHEe
ABNAETCA MPUYMHOM NPAMOTrO NOCNenNCcTBHA B COemHHEHHHX llTaTax,

"/3/ xorpma CIop MOE€T O npasBaxXx Ha MMymMecTBO, B3fTOe B
HapyueHHe MeXnyHapoOHOI'O mnpaBa, H OaHHOe HMymecTBO MK Jnoboe
Opyroe HMymecBoO, OGMEeHeHHOe 3a BHuleyKasaHHOe HMymecTBO, Ha-
XOOUTCA B COeOMHEHHHX llTaTax B CBA3M C KOMMep4YeCKOHR neaTennb-
HOCTHI0, NIPOBOOMMOR HHOCTPaAHHHM I'OCynapcTBOM B CoenuHE HHHX
lltaTax, HJIM KOrma Taxkoe HMymecTBO WM Jno6oe Inpyroe HMymecTBO,
o6MeHeHHOe 3a BhlIeyKa3aHHOEe HMymMeCTBO, ABIAETCA COOCTBEHHOCTHIO
HJI¥ HaAXOOUTCA NON yNpasJIeHHEeM OopraHa HMJIH OpylIHus HHOCTPAHHOTO
TocymapcTBa M yKas3aHHHE OpraH HJIH OpyldHe 3aHHMaeTCsl KoMMmep-—




YecKOR IefATeJIbHOCTH B CoenvHEHHuX lTaTax,

"/4/ xorma Cnop HOET O NpaBax Ha HMymecTBOo B Coenu-
HEHHHX liTaTax, NPHOGPETEHHHX MO HACJIEACTBY HJIH NAapeHHuio, HIHK
O nMpaBax Ha HeOBHXHMOE HMymeCTBO, Haxonaameecs B CoenMHEHHHX
llraTax, HUIN

"/5/ B cnydasax, He OXBAYEHHHX ITOJIOKeHHSMH B BHUEYKa3aH-
HOM maparpade /2/, Kxorma NPOTHB HHOCTPAHHOI'O rocymapcTsa BO3-
6yXKOAaeTCR HMCK O BOSMEMEHHMH IEeHEeXHHX YOHTKOB 324 NpHYHHEeHHe JIHYHHX
NOBPEeXOEeHHN MM CMEPTH, MM Xe 3a NMPUYHHEHHe YOHTKOB HMMYyMEeCTBY
UMM TNOTEepH HMymecTBa, HMEBUMX MeCTO B COenMHEHHHX liTaTax u
ABJIAOMUXCH CJIENCTBHEM HEeNUKTHOrO HOEeHCTBHA MM Oe3neNCTBHA CO
CTOPOHH yKa3aHHOI'O HHOCTPAHHOI'O rOCYHapCTBa MM JMOGOTO UHHOB-
HUKA MM CJlyXamero yKasaHHOI'O HHOCTPAaHHOTO rocynapcTea, neficT-
ByKWEro B paMKax KOMIEeTEeHUHH CBOEro OOJIKHOCTHOTO HJIH CJyXeGHOTO
NOJIOKEeHUA, MpHYeM HacToAumi naparpad He OTHOCHTCA K==

"/a/ Jmo6OMYy HMCKY, OCHOBAHHEM Ha HCIIONIb30BaHHH HIIH
HUCIIOJIHEHHH JIM60 Ha HEeMUCNOJIb30BaHMH HJIH HEHCIIOJIHEeHHH
OACKPEUHOHHOR ¢(YHKUHH, HEeCMOTpPS Ha TO, NPHUBEJIO JIH 3TO
K 3JIOYNOTpEeO6JIeHHI0 OHCKpeuuel WM HeT, HIH

"/B/ mo6OMYy MCKY, BHTEKalou¥M H3 3JIOYMHUUIEHHOI'O
Cyme6HOTO NpeciieNOBaHuA, HCIOJL30BAHUA CYyneOHOR npo-
lenypH B HE3aKOHHHX LEeNfAX, MNacKBHJIA, YCTHOM KJIeBeTH,
BBEeOEeHUA B 3a6lyxneHue, o6MaHa, MM BMeuWAaTeNIbCTBa B
OOTOBOpPHHE Npasa.

"/6/ WHOCTPaHHOE r'OCymapCTBO He OyneT NOJb30BATBCH HENPHKOC-
HOBEHHOCTBI OT WPHCIOMKUMM CynoB COemMHEHHHX liTaTOB BO BCeX TexX
_cnydasx, Korza B Cyde IO MOPCKHM JesyiaM BO30YXKOAaeTCA HMCK O IpH-
HYOUTEJbHOM OCYIEeCBJIEHHH MNpaBa yIepXaHHA rpysa B obecnedeHue
Tpe6OBaHUR MepeBO3YHKa IO OOrOBOPY MOPCKOM NEpeBO3KH INPOTHB
cyOHa MJM Ipy3a HMHOCTPAHHOT'O TOCyIapcCTBa M KOrza 3TO NpPaBO OCHO-
BaHO Ha KOMMEpYecKOoR INeATesJIbHOCTH HHOCTPaAHHOTO rocymapcTsa, C
TOl OrOBOPKOM, YTO--

"/1/ yBenomneHue o6 HCKe O6yneT NPebABJIEHO NyTEM BpPYYEHHA
KOTHM H3BEMEeHHA OTBEeTYHMKa O MNpenbsBJIEHHOM HCKe M Xanobh Juuy,
UM ero NpencTaBUTeNv, BO BJIQNEHHH KOTOPOI'O yKa3aHHOe CYynHO
UK I'Py3 HAXOOMTCHA, IO OTHOWEHHKW K KOTOPHM YyTBepXHaeTcs Nnpaso
yaoepxaHHsa I'pys3a, NpHYeM Takoe H3BeuweHue He OyneT NPH3HAHO
BpYYEHHHM H He MOXeT BIIOCJIeNCTBHH OHTBP BPYYEHO, €CJH Ha NaHHOe
CYOHO MMM TI'Py3 HAJIOXEH apecT B COOTBETCTBHH C MpPHKAa3OM Cyna,
NOJIyYeHHEM OT MMEHM CTOPOHH, BO36yxkpawmei HCK-=-3a HCKIIOYeHHEeM
TOro cinydasi, Korjma ykasaHHas CTOpOHa He 3Hana, 4YTO B QeJyi0 BO-
B/IEYEHO CYOHO WM TpPy3 HMHOCTPAHHOr'O rocynapcTBa. B nocnenHem'
cnydyae BpydYeHHe MpHKasa cyma o6 apecTte 6yneT CUHTAaTbCA paBHO-
SHAYHHM OPHOHYECKH NeNCTBHTEJIbHOMYy BPYYEHHI BHIIEyKa3aHHOI'O
yBenOMJ/IeHHs, H




"/2/ yBenomiieHHe HMHOCTPAaHHOMYy TrOCYIapCTBY O BO3GYXIEHHH
mena, Kak 3TO NpenycMOTPeHO B paspene 1608 HacTosmero sarmnasusa,
6yneT HayaTO B TeueHHe MEeCATH nOHeR JIM60 CO OHA BPYYEHHS yBen-
OMJIEHHA, KaK 3TO NpenycMOTPeHO B nompasnene /6//1/ nHacrtosmero
pasgena, nubO--B Clydae CTOPOHH, He 3HawmMft, YTO B JeJ0 BO3-
BJIeYEHO CYOHO HJIH I'Py3 HHOCTPAHHOI'O rocymapcTBa--coO QOHf, Koraa
yKa3aHHafg CTOPOHa YyCTaHOBMJIa CymecCTBOBaHHE 3aHHTEPEeCOBaHHOCTH
HHOCTPAHHOT'O TOCylIapcTBa.

B KaxmoM cliydae, Korza yBemoMIIeHHe O MNpenbABJIEHHOM HCke 6yneT BPY4YEHO
B COOTBETCTBHM C nompaspenoM /6//1/ HacTosmero pasnena, Inpaso ynep-
KaHHA Tpysa B obeclieyeHHe TpeOGOBAHHR NepeBO3YHKa IO JNOTOBOPY MOPCKON
rnepeBO3KH O6YyIOeT B CUHTATLCH HCKOM NPOTHB HHOCTPAHHOI'O rocymapcTsa,
BJlagjenmero B JaHHHM MOMEHT YKa3aHHEM CYOHOM HJIH I'DYy30OM, C TO# oro-
BOPKOHR, YTO Cyn He MOXeT BHHOCHTB pelleHHs IPOTHB HMHOCTPAHHOI'O rocy-
napcTsea Ha CyMMy, NpeBHMANMYI® CTOMMOCTEL CyQHa HJH Ipy3a, OTHOCHTENBHO
KOTOPOT'O OHUIO BO36YXKOEHO NpaBO yAepXaHHA TIpys3a, NpHYEeM Takas CTOH-
MOCT®: HOJIXHA OGHTEL OnpenesieHa BO BPeMA BPYYEHUS YBEINOMIIEHHS O Npenb-
fAIBJICHHOM HCKe B COOTBETCTBHH C nompaznenoMm /6//1/ HacTosmero pasgzena.

"Pasn. 1606. Ilpenesx OTBETCTBEHHOCTH

"OTHOCHTeNIbHO JMO60Oro TpebGoBaHHA 06 YIOBJIETBOPEHHHU MNpPEeTEeH3HN,
O OTHOWEHHK K KOTOPOMY HHOCTPaHHOe I'oCynapCTBO He HMeeT IpaBa He-
NIPHKOCHOBEHHOCTH Ha OCHOBAaHMKM paspena 1605 unu 1607 nacTosmer riasH,
HHOCTpaHHOE TOCYHapCTBO HECET OTBEeTCTBEHHOCTP TaKHM Xe o6pa3oM H B
TAaKOR Xe CTelneHH, Kak M YacCTHOe JHMUO B IONOGHHX O6CTOATENbCTBaX.
OnHako MHOCTpaHHOE roCyAapCTBO, 3a HMCKJIWYEHHEM ero opraHa WM OPYIH,
He HEeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a wrpadHHe yOHTKH. OOHAKO, eCJIH B JIo6OM
crnyyae, B KOTOpOM 6mUla NMpPHYHHEHAa CMepTh, 3aKOH MecTa, rae NpoH30uUIO
OaHHOe IencTBHe HJIH 6e3melcTBHe, NpenycMaTpHBaeT HJIM O HCTOJIKOBAaH
TaKMM O6pa3OM, YTO OH BO3MemeHHEe TOJIbKO TaKHX YOHTKOB KOTOPHE HOCHT
XapakTep WTpadHHX YGHTKOB, HHOCTPaHHOE roOCyIapCTBO HECET OTBETCT-
BEHHOCTh 3a PaKTHHUEeCKHE HJIH KOMIEHCHpy uHe YOHTKH, H3IMepseMHe IOeHex-
HEM yumep6aMm, MOHECEHHHM BCJIENCTBHE BHUEYKA3aHHON CMEepTH JIHLAMH, B
NONb3yY KOTOPHX BO36YyXONaeTCA NAaHHHP HCK.

"Pazn. 1607. BcTpeuHHe HMCKH

"B ;060M HCKe, BO36YXKIAaeMOM HHOCTPAHHHM I'OCYIAapCTBOM, HJIH B
KOTOPHN HHOCTPaHHOE IOCydapCTBO BMEUMBAeTCH, B cyne COenHHEHHHX
llTaToOB MM OTHOENBHOTO WTaTa, MHOCTPAHHOE TOCYyNapCTBO He 6yneT
MMeTh NpaBa HENPHUKOCHOBEHHOCTH MO OTHOWEHHW K JNo6OMYy BCTPEYHOMY
HCKYy=--

"/a/ 1O OTHOWEHHKw K KOTOPOMY YyKa3aHHOe HHOCTpaHHOe
TOCynapCTBO He MMeJIO 6H NpaBa Ha HENPUKOCHOBEHHOCTHh Ha OCHO-
aBHuM pasgena 1605 HacToAmeN ryjaBhH, €CJIH OH TAaKOR HCK OHUI
BO3GYXNEH B OTIENbHOM CyOe6HOM Iiejle NMPOTHEB HHOCTDPAHHOIO
rocynmapcTsa, HIH




"/6/ BHTexawmeMy U3 CHEJKHM HJIH POUCMECTBHA, ABJIAL-
erocs nNpeIMeTOM HCKa HMHOCTPAHHOr'O rocynapcTsa, HIH

"/c/ B TOH CTemneHH, B KOTOPOH BCTPEYHOR HCK He Tpe-
6yeT YyOOBJIETBOPEHHUS NpeTeH3Hf Ha CyMMy, MNpeBHmAnmyio CyMMY,
Tpe6yeMylw HHOCTPAaHHHM I'OCYHAapCTBOM, HJIH Ha CpencTBa CyneGHOH
3amMUTH, OTJAHYHHE OT TeX, TpebyeMHX HHOCTPAaHHEM TOCYIApCTBOM.

"pPasn. 1608. BpyuyeHHe H3BEmEeHHs, CPOK OTBETa, HEABKA B Cyn

"/a/ BpyueHHe H3BemeHHR cynamu COenMHEHHHX LITATOB M OTHENBHHX
WTATOB HHOCTDAHHEM IOCYAapCTBOM HJIM NOJMTHYECKHM nonpasiesieHHeM
HHOCTPaHHHX TOCYOApCTB HOJIKHO NPOH3BOOHTLCHA CJIENYWUHMM OCGPa3oM:

"/1/ nyTEéM BpPYYEHHA KOIHH H3BEMEHHS M XaJIOCH B COOTBETCT-
" BHH C JIOGEMH CHelUHaJIbHEMH COTJIAWeHHAMH OTHOCHTEJIbHO BpPYYEHHA
U3BEmMEeHUN MeXny MCTLUOM M YyKa3aHHEM MHOCTPaHHHM I'OCyHnapCTBOM
MY ero MNOJIMTHYEeCKHM noapaslelslIeHHeM, HIJIH

"/2/ ecnu Kakue-nH60 CneuHajibHHE COTrJIaleHHs O 3TOMY
. mesly OTCYTCTBYKWT, NYyTEM BPYUYEHHS KOINHHM H3BEUMEHMA M XaJOGH B
COOTBETCTBHMH C NPHMEHHMOR MeXIyHapOOHON KOHBEHUHEN O BPYYEeHHH
CyOe6HHX NOKYMEHTOB, WHJIH

"/3/ ecnu BpYyYeHHS H3BEmMEHHS He MOXET OHTBL CHeJIaHO B
COOTBETCTBHM C naparpadamu /1/ u /2/, NYTEM NOCHUIKH KOIMHH
U3BEemeHUsT ¥ Xanobh, a TakKxke yBenOMIeHHe O CylneGHOM nene
BMECTe C NepeBOIOM 3THX HNOKYMEHTOB Ha OQHUHAJIBHHE S3HK HHO-
CTPAHHOI'O roCymapcTBa, JIOOGEM BHOOM IOYTH, IO KOTOPOMYy Tpe-
6yeTCcs IaTh PACNUCKY B MNOJYyYEeHHH. OSTH OOKYMEHTH IOJNKHH OHTH
agpecoOBaHH H OTNPAaBJIeHH KJIEPKOM Cyna IJjlaBé MMHHCTEpPCTBa HHO-
CTPaHHHX IeJl COOTBETCTBYWUEero HHOCTPAHHOI'O I'OCynapCTBa, HJIH

"/4/ ecnyu BpyuyeHHEe H3BElWEeHHS He MoXeT OHTh CcIeJyilaHH B

Teuenne 30 OHEHX B COOTBETCTBHMHM C naparpadoMm /3/, MyTEM MOCHUIKH
OBYX KONUA H3BEmEeHUA H XKaJjIo6h M yBeOOMJIIEHHMSs O cyneGHOM pene,

‘. BMeCTe C IepeBOIOM 3THX HOOKYMEHTOB Ha O(HUHANIBHHA A3HK HHO-
CTPaAHHOT'O T'OCymapcTBa, JIoOHM BHIOOM MNOYTH, IO KOTOPOMY Tpe-
6yeTCs OaTk PACHUCKY B MNOJIYYEeHHH. DTH OOKYMEHTH INOJIXHH OHTH
ampecoOBaHH M OTNpPAaBJIeHH kKlepkoMm cyna I'ocymapcTBeHHOMy Cekpe-
Tapw B BaumHrToHe, Konymb6unickuit Okpyr, BHHMaHHI IHpeKTOpa

. Cneugamal-xoﬁ Koncynbckoli Cnyx6u. TI'ocynapcTBeHHHR CekpeTapsd
nourieT OOHY KOIHK OOKYMEHTOB IO OUINIOMaATHYECKHM KaHajlaM HHO-
CTPaHHOMY TOCYIapCTBY H TNEpeuUiéT KJIepKy Cyha YAOCTOBEPEHHYI0
KONHKI0 IOUIJIOMAaTHUYECKOR HOTH, yKasHBawmel npaTy, korma yKa3aHHHe
OOKYMEHTH OHUIM OTNpasBJieHH.

B COOTBETCTBHH C ynoTpeb6JIeHHEeM B HacTOosameM rnonpaspeye, "yBenom-
JleHHe O cyne6GHOM nene" 6ymeT O3HauaTh yBelOM/IIeHHe, anpecoBaHHOe
HHOCTPAHHOMY TI'OCYNapCTBY M B ¢opMe, npennucasHsoft I'ocyaapCTBeHHHM
CexpeTapeM B COOTBETCTBYKMHX IOJIOKEHHAX.




"/6/ WsBemeHne oprasa WK opynue HHOCTPAHHOI'O rocynapcrsa
cynamu COemHHEHHHX LITATOB MM ornenhnsx WTAaTOB HOJIKHO MPOH3BO-

OUTBHCA CienylumMH o6pasoMm:

"/1/ nyTéM BpyuYeHHS KOMHM H3BEMEHUA H XaJobH B COOT-=
BeTCTBHH C JIOGHMH CHeluHaNIbHEMH COrJlauleHHAMH O BPYYEHHH H3-
BemeHut Mexny HCTUOM H OPraHOM HJIM OpyIHeM HHOCTPAHHOTIO

. rocymapcTBa, HIH

"/2/ ecnu cneuHanbHHE COIJIaWEeHHA OTCYTCTBYWOT, nyTeM
BpYyYeHHSI KOIMHH H3BENMEeHHS M XaJIOOH JIH6O NOJDKHOCTHOMY JIHLY,
saBefyKmeMy MM IeHepaJIbHOMY areHTry, U660 JIoOOMy Ipyromy
areHTy, YINOJHOMOYEHHOMY IO Ha3HaueHHI0 HJIH B CHJIY 3aKOHa
NIPHHHMATE MpoleccCyanbHHEe H3BelleHHs B CoenuHEéHHHX litaTax,
MM B COOTBETCTBHMM C NPHMEHHMOR MeXnyHapOOHOR KOHBEHLHeH O
‘. BPYYEHHH CYOeO6HHX OOKYMEHTOB, HJH

"/3/ ecnu BpyuyeHHE H3BemeHHUA He MOXeT OHTh CheylaHO
B COOTBETCTBMH C naparpadamu /1/ u /2/, u ecny¥ Inns BPYYEHHA
H3BemeHus MNpenycMOTPeH OOCTAaTOYHHR CPOK, YBeNOMJIeHHEe MOXeT
. COCTOATBHCA NYyTEM BPYYEHHA KOIMHHM M3BEMEHHA M XaJIOOH BMeCTe
C NepeBOOOM KaXmOr'o NOKYMeHTa Ha O(HUHANIBHHR ASHK HHOCTPaH-
HOro rocynapcrTsa--

"/A/ TakuM o6pa3oM, KaK YyKa3aHO aBTOPHTETHHM
OpralHoM HHOCTPAHHOI'O rocymapcTBa HJIH ero IOJIMTHYeCKOr'o
nogpasliesieHHs B OTBET Ha cyme6HOe IOpPYyYEeHHEe HIIH *
npoceby, HIH

"/B/ mNyTEM NOCHJIKH MOYTOR JMo6Oro BHIA,. TPebywomen
pacnucky B TONYyYEeHWH, MpPHUYEeM 3TH OOKYMEHTH IOJIKHH OHTBH
ampecoBaHH H OTIPABJIEHH KJIEPKOM Cyla OpraHy HJIH OPYIHI0,
KOTOpoe ciieflyeT OHTb H3BEmEHHEM O NpenObABJIEHHOM HCKe,
HIIH

"/C/ TakuM o6pa3oOM, KaK ykKas3aH CyaOM B COOTBETCT-
‘ BHMM C 3aKOHaMM CTpPaHH, I'le U3BemeHHe HOOMKXKHO OHTh BPYYEHO.

"/c/ BymeT CYUMTATBCHA, YTO H3BeueHHe BPYUYEHO:

"/1/ B cnyuae BpydYeHHs Ha OCHOBaHMM noxpaspena /a//4/,
" B OeHb nepenavy, yKasaHHHP Ha yIOOCTOBEPEHHOH KOIMH IHIIJIOMa-
THYECKOR HOTH, H

"/2/ B MO60M OPYTrOM Clydae B COOTBETCTBHMH C HACTOAMMM
pasnesnoM, B IeHb MOJYyYeHHUS, YKa3aHHHN Ha YOOCTOBEPEHHH, mnon-
MMCaHHON ¥ BO3BPAMEHHON IOYTOBOM PACHHCKE O TOJIYYeHHH, HIH
Ha OpYyroM noKa3aTeNlbCTBe BPYYEHHsA, COOTBETCTBYyKmMEM HCIOJb30-
BaHHOMY CIOCO6Y BPYYEHHS H3BemeHHUA.

"/n/ B mo6oM cyne6HOM nene, BO36ykmaeMoM B cyzne CoenuHE HHEX




lltaToB HAM OTOENIBHOrO mTara, HHOCTPAHHOE rocynapCTBO, €ro NOJINTH-
yeckKoe noapasnesyieHHe, WIH OpraH HJIN OpyldHeé HHOCTPaHHOrO rocynapcTsa
OOJIXHE NPenCcTaBHTh OTBET OTBETYHKA MO OeJy HIH Opyrue OTBETHHE
3asBJIEHUSI B OTBET Ha Xajiofy B TeYeHHH uWeCTHIOEeCATH OHeRl cO QOHA
BpYYEHHA H3BelleHH B COOTBETCTBHH C HacToOAWMM pasneJioM.

"/e/ HukaxuM cynoM COeOMHEHHHX lLITAaTOB MJIM OTHENIBHOTO WTaTa
He OOJXHO BHHOCHTBCHA pemeHHe B IMOJIb3Yy HCTLA BCIENCTBHE HEeABKH OT-
BEeTYHKA C 3aHeCeHHEeM 3TOrI'0 pPelleHH B COOTBETCTHyKee NPOH3BOACTBO
IpOTHB HHOCTPAHHOIO r'OCyRapcTBa, €ro NOJHTHYeCKOro nompasnesyieHus,
U600 opraHa MM OPYAHA HMHOCTPAHHOI'O rocymapcTrsa, NOKa HCTel He
YyCTAHOBHT IOKasaTeNnbCTBaMH YyOEOHTEJIbHHMH 1A CyAa B OTHOWEHHH K
CBOMM TpeGOBAaHHMAM MJIM IpaBaM Ha yTBepKOaeMmHe CpencTBa CyneGHOR
sam¥TH. KOmnuw mo6oro Takoro CynebGHOI'o peuweHHsa B IONB3Y HCTUA
BCJIeICTBHEe HeABKHM OTBETUYHKA ClleAyeT IlepecsyaTk HHOCTPaHHOMY rocy-
OAapCTBY HJIH ero MNOJIMTHYECKOMY NOoapa3smesIeHH0 CnocoboM, NpemnucaHHEM
IJI9 BpYy4YEeHHUA H3BemeEHsa B HacTofAumeM pasnesne.

"Pazn. 1609. HenpuKOCHOBEHHOCTDL K HaJIOKEHHI apecTa Ha MMymecTBO
M K NpOBeHNeHHI B3HCKAHHUA Ha HMymEeCTBO HHOCTPaAHHOTIO
rocynmapcTea

"B 3aBHCHMOCTn OT CYmMECTBYIOMMX MeXOyHapOOHHX COrJlaueHuAX, B
KOTOpHX CoenuHEéHHHe liTaTH ABJAJUCE yYacTByWme# CTOPOHOK Ha MOMEHT
NMPHHATHA HACTOAmMEro 3aKOHa, HMMymecCTBO HHOCTPAHHOI'O rocymapcTsa B
CoennHEeHHHX llTaTax 6ymeT MONb30BATHCH HENPHKOCHOBEHHOCTBIO OT Ha-
JIOXEeHHS apecTa M B3HCKAaHHfA, 3a HCKJIOUEHHEeM Cliy¥aeB, NMpPenyCMOTPEeH-
HEHX B pas3nenax 1610 u 1611 nacTosmen rnash.

"Pazn. 1610. MHcxmodYeHHS H3 HENPHKOCHOBEHHOCTH OT HAJIOKEHHS apecTa
Ha MMymEecTBO M OT of6pameHus B3HCKAaHHA Ha HMMymecTBO

"/a/ WmymecTBO, Haxonmsameecs B COeNMHEHHHX llTaTax M NpuHHanN-
nexamee MHOCTPAHHOMY TOCYAapCTBY, ONpeIesleHHe KOTOPOro HAETCHA B
pasnene 1603/a/ HacTosmer rIJaBhH, HCIOJAb3yeMOe IJIf KOMMEpYeCKOH
IesTenbHOCTH B CoeaMHEHHHX llTaTax, He NOJb3yeTCA HEeNPHKOCHOBEH-
HOCTBI0 OT HAJIOXKEHHA apecTa C Lenbld CIOCO6GCTBOBAHHA HCIOJIHUTEJIBHOMY
NMPOM3BONCTBY B OTHOWEHHH HMMymecCTBa, HJIM OT B3HICKAHHA Ha HMMymecTBO
B COOTBETCTBHHM C CYHOe6GHHM DeleHHMEeM, BHHECEHHEM CYIOOM CoenuHE HHEX
liTaTOB MY OTHEJIBHOI'O wTaTa, II0CJie OaTH BCTYIUIEHHS B CHJIYy HaAcCTO-
Amero 3aKoHa, ecCyyu--

"/1/ HHOCTPaAHHOE TIOCYydapCTBO OTKAa3aJIoOCh OT HEIIPHMKOCHO-
BEHHOCTH OT HAJIOKEHHS apecTa C lLesbid CIIOCOGCTBOBAHHA NPHBE-
OEeHUS B HCIIOJIHEHHEe pelleHHe cyda B OTHOWEHUHM HMymeCHBa, HIIH
OT NnpoBeneHUs B3HCKAHUA Ha HMMymMecTBa, MNOJIOKHTEJIBHHM HJIH
KOCBeHHHM O6pa30M, HEeCMOTPSA Ha BO3MOXHOe B3fTHE Ha3an yKasaH-
HOT'O OTKa3a, KOTOpoe HHOCTPaHHOEe rocCymapCTBO MOXeT MONHTAaTbLCH
OCYmeCTBJINTh, 3a HCKJIOUEeHHEeM Tex CciydaeB, KOorna B3fTHe Hasan
oTKasza 6yneT OCYmeCTBJIEHO B COOTBETCTBHMHM C YCJIOBHAMHM yKasaH-
HOT'O OoTKasa, Jub6o




"/2/ ecnu MMymecTBO HCNONB3YETCH HJIH HCMNONb30BaNIOCh
IVl KOMMEpYeCKOR HesTeNbHOCTH, KOTOpad CJIYXHT OCHOBaHHEM
iR ucka, nubo ‘

"/3/ ecnu UCHNONMHUTEJIbHOE IPOH3BONCTBO B OTHOWEHHHU
HMymecTBa CBAASAHO C CyNe6HHM pemeHHeM, yCTaHaBJIKMBaomMUM
npasoO Ha HMMymMECTBO, 3afiepXaHHOe B HaplueHHEe MeXOyHapoOoHOTro
npasa, HIM KOTOpOe OHUIO OOMEHEeHO Ha HMMymecCTBO, 3amepxaHHoe
B HapyueHue MeXOyHapoOHOr'O npasa, JH60

"/4/ ecnu HCNONHHUTENbHOE INPOH3BONCTBO B OTHOWEHHH
MMymecTBa CBA3aHO C CYHOEOHHM pemekueM, YCTaHaBJIMBAaomUM
npaBO Ha HMMymecTBO--

"/A/ nNpPHOGPETEHHOE MO HACJIEACTBY HJIH NYTEM
OapeHusa, HIH

"/B/ ABNAKMEeCH HEeOBHXMMEM KHMymMeCTBOM M Haxoms-
meeca B CoenuHEHHHX liraTax, NpHM YCJIOBHHM, YTO 3TO HMy-
HWEeCTBO He HCIOJNIB3YEeTCS C LieJIb COImepXaHHs IUILIOMaTHU-
YeCKOR HJIH KOHCYJIBCKON MHCCHE HJIH Pe3HIOEHLHH I'JIaBH
TaxKkol MHCCHH, HIH

"/5/ ecnu naHHOE YMYymMEeCTBO COCTOHT M3 JIOOHX IOTOBODHHX
06A3aTeNbCTE HJIM NOXONC3 OT TaKHX NOrOBOPHHX OGASATENILCTB,
rapaHTHPYOMLHMX BO3Meme: .2 YOGHTKOB HHOCTPAaHHOMY I'OCyIapCTBY
HIH ero cayxamuMm JIM6C :36aBJIeHHe MHOCTPAaHHOT'O rocynapcTea
HJIM ero CcJiayxammx OT 3eTCTBEHHOCTH Ha OCHOBaHHH JIO6OH
aBTOMOGHJIBHON MJIM JIF OB OPYI'OM CTPaxXOBKH HJIH CTPaAXOBKH OT
HEeCYacCTHHX cjydYaeB, J6ecneyuBawmer NOKPHTHE HCKOBHX Tpe6o-
BaHHH, TNPH3HAHHHX .yOe6GHHM peleHUueM.

/6/ B pmo6aBneHHe K nompasneny /a/, mo6oe uUMymecTBO B Coenu-
HEHHHX liTaTax, NpPHHanexamee OPraHy MM OPYOMK HMHOCTPAHHOIO rocy-
mapcTea, 3aHHMaKmeMycs KOMMEpUYecCKOR NefTeNIbHOCTBI B CoenuHEHHHX
lltaTax, He HMeeT NnpaBa HENPHKOCHOBEHHOCTH OT HAaJIOXEHHA apecTa C
LeJsIbI0 CIIOCOGCTBOBAHHUA MCIIONHHTEJIBHOMY NPOH3BOOCTBY B OTHOMWEHHH
HMymecTBa, HJIH OT NPOBENEeHHA B3HCKAHHA Ha MMymMEeCTBO IO cyne6HOMY
peuweHn0, BHHECEHHOMY CYOoM COeIMHEHHHX LITAaTOB MM OTHENLHOTO
wTaTra Iocjie JaTH BCTYIUIEHHS B CHJY HAaCTOAmMEro 3aKoHa, eClH--

"/1l/ yxasaHHHR OpralH WM OpyAHe OTKasaJioCh OT Henpu-
KOCHOBEHHOCTH OT HaJIOKEHHA apecTa C LesNbld CIIOCOBCTBOBAHHSA
HCIIOJIHUTEJIBHOMY IPOM3BOANCTBY B OTHOMWEHHMM HMMymecTBa, HJIH OT
HEeINPHKOCHOBEHHOCTH OT IpOBENEeHHs B3HCKAaHHA Ha HMMymecTBO,
NIOJIOKUTENBHEM HJIH KOCBEHHHM O6pa3oM, HECMOTPA Ha BO3MOXHOe
B3fiTHE Hasan 3TOrI'0 OTKas3a, KOTOpOe HHOCTPaHHOe I'oCynapCTBO
MOXeT MONHTATBCHA OCYMECTBJINTH, 3a MCKIIOYEeHHEeM TeX CcJjiyuaes,
Korma STO 6yneT OCYyMEeCTBJIEHO B COOTBETCTBHHM C YCJIOBUSMH
yKa3aHHOI'o oTkKasa, HJH
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B c3s3u ¢ mpocsGo#t Opaserexscrsa Hsequu Cosercxmx Ipa-

BETEIBCTBOM GHNO NMOPYWEHO COOTBETCTBYNMIMM COBETCEMM OpraNau

OpOR3BECTE PACCMOTPEHNS N NPOBEPKY MATEPHANOB OTEOCETSILEO
Payas BaanemGepra, NOZYYeHHHX OT EBEACKOR CTODOHN 30 Bpes
COBETCEO-MBEACKEX Neperosopos B Mockse 3 uapre-ampexe -
1956 rona, a Takxe 3 mMae IS56 roza. -

B mpouecce paccMOTpeEus M DPOBEPER 3THX MATEPEANOB CO-
BETCKUC OPraBHN OPORSBEIH THATEXBHHE NPOCMOTP ApPXEB0OB, OTEO-

| CANEXCA K yUeTy 3aXIDYEHEEX E K quzc::eﬁnun Zenay, C QOABD
ofEapyxenus BOBMOXEHX cBeneEuil o BaxnenGepre. Buzm mpomeser

TEKEE OIpOC MHOTIHX XML, uormu EMETE OTHOmNGEuE K 06CTORTOX:

CTBAM, JUOMSHYTHM B MATSpEANAX, MONYYEEEWX 0T EBOACKOM czo-

POEH.,
Ozuaxo B peayarrarTe 3THX Mep He YARIOCH odaapy:ngx xa-
EEX-Tu60 ARBHNX O BaxoxzeHuy BanzesGepra B3 CCCP. BuscEEIO0CH
OpE 9T0M, YTO EMKOMY E3 ONDOMEHHHX E€¢ OHNO N3BECTHO XKax0e-
Iu60 MO0 HOX Qannnnen BanzerGepr.
B CBR3# C 3THM COOTBETCTBYDNEEG COBETCXNS OPraEM mpez-

" OpEERNR DUXECTOBYD NPOBEPKY APXEBEKX ACKYMEETOB BCEX BCHO-

MOTaTeXIHHX CIYXS HEEOTOPHX THpeM. B peayarrare Taxoff mpo-
BEPEU B aPXUBHHX AOKyMeHTaX caunTapEoOff cxyxCu JyOmECKOft

rnpsnn "6un o6EapyxeE AOKYMEH?T, KOTOpHft €CTF OCHOB&EHE pac-
CMATpEBATE KaX HMEOmU OTHOLEHMe X Paymn BainerSepry. 9oz

-* HORJMEHT mpeacramnser co6off pyxommcHuft pacnopr Ha EMf OuB-

mero MuHHCTPA rocyzapcTBeEEOX GeaonaceocTr CCCP AGaxywosa,
BanucaBHH{ BavyarsHKKOM CAHMTAPHON CAyEOH azoft rnpsuu Cuoxs-

- no3uM A.J., caezyomero COAOpxaHug:

®loxknamusan, YT0 U3BECTHHY Bau 3axALNCHHEY nggxcepr
CEeroZHA HOYBLD B KaMepe BHG3ANHO CKOIVaX:% NPEANOAOXUTEABHO
BCNEACTBUE HacTYNUBULOIr0 MHpapKTa MrcKipaa.




B cBs3@ ¢ mMenmEMCS 0T Bac pacnopAXeEEEM O IWRHOM
madzpzeEsy 3a BazerGepros mpomy yxa3agEus, XOMy DOPYRRTE
BCRpDHTH® TDYyNA HA DpeZMeT YCTAEOBIGHEN OpEYEEE CMGPIN.

I7.0.47 r. HayarsBEUX CAEYAcTE THPBMH
— DOXEOBEME MeZROEHCKOR CIYyXOH =~CMOIIROE.

_ Ha 27oM panopre EueezcH cZexassas pyxoff CMoZEROBA CIE -
Zynmas BaAmECH:
. "loxoxun XWYEO MuumcTpy. [pEEasaEo TPy EPEMEDOBATH
663 BCKDHTES.
: M.J0. CuOZBTOB™. .
Kuu-nu?c; ZDYTHX CBeZeEull ZOKYMEETANBEOr'0 NI caune-
TeXLCEOr0 XApaxTepa OCEApyXETH HE YAANOCH, TEM donee, |©TO

‘ymousEyTufft Bume CMozsnos A.X. yuep 7 udg I953 roza.

Ha OCHOBREEM BHESHSROXSEHOTO CRCXAYST CACIaTh BAKIDYE-
E¥e, uTo Payus BamnexGepr yuep 3 nae 1947 roze.

Payns BannemGepr Oui, HO-BEAMMOMY, 3 qucae APyriX IEn
sazepxaE B pafioEe GOOBMX zeficraull copercxux 3oficx, Buecre
C TeM MOXHO CURTATH EECOMHGEHM, WI0 NoCZeAyUREee COACPRAHNC
BarzenGepra B 3axiDYCERE, & TaKXe penpaBrisEas EEdOpManNS ¢
E6M, AaBaBRAfCH HeXOTOpHMY GMBEUME PYEOBOXNTOISME OpPrasol
GesomacEocex 3 MHJ CCCP 3 Tegenme paza Xo®, SBUINCH pesyxas-
eaToM npecTynEofl AeATSABROCTE AGaxyuosa, Kax E3BSCTEO, 3
CBA3E C COBEDUEEEMME KM TAXEEME NpeCTYIRCERAME, AGaxyMos,

 geficTBoBaBDEE B Hapymesue 34KOHOB CCCP = crpeuuzammilcs BaEe-

cT¥ BcauecxEull ymeps CozercEoMy Copsy, 6uX OCYXAGE B DAcCCTDe
asE mo mpurozopy Bepxoszoro Cyza CCCP. |
CosercEoe lpaBNTex»cT20 NCEpOEEE COXazees Ino BOBORY
cayuuBmerocs ¥ Bupazaer c»oe rayooxoe coSozeanosaEme [pasa-
eeascTay Esenme, & eaxze poAcTBenuNKaM Payas Baxzendepra.

Mocxza, * ¢ gespaxs 1957 roza.




OKPYXHOR CYI COEIMHEHHEHX IWTATOB
KOJIVMBHACKHA OKPYT'

I'paxgaHckoe OTnesieHHe

' ®OH IOAPJIEJI, T'uiieHKpokcauie
19, JNawn, lUseuuns, Ten.
46-14-16-16, Ha CBOE MMA M Ha
MM CBOEr'0 eIMHOKPOBHOro 6parta,
PAVIIA BAJUJIEHEEPT'A, ueR TOYHHNA
anpec Heu3BeCTeH,

H

CBEH XAI'CTPOMEP, Ckennc6poH
24, 11130, CrokxronmM, llseuusn,
Ten. 8-24-09-50, opuou4YecKun
onexyH PAVJI1 BAJUIEHBEPT'A, Ha
uma PAVJI1 BAJUIEHBEPTA, T'paxnaHckoe Hesio B 84-
HcTuw,
-IpOTUB~-

COK:3A COBETCKHUX COLIMAJIUCTH-
YECKHUX PECIYBIIHK,

86 00 06 o5 08 os 00 o0 ../ 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 00 o0 o0

OTBETYHK.

TPEBOBAHHE HCTILOB NPEIOCTABHTDH
IOOKYMEHTH OTHOCHTEJIBHO BOIIPOCOB
IOPHCIOUKINH

HeTux Tpe6ywnT YTOGH OoTBeTuuk, Coio3 CoBeTCKuX COLHaNIMCTH-
yeckux Pecny6nuk /"CCCP"/, mnpenocTaBusl B KOHTOPY anBOKATOB 1A
ucruos, IaBuc Ilonk u Yopnyen, 1575 An Crpur, H.Y., BauMHI'TOH,
Konyméuitcxuft Oxpyr 20005, B TeueHuMH copoka naTH /45/ nHer mnocne
TOro KaK OTBETYMKY OHJI BPYYEH 3TOT OOKYMEHT, M IIO3BOJIUNI BHUEHas-

BaHHEM HCTLaAM HJIH HX anBoKaTaM IIPOM3BECTH HHCIIEKLIHK H KONHPpOBAaHHE




crnenyomHX HOKYMEHTOB, B COOTBETCTBHH C Npasunom 34 denepanbHHX

Npasun I'paxnaHBCKOR Cyne6non IlpouenypH.

A. HAHMMEHOBAHHE

1. CnoBo "moxkymeHT" 6ymeT O3HavaTh MNOMIMHHHK M yobas
HeUIeHTHUYHAA KOMHUA /ecnn OTNHYaeTCs OT NOMIMHHHKA B De3ynnTaTe
3aMeTOK COeJlaHHHX Ha 3TOf KOMHMH MM B Jmo6OM APYI'OM OTHOWeHHUH /
BCex 3anuceft, Biawyas 6e3 OrpaHHYeHUs BCe 3aMeTKH, NHCbMa HIH
mo6as Opyras fNepenucka, COOOmMEeHHs, NOHeCeHud, NOpydueHus, NoCnanus,
KaJIOGH, YBENOMIEHMs, OTYETH paccjenoBaHHfl, MENHUMHCKHEe OTYETH,
BK/OUAs Ge3 OrpaHHYEHHMS DEHTIreHOBCKHE CHHMKH, WJH JuoCHe IpyrHe
OTYETH, OMHCAHHS, TEKCTH, 3aABJIeHHA, NPOTECTH, CTaThkH, OTKAa3H,
3anpoCH, peecTpH, PHCYHKH, 4YepTexu, rpaduku, CXeMH, KapTH, TaGJIMLH,
doTorpaduu, 3BYKO3amMCH, H mob6asa HHOOPMALHSA HAXOOAWAACHA B Jc6ON
npyroit ¢opMe, BKJnoYad 6e3 OrPAHHYEHHSA MHKPOOHIIBME, MHKDOCHHMKH,
KapTOTEKH, M KOMIBITEpPHOEe nockhe.

2. 3To Tpe60BaHHe NPENOCTABHTH NOKYMEHTH BKJIOYaeT BCe
IOKYMEHTH, KOTOpPHE HaXOOATCA BO BJIANEHHH WJIH TNOXN ONEeKOH HJIM KOH-
Tpo/sieM OTBETYMKAa HJIM Kakoro-yiu6o areHra, cayxamero, pabGOTHHKa,

WM agBoOKaTa OTBETUYMKAa Ha 2 ¢espansa 1984 ropma, ¥ KOTOpPHE ONHCAaHH

B naparpadax 1-8 Huxe.

B. TPEBYEMHE IOKYMEHTH

1. Bce HDOKYMEHTH, KOTOpHE oTob6paxaiwT, YyIoOMHHaKKT, HJIH
OTHOCATCSH K 3amepxaHuio Payna Bannenbepra, BKmodas 6e3 OrpaHHUYEeHHN

BCe NOOKYMEHTH, KOTOopHe OTobOpaxaioT, YIOMHHAWT, HIIH OTHOCATCHA K

KaKoOR-JNU6O0 IpHUYHHE IS BHUEYIOMAHYTOI'O 3anepXaHHf.




2. Bce NOKYMeHTH, xotopﬂe oTo6paxanwT, YIOMHHAaKWT, HIH
OTHOCSATCSHA K 3aKJicueHHio Paynsa BaneH6epra, Brxnouas 6e3 OrpaHHYeEHHSA
BCe HOKYMEHTH, KOTOphHEe OTOOGpaxawT, YIIOMHHaKWT, HJIH OTHOCATCH K
KaKON-JHG6O0 MpHUYKHHE IUIS BHUEYNOMAHYTOI'O 3aKJIOYEeHHS.

3. Bce OOKYMEHTH, KOTOpHE oTo6paxawT, YIOMHHAaKWT, HIH
OTHOCATCA K COCTOsHMI0 Payns BanneHbepra.

’

4. Bce NOKYMEHTH, KOTOPHE OTOOpaxawT, YIOMHHaKWT, HIIH
OTHOCHATCH K MecTOHaxoxneHuiw Paynsa BajuieH6epra B HacTosAmee BpeMA
WX B Jo6Goe Opyroe BpeMa HauuHas ¢ 17 auBapa 1945 ropa.

5. Bce OOKYMEHTH, KOTOpPHE OTo6paxawT, YIOMHHAaKWT, HIH
OTHOCATCA K 3anpocaM nonydeHHEM CCCP OTHOCHTEJIBHO MECTOHaXOXOeHHS
HJIM COCTOfAHHSA Paynsa BasjueH6epra Hiuk Tpoch6aM OTHOCHTENIBHO OCBOOGOX-
neHuss Payns BanneHGepra.

6. Bce NOKYMEHTH, KOTOpHE oTo6paxawT, YIOMHHAaKT, nnn.
OTHOCATCA K JIO6HM PACCMOTPEHHAM, OGCYXIOEHHAM, HJIH paccyienoBaHHUAM
oTBeTUYHKOM CCCP KakKoro-iu60 3anpoca HJIH NpPOChOH THIA YIOMAHYTOTO
B naparpade 5 Brme, BKIOYas 6€3 OrPAHUYEHHS NOKYMEHTH, KOTOpPHE
OTO6paxaKnT, YINOMHHAKWT, HJIH OTHOCATCH K OTBEeTaM IOCTAaBJIEHHHM OT-
BETYUKOM Ha KaKHe-JIH60 3anpOCH HJH NMPOCHOH, HJIH K MNPHYHHAM IS
BHIIEYTIOMAHYTHX OTBETOB.

7. Bce IOOKYMEHTH, KOTOpHE OTOo6paxawT, YIOMHHAKWT, HJIH
OTHOCATCH K yTBepxnaemon cmepTH Paynsa Bannen6epra.

8. BcCe IOOKYMEHTH, KOTOpHe OoTOo6paxawT, YINOMHHAaT, HIH

OTHOCATCSA KO BCEM HaCTOSmMMM HMJIM OHBLMM SaK/MOYEHHEM B CCCP, KOTOpPHEe

B Kakoe-JIH60 BpeMsa HaxXOOWJIHCh B ONHON KamMepe HIJIH JIIoGOM IpyI'OM

COOPYXEeHHH IJIA COInEepXaHHuA saxanEnHum, BKJnoYasag 6e3 OrpaHHUYeHHs




TpeMHHE Jla3’apeTH, BMecTe C PayneMm BansieH6epIroM.

Nlata: 2 ¢espana 1984 ropa

Moppuc X. Vondd

MOPPUC X. YOJO®

IlenaBapckufl OpunuYecKHRl dakynpTeT
YannenapcKOro YHUBEpPCHTeTa

sAmuxk 7474

YumMuHrTOH, Jlenassp 19803

/302/ 478-3000

AuTonu JI"AMaTo
AHTOHHU A“AMATO
Opunuueckuit dakynbreT HopneacTepH-
CKOTO YHHUBepCHTeTa
. 357 BOCTOYHHR UYHKaAro ABEHBK

Yukaro, Hnnusosic 60611
/312/ 649-8474

xozed V. JlennansHHa

IDKO3E® V. IEJUIANISHHA

Opunuueckun dakynbTeT BHIJUIAHOBCKOTIO
YuuBepcureTa

BunnaHoBa, IllencunbpBaHua 19085

/215/ 645-7075

Myppen C. JleBHH

‘ MYPPEN C. JIEBHH
AJIAH K. KOTI3P
Nannsp, 'aMunaToH M UKL
123 Oxuut Bpon CTPHT
dunanensdua, MNeHcunbBaHua 19109
. /215/ 893-3000




T'ai Musp CTpyBe

TAR MIWWDIDP CTPYBE

IXO P. BAKK3SP

IDKOH XK. PUU

I=asuc llonk u Yopayen

1 deprc MauxaTrralH I[lnasa
Heio-Hopk, Hew-Hopx 10005
/212/ 530-4192

DxepoMm IIx. CHanOsp

IDXEPOM K. CHANIDP

Iseuc Illonk ¥ Yopaoyen

1575 Anm Ctputr, H.V.
BaumHITOH, Konym6ufickuit OKpyr
/202/ 789-7120

AnBokaTH 3a HcTuUOB
I'm ¢oH llapmen un
CseH XarcrTpomep

20005




Avskritt.,

(Vapen) _
4
MMHICTEPCTEC Pur de -

UIGCTPAHHEX Lll CCCP

Yocksz, 18 asrycTa 1547 r.

Ypazaemni r-# [OCRARUUK,

B cas3x ¢ TeM, uro B B fecenz C 3auecTiT-2n8u WKEUCTDR
Huocrpauuux Jex £.A. ianux OT 12 mpus CCro TONa 3aTPOHYAN BOW
npoc O UeCTOH2XOXAEHKH Payna BanaenGepra, MHOR Gumi¥ HaBEZeHM Cn
CnpaBKE B COOTBETCTBYSTMX KOUMETeHTHUX Oprasc::. B pe3yapTaTC
TmaTenbRo= NPOBEPKYU YCTAHOBIEHO, yro BannenGepra B CoseTcKOM
Copse HeT ¥ OH Hau Heu3IBeCTeH.

lie:cTBuTensrHo, 14 AxBaps 1045 roja wnHACTepCTO AHOCTRRH=
uux Jlen CCCP moayuuno KpaTkoe cooftieHue, OCHOBaHHOE K2 KOC-

BEHHHX HNAaHHNX ORHOrO M3 KOUAHI:POB BOMHCKO* 4Y2CTi#, KOTOpaf
sena Gou B Bymaneure, O TON, WTO Ha yaure Beruyp, soy, 6un
o6HapyxeH BaaneHoepr.

NposepuTs cooCueuue B TOT {{OMOHT HC NPCACTABAANOCH BO3=
UONMEM, TaK KaK exe mocie IToro Gox 32 TOFOS OPOROAKANUCH
OKONO MECHy3, HOCHNM O:IeCTOMCHILIA zaparrep, u Cosercias Apuns
oBnazena ropouoM TONBKO 12 ¢espans 1745 rona.

BriociesCTBUM B lenafix NPOEREDIH cootaeH:a oT 14 sHB2pA 1245
roza o BapzenGepre LDOBOLINLCD TUAT2ABHYE PUCCICLOBZHIA 4

po3xck Baanchéepra, ORHAKO 3TO K OCAC.LATSRBEIN Pe3yabpTaTa:! HE
npiiBeno, & COBETCKH. oguuep, €ooduzBLML O BaanexGenre, He Oun
HaifeH. B Marepax Anf LOCHHONACHHMHA ¥ WHTCDHUPOBaKHL: Baanch-
Gepr Tak:ie OCHaPY:i€H HC oun.

Birien3nOiteHEOe K310 OCHOB2HIE cue P ausaps 1547 roma
Yaeny Hoanerud W45 CCCP K.B. Hosuxosy B Gecere CO usencKil ilo-
calaHHuKOM T. Xerraejou 3agBuTb, HTO penou Baanentepra COESTCKiie
KouneTEHTHHE ODPraHH 3aHUUANUCH JOBONBHO rauTenpHCS Bpeifs, On-
§alo MX MOMNTKE HALTR €ro He jBEHWlauch ycnexc:i., [Ipu 3ToM H.B.
HosukoB BLCKA3all npemnono.emnie, WTO Hen»3R, KOlCulo, yM/CKaTh
u3 Buma TOrO, uTO BasnenGepr oxkiz3aucs B {ACOOAO:HEHHN COBETCKUX
BO-CK B MEPHOL .¢CTOKHX 6OCB B Beurpim, KOT3a WOrAM UMUTH ii€CTC
BCAKOrO POLA CAYHA ROCTH = ce.0BOABHLY Y:io) BannenGepra C
MECTG PACMOZOKCHUA COBETCItLX BOJCK, HAXeT =paiecKoll asuauuu,
riGeas oT BpazEeCKOro odcTpend U Tl

F-xy P. CyasuaHy,
Ypesprvauiinony Ibcranhiiy M
[IONHOLOYROY wlbiHiCT Py wBEUUH.

«l0CHKBA.




..

P Y91 )

Bce mpunaATue xOnoARuTeabHO nocne 30 sHpaps C.r. Lepu K
paccnefoBaHUD COOCmEeHHR O ggnaeadepre i €ro PO3HCKY He YBeH-
yamichy ycmexod. OcTaeTcs QuWB NPeLmOsAraTh, UTo BazacuGepr
Bo Bpeus 6068 B ropoxe Bypanmewre noru6, au60 OKA3uICA 3azBa-
YeHHHM CalULMCTAL.

Losona o Brmeu3mOieHHou Ro-Bawero ceepckud, npouy Bac
r-& [loCiaHHKK, NPKHATH yBEPSHKHA B lOeM PIYuCKOW B Bau yaazennu'

A, BHUMHCK::




" English Translation of Vyshinsky Note

MINISTRY OF FOREIGN
AFFAIRS OF THE USSR

Moscow, August 18, 1947

My Dear Mr. Ambassador,
In connection with the conversation of June 12,
1947, between you and Ya. A. Malik, Deputy Minister of
Foreign Affairs of the USSR, during which you inquired as to
the whereabouts of Raoul Wallenberg, I have conducted
inguiries at the appropriate competent agencies. As a result
of a thorough investigation it has been established that
Wallenberg is not in the Soviet Union and he is not known to
us.
It is a fact that on Januar§ 14, 1945, the Ministry of
Fcreign Affairs of the USSR received a short communication,
based on indirect information, from one of the commanding
officers of a military unit which was fighting in Budapest,
alleging that Wallenberg had been found somewhere on Bentsur Street.
It was not possible to verify that communication
at that time, since the fighting for the city continued for
about a month after that and the fighting was very severe,
and the Soviet Army captured the city only on February 12,

1945.

Later, in order to verify the communication of




January 14, 1945, thorough investigations and a search were
conducted for Wallenberg; however these measures did not lead
to any positive results, and the Soviet officer who communicated
about Wallenberg has not been found. Wallenberg also was not
found in the camps for prisoners of war and internees.

The aforementioned was the basis upon which K. V.
Novikov,. a Member of the Committee of the Ministry of Foreign
Affairs of the USSR, stated on January 30, 1947, during his
conversation with the Swedish Ambassador, Mr. Hagglof, that
the competent Soviet agencies had been working on the Wallenberg
matter for quite a long time, but that their attempts to
find him were not successful. At the same time, K. V.

Novikov stated that it should of course not be overlooked

that Wallenberg was amidst the Soviet troops during the

severe fighting in Hungary, when all kinds of occurrences could
have taken place - Wallenberg could have voluntarily left

the lines of the Soviet troops, enemy planes could have

'staged an air raid, Wallenberg could have been killed as a
result of enemy fire, etc.

All of the additional measures taken since January
30 of this year to investigate further the communication
about Wallenberg and the search for him have not been successful.
It remains only to assume that Wallenberg was killed or

captured by Hungarian Nazis during the fighting for Budapest.




Bringing the aforementioned to your attention, I
request you, Mr. Ambassador, to accept assurances of my deep

respect for you.

A. Vyshinsky

To Mr. R. Sohlman
Ambassador Extraordinary and
Minister Plenipotentiary of Sweden

‘ Moscow




" English Translation of Gromyko Note

'~ MEMORANDUM

In connection with the request of the Government
of Sweden the appropriate Soviet agencies were instructed to
conduct an examination and verification of the documents
relating to Raoul Wallenberg, which were received from the
Swedish side during the Soviet-Swedish discussions in Moscow
in March-April of 1956, and also in May of 1956.
In the process of examination and verification
. of these documents the Soviet agencies have carried out a
thiorough review of the archives relating to prisoner records
and investigatory matters, in order to find any possible
information about Wallenberg. Inquiries were also made of
many individuals conceivably connected with the circumstances
set forth in the documents received from the Swedish side.
As a result of these measures, however, it has not
been possible to find any information relating to the presence
" of Wallenberg in the USSR. It has been ascertained that none
of the individuals questioned knew of anyone with the name
Wallenberg.
. In connection with this, the appropriate Soviet
agencies undertook a page-by-page examination of the archives

of all auxiliary services of some prisons. As a result of

this examination, in the archives of the medical service of

the Lyubyanka prison, there has been discovered a document




which there is reason to consider as relating to Raoul
Wallenberg. This document is a handwritten report to the
former Minister of State Security of the USSR, Abakumov,
written by the head of the medical service of this prison,
A. L. Smoltsov, with the following content:

"I report hereby that the prisoner Walenberg,
who is known to you, suddenly died last night in his cell,
presumably as a result of a heart attack.

In connection with your order to personally look
after Walenberg, I am requesting your direction as to who

should be instructed to conduct an autopsy in order to establish
the cause of death.

17. Jul. 47
Head of the Prison Medical
Department
Colonel of the Medical Service-
Smoltsov"

There is a note on this report, handwritten by Smoltsov,
with the following content:

"Reported personally to the Minister. Ordered to
cremate the corpse without an autopsy.

17. Jul. Smoltsov."

It has not been possible to establish any other
information either of a documentary or of an evidentiary
nature, particularly since the aforementioned A. L. Smoltsov
died on May 7, 1953.

Based on the above, it must be concluded that
Raoul Wallenberg died in July 1947.

Raoul Wallenberg was apparently among other persons

detained in the area of the military operations of the Soviet




forces. At the same time it may be considered indubitable
that the subsequent detention of Wallenberg, and also the
incorrect information about him which was given by certain
former leaders of organs of state security to the Ministry
of Foreign Affairs of the USSR over the course of a number of
years, were the result of criminal activity of Abakumov. As
is known, in connection with the grave crimes committed by him,
Abakumov, acting in violation of the laws of the USSR and
striving in every possible way to inflict harm on the Soviet
Union, was condemned and shot by order of the Supreme Court of
the USSR.

The Soviet Government sincerely regrets what has
occurred and expresses its deep condolences to the Government

of Sweden and also to the relatives of Raoul Wallenberg.

Moscow, February 6, 1957.
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Raoul Wallenberg mm
(1 vil.)
l/,

Broder,

Haromdagen uppsSktgé/generalkonsulatet av en judisk exil-
ungrare Karoly Reméenyi som ville lédmna vissa upplysningar
om Raoul Wallenberg mm. Ett lédngre samtal kom till sténd

i m8ndags den 23 januari. Som frimmande sprdk talade Reme-
nyi endast en primitiv tyska. Hans upplysningar och syn-
punkter blev ddrfor onyanserade och ibland for mig inte
helt begripliga.

Foljande skildring av samtalet kan av angivna skiél inne-
h&lla fel.

R ~som foddes i Budapest 1922-04-18 och &r utrustad med
ett visttyskt "unbefristeter Reiseausweis nr 0342876~ med-
delade inledningsvis att han hade haft en htg post inom
den ungerska sédkerhetspolisen AVO och d& n&ira samarbetat
med sovjetiska KGB.

1943 - 45 hade R som jude utfdrt tvéngsarbete for tyskarna
i Ukraina och dédrigenom undgdtt att bli likviderad
som flera av hans sldktingar, inklusive en bror.

1945 - 58 tillhorde R den ungerska sidkerhetspolisen AVO
och avancerade till en hog post -"Hauptabteilungs-
leiter" kallade han den. Redan efter &terkomsten
till Ungern fridn Ukraina hade R hoért talas om
Wallenbergs storartade insatser till férmé&n for
ungerska judar. Wallenberg hade senare nédmnts av
hans kolleger frédn KGB.

Adress Telefon Telegram Telex
Marienplatz 21 089/26 40 89/80 Svensk 5216038 SVEA D
D-8000 MUNCHEN 2
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1958 - 62 var R som ambassadrdd knuten till ambassaden
i Rom med fortsatt tjédnstgbring for AVO.

1962 - 82 tjdnstgjorde R som enhetschef i sportministeriet
och pensionerades sistndmnda &r.

R berdttade att han under de senaste tio &ren mer och mer
férlorat tilltron till den kommunistiska ideologien och
regimen i sitt land. Han hade i mars 1985 fidtit en varning
fr8n vinner att hans bristande tro hade observerats av AVO
och att det endast var en tidsfriga nér han skulle hdktas.
Han hade d2 med sin hustru flytt till Osterrike. En son
med familj befann sig redan i Milano.

I Wien hade R tagit kontakt med den amerikanska ambassaden.
Genom att berdtta for amerikanarna ndgot om det han visste
om KGB och AVO hade R f&tt bistdnd for fortsatt resa till
Miinchen samt hjidlp med uppeh&llstillsti&nd med ovan nédmnda
resehandling i Vasttyskland.

Nir det kom till kritan fdreféll R inte ha sd mycket att
sdga om Raoul Wallenberg. Han kdnde -som redan nadmnts- till
dennes stora insatser i Ungern. Enligt "sdkra uppgifter"
hade Wallenberg som "ki&nd amerikansk spion" hiktats i sam-
band med den sovjetiska ockupationen av Budapest. R upplyste
att han genom att lyssna till KGB-tjdnstemiZnnens diskussioner
forstdtt att Wallenberg varit aktuell fram till 1954. Det
gidllde d& hans spionverksamhet, hans uppehillsort i Sovjet-
unionen och slutligen fridgan om hur, var och ndr Wallenberg
skulle ha d6tt och var han blivit begravd. R var sdker pd
att Raoul Wallenberg inte var i livet efter 1954.

R var fortfarande dvertygad om att Wallenberg var amerikansk
spion. N&dr jag upplyste att dennes verksamhet visserligen

till overvigande delen var finansierad med amerikanska medel
men att hela Wallenbergs tid i Budapest var till bristnings-
grinsen fylld av arbete till judarnas fromma, log den gamle
sdkerhetsmannen och genmidlde att det var vidl kdnt bdde inom
AVO och KGB att Wallenberg var amerikansk spion. Att han
hiktats var logiskt, eftersom den sovjetiska sdkerhetstjédnsten
forberedde sin verksamhet mot USA och amerikanska agenter
léngt fore krigsslutet.

R sade sig ha ytterligare upplysningar att lidmna om Wallenberg
Han erinrade ocksd om att den nuvarande sovjetiske stats-

och partichefen Andropov under tiden 1954 - 57 forst var
ambassadrdd och direfter ambassadér i Budapest. R hade d&
samarbetat med honom.

Adress
Marienplatz 21
D-8000 MOUNCHEN 2

Telefon Telegram Telex
089/26 40 89/80 Svensk 5216038 SVEA D
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Han hade dessutom upplysningar om en rad andra k&nda ryssar
och kunde redogdra i stor detalj for hur den sovjetiska
resp. ungerska sdkerhetstjédnsten fungerade och en rad &t-
gédrder som de foretagit.

Min samtalspartner var villig att l&dmna en langre redogdrel-
se via en fridn Sverige till Miinchen utsé@nd pilitlig ungersk-
sprdkig tolk eller att resa till Sverige och l&mna sina
upplysningar for vederbdrande didr med hjdlp av en tolk.

R, som f6refdll vara vid god hdlsa, formedlade intrycket
av en hogre tjidnsteman i vilken centraleuropeisk forvalt-
ning som helst. Han betonade flera ginger att han kénde

sig hotad av AVO och att hans upplysningar miste behandlas
med storsta fo olighet, Han Onskade bosidtta sig i Bayern
men leva under ett annat namn d8 han var riddd att agenter
kunde f6rstka spdra upp honom nidr det blev klart i Budapest
och Moskva att han forrdtt “"yrkeshemligheter".

Trots sitt forflutna inom det beryktade AVO gjorde R inte
ett osympatiskt intryck. Han forefdll emellertid kall och
nu intresserad av att skapa ekonomiska forutsdttningar for
sin fortsatta existens.

Vi kom Overens att R skulle skriva ned litet om sitt for-
flutna pé& ungerska och att jag skulle si@nda hans promemoria
till vederbdrande i Stockholm och sedan &terkomma till
honom f6r det fall ett svenskt intresse foreldg att med
hjdlp av tolk hdra hans historia.

Remenyis promemoria kom mig tillhanda idag och bifogas.

Adress
Marienplatz 21
D-8000 MUNCHEN 2

Telefon Telegram Telex
089/26 40 89/80 Svensk

5216038 SVEA D




Mina informationer om Wallenberg har jag fatt i egenskap av
tjénsteman, sedermera viktigare chef i de ungerska statssédker-
hetsorganen. Dessutom hade jag ett specialuppdrag i "jude-sionist"
processen som inleddes 2 jan 1953 och upphérde efter Stalins d&d.
Jag var en av medlemmarna i undersdkningskommissionen och ansva-
rade for Wallenberg-materialet. Jag forhérde sjédlv madnga personer
om Wallenbergs- roll i Ungern.

Manga génger fick jag underrédttelser fran KGB-ré&dgivare och kon-
sulterade dem om Wallenbergs person.

I korthet dr fakta féljande:

savil den sovjetiska som den amerikanska underrdttelsetjdnsten
behandlade Wallenberg som en mycket viktig agent, vilken hade
uppgifter i samband med efterkrigsperioden, varvid hela jude-
riddningsaktionen tj&nstgjorde som t&dckmantel.

Via hemliga agenter disponerade man redan efter besdttandet av
Pest-sidan av Budapest &6ver "viktiga uppgifter" om Raoul Wallen-
berg, och efter patrdffandet sldpades han ivdag ti Sovjetunionen.

I Ljubjanka-fingelset i Moskva f&rhdrde t om Berija honom och
ddr 1lit man honom under loppet av madnga ar skriva en hel massa.
Till £813jd av en fiéregiven "bek&dnnelse" démde man honom -till-
sammans med andra - till 15 eller 20 &rs tukthus, sedan skickade
man honom till ett fidngelse langt fran Moskva, dd&r han fick utfdra
dversdttningar. I bdrjan av 1952 tog man honom till Moskva igen,
eller till Moskvatrakten, didr han upprepade ganger blev f&rhdrd
under forberedelserna till den av Kreml planerade "jude-sionist"
likarprocessen, kanske dven i samband med den likartade process
som forbereddes i Ungern.

Det var fortfarande omstritt om man skulle ha honom som hemligt
vittne eller 1lata honom spela en &ppen roll i nédgon av processerna,
nidr Stalin dog och saken blev inaktuell s&vdl i Sovjetuinonen

som i Ungern.

I slutet av 1954 eller bdrjan av 1955 f&rsvann Wallenberg sparlést.
Enligt informationer fradn KGB-kretsar var en av Berijas sista at-
gérder att han och klicken runt honom ldt avrdtta ett stort antal
manniskor som var obekvidma f£6r honom. 1955 hdrde jag med egna
dron en KGB-radgivare sidga: "de som letar efter Wallenberg kan
inte grdva upp hela Sovjets territorium".

Nimnda fakta har samband med s&dana personer eller har kommit
muntligen fr&n sddana, vars namn jag kdnner och jag fdrfogar over
helt exakta uppgifter om dagsaktuella omstdndigheter i Ungern.

Mina herrar! Jag ber Er att med stdrsta diskretion behandla
denna korta resumé& dver Raoul Wallenberg. Jag ber att det f. n.
inte ens indirekt skall g&ras ndgon h&nvisning till att det har
kommit nya informationer om Raoul Wallenberg till den svenska
regeringen eller till Viast.

Om Ni &nskar erhalla det fullstidndiga materialet som &r ordnat
kronologiskt-historiskt s& &r jag beredd att &verldmna det och
att infdr en kompetent kommission fradn Vist avge vittnesmal
och svara p& frdgor, allt under n&dvdndigt beskydd. Dartill

ir det nddvindigt att garantera sdvdl min personliga som min
familjs sidkerhet, ty jag vet att man redan letar efter mig
och att man inom den nidrmaste tiden kommer att gdra energiska
anstringningar, i synnerhet om jag pdtar mig en Oppen roll i
fallet wWallenberg och g&6r allvarliga avsldjanden.




Efter grundliga &vervdganden har jag kommit fram till att jag
miste ta steget fran fullstdndig tillbakadragenhet ut i offent-
ligheten vad betrdffar fallet Wallenberg. & ena sidan har fragan
f.n. ater blivit utomordentligt aktuell och darfdr vore det

fel att fordrdja offentliggdrandet av fakta. A andra sidan &r man
inom kommunistblocket inte det minsta férberedd pa detta, och
Gipedr kan effekten bli desto starkare. Om man i den inhemska
pressen eller annorstides redan gér allt £Or att misskreditera
mig, kommer avsldjandet att férlora sin moraliskt tvingande kraft.

For vidare dverliggningar ber jag Er stédlla upp med en helt pa-
litlig svensk medborgare och en tolk som helt behdrskar ungerska.
Nir, var och hur det skall ske dverlater jag &t Er att avgodra.

Med all sannolikhet kommer jag att omkring den 10 februari
tillbringa en vecka i Italien av personliga skdl. Om Ni alltsa
inte far tag pa mig per telefon till bostaden, ber jag Er ha
tdlamod nadgra dagar.

I vintan att Ni skall hdra av Er f£6rblir jag med utmdrkt hog-
aktning

Er

Kdroliy Peményi

25 januari 1984.




osztasu vezetoaekent szereztem ertesvleselmet Raoul Wa11enbergro
Ezen kivii kﬁlénleges feladattal blztak meg az 1953 aanuar 2-gn kez-
a8dstt es Sztalln halala utan felszamolt "z51do-cwon1sta" perben,
ahol a. v1zsgalat1 gy egylk é%tekeloae lettem, hozzar tartoztak a
Raoul Wai;enbergrol keletkegigf anyagok e's magamais tobb czemiyt
hallvattém ki Wallenbeﬂvmag

I5bbszdr kaUUam nireket szovget KGB-s tanacsadoktol es konzu1taltem
veli’k Raoul Wallenberg szemelyerol.

orszagl szereoerSl

Roviden a ténvek a kdvetkezlk:
- Raoul Wallenberget a szovgetek mint az amerﬂkal ?1tkos svolwéTat
igcen fontos “oynoket kez vltek akinek a haboru utani 1doszakka1
kapcsolatban voltak feladatai es az egesz zsidoment? ak01o ennek
lenlezésere szolﬂalt.
Raoul ”a"enoergrol vaTamllven tltkos ligynckiik utgan mar Budanest
pesti oldalana< elfoplalasa utan "pontos adatqqk?T" rendelkeztek ec
felta lalasa Ltan eWhu"coltak a Szovgetunloba.
A szkvai Ljubjankaban mew Be**aa is kﬂhallratta, ahol eveken ke~
rccthT rengeteget 1ratt5k Allltola?os "beﬂsmero vallomasa" nyo-
maﬂ- tnbbekkel egyitt- 15 vagy 20 dvi fewvhazra 1te7tek aztan
loszkvatol tavoles$ bortonbe szalli*obfa<, ahol fordltasokat vegzett
1052-ben 1smet el*vettek, hoszkvaba, vagy annak kovnvekere v1ttek
"ho‘ scrozatosan 1*ha11raftnk tervbevett "251do—01onlsta" Kreml
Pele orvosrerre Ae57~1ve, ta’an a Ma nvarorszavon készii18 hasonlo
nerrel kapncsolathan.
Tég vitatott velt, hogy titkos tanukent vacy nv*lvanosan fogaék-e
szerepeltetni e perek v&larelylkeben, amwkor oztalln meﬁhalt es minc
a Szovjetuniéban, mind pedig T~’af'vc,.:t:'orsza;;on 2 ket koncepc1os gy
teljesen Osszeomlott. '
1254 vécen, vagy 1955 eWe*én Yellenbergnek nyoma veszett. KGB-s ko-
r3xb81 szarnazo ertes*lese szerint Berija egyik utolsé nagy lépese
volt' hogy kllkzcueve1 renceteg embert, zkik kényelmetlenek voltak
szémara, 1ikvidéltatatt. 1955-hen hanﬂzott el KGB-gs uanécsado széaé-
bél olyan k**e’entés hosy "’"llenberv utan kutatva nem asbatjak fel
27 ewész azovaeuunlé ter*letet"
Az.e711tet+ tenvek olran wzemelvekhez kapcsokdnak, illetve olyanok
szajabol hanszottak el, z2kiknek neveit ismerem, a magyarorszégiak
nai korulményelrgl egegzen pontos adatokkal rendelkezem.




””jUraim' A Raoul Wallenbergrol keszltett révid 8sszefoglalo ismertetdt
Vmeg kozvetett utalas se tortenaek arra, hogy UJ ertesiilesek Jutottak

U
*Amennylben Unok a kronoléglal es Eortenelml sorrendben elkeszitett

¢
kerem a legnagyobb dlszkrecloval kezelnl. Kerem, hopy e pillanatban

a sved kormany, vagy a nyugat blrtokaba Raoul Wallenbercrgl.

teljes agr% 1genyt tartana
mellett etek%s nyugatl lew tsav e1dtt mecae’
lomast tenni, kerdesekre valaszolni. Fhez azonban magan es csaladom
szemelyes blztonséganaﬁ meqternmtése sz’kseces, mert pontosan tudon,

kesz vaﬂyok azt ; ! adni, xelld vedeler
efve részletes val—

hocy mdr mest kutatnak utanam es ez az elkdvetkezd iddben icen erh-
teljesen fokozodnl fog. Avlonosen akkor, ha a Wallenberg ‘igyben nyils
vénos szereblest vallalak es sulyos 1ele01ezeseket teszek.
Alanos megfo 1tolas utan hataroztam ugy, hogy a teljes v1ssz“huzodas-
bol a nyllvanossag ele torteng kllepesemet a Wal‘enberw igyben kell
vectennem. upyreszt a kerdes e pilanatban 1smet Jz-endkn.V‘1 1dgsveruve
valt es ezmrt hiba lenne a tenvek feltérasaval kesle ednl. Masregz+
erre a kXommunista blokkban a 1evkevesbbe s1ncsnnek fe‘kesz"lve, ezert
a‘hatas lnnveresen erﬁteTWesebb lehet Ha mar a hazai saatoban, vagy
haShO1 1le Jaratasomra, dlszkredltalasomra mindent meetesvnek a lelep-
lezeq V“S’lt erkﬂlcsw kenvszerﬂté eregebo
A Eov?bb* ﬂe*beszcleshez érem hogy blvtos{tsannk telqesen megbizhat
sved allannolgar, de moﬁvcrul tokeletesen beszelS tolmacsot. Azt, hog
ez hol es horvaﬂ tnrten I, Onikre blzom.
Tlcrel fhe*o_n fﬂbruar lo k&riil ecy hefet qzemnlves okokbol Olaszor-
ébban leszek. Iry, ha nex telalnak laka ctelefonomon, Dehény napig
szives tiirelmiikzet Xkzeren,

ST
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Verve ertesitesiket 4
o .
maradok kivalo tisztelettel
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Avd Grupp ] -
Raoul Wallenbergs halvbror o - ¢ T
stdmmer Sovjetunionen

e
Adress . .
' SVENSK MOSKVA

Text
Dnr.......frdn Pol I. Re Raoul Wallenbergs halvbror st&@mmer

Sovjetunionen.

Generalkonsul Faxén i New York har 1984-01-31 inrapporterat foljande:

Cit. Primo. P3 torsdag den 2 februari...ccceeceeceeececcccocccnacancsosss
tecececeseeassss.i engelsk och rysk version.Slutcit.

(se kop a__fr GK New York)

CABINET

Ifylies av telegramexpeditiren




Arkivexemplar
Pol I/Julin/ml

- -
Dnr Avd ] Gﬂon Mé! _
-
1984-02.02 /e 2 o =t
Political Departement .
Kopia till: The Rev Richard Andersen
; Our Saviours Lutheran Church
iSven Julin, Pol I The American Lutheran Church
g SN o : 370 Junipero Avenue
Amb Washington f k Long Beach California 90814
(onr delg)
USA
Dear Rev.Andersen, ~— . - "A ?—,

)

: mm Thank you for_ your létter of Dewember 7, 1983 eegarding
' Racv1 Wallenberg.

I have been directed by the Minister for Foreign Affair:
to tell you how much we appreciate your concern; all
efforts undertaken on Wallenberg's behalf are highly
valued. You may rest assured that no effort has been,
or will be, spared and no appropriate opportunity fore-
gone to bring clarity on the fate of Raoul Wallenberg.

Sincerely,

Sven Julin
Director
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